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  Lainie MacLeod zit wanhopig om geld verlegen. Geld, dat nodig is voor de behandeling die haar zieke moeder moet ondergaan. Er is maar één persoon tot wie zij zich kan wenden en dat is Rad, de man van wie zij sinds vijf jaar gescheiden leeft. Tot haar verbazing blijkt Rad bereid haar te helpen. Hij stelt weliswaar één voorwaarde: dat Lainie bij hem terugkeert als zijn vrouw. Omdat het welzijn van haar moeder op het spel staat, kan ze niet anders dan op zijn voorstel ingaan. Hoe zal dit aflopen? Lainie beseft nog even veel om Rad te geven als vroeger, maar ze weet dat hij nooit van haar heeft gehouden. Bovendien is er nog altijd zijn secretaresse, de mooie Sondra Gilbert…
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  De hemel was bleekblauw, alsof hij door de verzengende zonnehitte was gebleekt. De bomen langs de straat droegen een dicht lover van rijkgroene bladeren. De gazons van de buren met hun welverzorgde gras en de onberispelijk bijgesnoeide heesters, vormden een scherp contrast met de, als de schaal van een oester glimmende, oprijlanen en paden. Achter de fraaie gevels van steen en hout woonde de bezadigde, rijke en cultuurdragende elite van Denver in Colorado.


  Lainie MacLeod staarde door het weefsel van de ragfijne vitrage, de armen over elkaar en, in een gebaar van nervositeit, haar ellebogen met de handen wrijvend. Een heldergele paardenbloem keek terug naar haar van af het grasveld voor het huis. Haar lichtbruine ogen zagen de indringer en ze zuchtte vermoeid. Wat ze nodig hadden, dacht ze neerslachtig, was een tuinman die zo nu en dan eens kwam, maar ze wist dat het budget dat beslist niet toestond. Op de een of andere manier moest ze maar proberen het zelf te doen, zoals ze al zoveel andere dingen zelf ter hand had genomen.


  Het had geen zin te doen alsof de inkomsten van dit huishouden ook maar enigszins te vergelijken waren met die van de andere in deze wijk. Lainie was ervan overtuigd, dat de buren volledig op de hoogte waren van de penibele financiële positie waarin zij verkeerden. Hoe discreet ze ook had proberen te zijn, natuurlijk hadden ze gezien hoe telkens kostbare voorwerpen het huis hadden verlaten. Maar uiterlijk mocht het huis, vond Lainie, beslist niet aantonen hoe de zaken er binnen in wel voorstonden.


  Er draaide een glanzende sportwagen hun oprijlaan op; de bestuurster stopte en haalde haar handen door haar zijdeachtig-bruine haar voordat ze uit de auto wipte.


  Lainie glimlachte toen ze naar de voordeur ging, waarbij ze door het open trappenhuis naar boven keek naar de deur van haar moeders slaapkamer. Ze wilde beslist niet dat de bel van de voordeur zou gaan en haar moeder wakker zou maken; ze was juist in slaap gedommeld.


  Het zou bovendien eindeloze uiteenzettingen betekenen over de reden van het bezoekje van Ann Driscoll en Lainie was daar niet toe bereid. Haar moeder had altijd iets gehad tegen haar vriendschap met Ann en ze had daarbij steeds weer gewezen op het gebrek aan opvoeding en achtergrond waardoor ze zich van Lainie onderscheidde.


  Het maakte geen enkel verschil dat de ouders van Ann rijk waren en dat Ann goed getrouwd was. Mrs. Simmons vond het uiterlijk van Ann ongebruikelijk en die opvatting uitte zich in haar houding tegenover de jonge vrouw.


  Lainie echter wist, dat Ann de enige vriendin was, die zij bezat, de enige ook die haar steeds had bijgestaan als zij narigheden had. Toen zij haar begroette was haar welkom dan ook echt hartelijk.


  Terwijl de twee naar de keuken gingen achter in het huis, keek Ann met bezorgde blik naar Lainie. Voor iemand die haar niet kende moest zij een verrukkelijk boeiende vrouw zijn, maar voor Ann, die haar langer dan tien jaar kende, waren de tekenen die spanningen verrieden maar al te sprekend. De donkere kringen onder haar ogen die de ongelooflijk lange wimpers accentueerden en de amandelvormige ogen nog beklemtoonden, wezen op nachten van verstoorde slaap. Ze was mager geworden, te mager, en zelfs haar donkere haar, dat er eerst zo prachtig verzorgd had uitgezien, leek nu dof en levenloos. Ze had het naar achteren getrokken en daar met een gouden clip vastgezet. Dit gaf haar iets strengs en benadrukte bovendien haar uitstekende jukbeenderen.


  ‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg Ann terwijl ze een glas punch aannam. ‘Is de dokter vandaag al geweest?’


  Ann zag een snelle frons over het gladde voorhoofd van Lainie glijden voordat ze op opzettelijk luchtige toon antwoordde: ‘Ja, hij leek heel tevreden en dat irriteerde moeder enorm.’ Lainie zuchtte zwaar terwijl ze aan de ronde tafel ging zitten. ‘Ze klaagt zo dikwijls over de pijn, dat het soms moeilijk is om na te gaan hoe ernstig haar toestand nou wel precíés is. En daarbij leest ze dan ook nog vaders medische boeken om dan met nieuwe symptomen aan te komen dragen.’


  ‘Maar is alles voor vanavond geregeld?’


  ‘De dokter zegt, dat als er maar een competente persoon in de buurt is, het best kan.’


  ‘Nou, wie kan zo iets beter dan een gediplomeerd verpleegster?’ zei Ann.


  ‘Ik vind het niet zo leuk,’ zei Lainie. ‘Moeder voelt zich niet op haar gemak met vreemden om haar heen. Ik geloof dat het maar het beste is, het nog wat uit te stellen.’


  ‘Hóór nou ’es: we hebben niet anders gedaan dan een maand lang over dit concert praten en alles is geregeld; Adam heeft de kaartjes al. Je kunt eenvoudig niet terug!’


  Er flitsten kleine vonkjes blauw vuur in Anns ogen.


  ‘Ik heb me verheugd op dat concert,’ gaf Lainie toe, ‘maar ik kan er niets aan doen dat ik steeds inzit over moeder.’


  ‘Je zou beter eens over jezelf kunnen inzitten,’ zei Ann scherp. ‘Het stomste wat je had kunnen doen, was terugkomen naar Denver toen je moeder ziek werd. Je had haar in een of ander verpleeghuis moeten laten opnemen, in plaats van je ongelukkig te sappelen om zelf voor haar te kunnen zorgen. Hoe vaak ben je, al die zeven maanden dat je terug bent, uitgegaan? En dan heb ik het niet over uitgaan naar de kruidenier of de apotheek.’


  ‘Ik weet het niet, een paar keer,’ antwoordde Lainie onwillig.


  ‘Dan zal ik het je zeggen! Drie keer! Eén keer om bij ons te komen eten, één keer om met mij te gaan winkelen en een keer om naar de bioscoop te gaan.’ Ann beheerste haar opkomende kwaadheid en voorover leunend zei ze smekend: ‘Lainie, als je niet een beetje aan jezelf denkt, dan krijg je nog een zenuwinstorting.’


  ‘O Ann!’ zei Lainie, haar zachte mond in een glimlach, ‘kon ik maar zo verstandig zijn als jij, dan zou ik me misschien niet zo schuldig voelen.’


  ‘Je moeder is degene die maakt dat je je schuldig voelt en niemand anders. Zij stuurt jóuw leven zoals ze dat altijd al heeft gedaan. De drie jaar dat je in Colorado Springs zat, dwongen haar toen haar tactiek te veranderen en gewoon emotionele chantage te plegen om je weer aan haar te binden.’


  ‘Ik had geen andere keus,’ antwoordde Lainie, ‘er was geen geld over van vaders bezit en moeder had haar recht op verzekeringsgeld laten vervallen. Ze is dan misschien niet de moeder… die ik me gewenst zou hebben, maar ik zou haar toch nooit willen vernederen door haar te dwingen van iemand anders liefdadigheid te moeten aanvaarden.’


  ‘En hoe lang red je het nog met je geld?’ vroeg Ann kalm.


  ‘Dat doet er niet toe.’ Lainie kon zichzelf er niet toe brengen haar vriendin te vertellen dat haar geld al een maand geleden op was gegaan en dat de rekeningen nog steeds binnenkwamen. Het inkomentje van haar moeder en de maandelijkse cheque van Rad waren het enige dat zorgen moest voor eten op tafel en een dak boven hun beider hoofd.


  ‘Goed, het zijn mijn zaken niet,’ zei Ann en ze vertrok haar mond tot een smalle streep. Toen leunde ze over de tafel en vervolgde: ‘Maar je gáát mee naar dat concert vanavond. De kans dat Curt Voigt binnen afzienbare tijd naar Denver terugkomt is heel klein, en je weet wat een prachtige pianist hij is en hoe je hem zelf al jaren bewondert…’


  ‘Ik ga mee,’ zei Lainie rustig.


  


  De verpleegster, een zekere Mrs. Forsythe, kwam om zes uur die avond al om Lainie nog wat te kunnen helpen met het eten van haar moeder en om Mrs. Simmons de kans te geven even te wennen aan haar aanwezigheid. Lainie had ervan afgezien haar eerder op de hoogte te brengen omdat ze wel wist dat haar moeder ertegen zou zijn. Dat klopte precies.


  ‘O Lainie, lieverd, laat me toch alsjeblieft niet in de steek.’ Haar moeder pakte haar hand krachtig vast toen Lainie op de rand van het bed ging zitten.


  ‘Het zal best gaan, moeder’, zei Lainie sussend, terwijl ze opkeek naar de verpleegster. ‘Mrs. Forsythe is een heel bekwame verpleegster en ze is speciaal opgeleid om mensen in uw toestand te verzorgen.’


  ‘Maar jij bent mijn dochter.’ De witte kin in het pruilende, tere gezichtje trilde kribbig. ‘En als er iets met me gebeurt? Als ik doodga? Ik wil dat je bij me blijft.’


  ‘Er gebeurt niets met u,’ kwam Mrs. Forsythe met een kalmerende stem tussenbeide. ‘En als ik zie hoe levendig u nog bent, dan lijkt het me hoogst onwaarschijnlijk dat u vanavond sterft.’


  Onmiddellijk veranderde Mrs. Simmons haar tactiek door zwak in de kussens terug te zinken en met trillende wimpers te laten zien hoe weinig kracht ze wel bezat.


  ‘Ik ben de hele avond te bereiken en ik kan in enkele minuten thuis zijn,’ zei Lainie.


  ‘Je gaat toch niet nog mee met dat nare mens, hè?’


  ‘Nee, moeder, ik kom meteen naar huis.’


  De oude dame sloot haar ogen om te te laten zien welk een offer zij wel bracht door haar dochter uit te laten gaan in haar stervensuur; Lainie begreep dat dit vertoon bedoeld was om haar zich schuldig te laten voelen. Ze vocht tegen die gevoelens toen ze de kamer had verlaten en de verpleegster de zorg had overgegeven. Ze had geen zin toe te geven aan de chantage die haar moeder op haar wilde plegen. Maar zou ze wel zo intens van het concert genieten als ze had gehoopt? Was haar plezier eigenlijk niet nu al bedorven? Haar lippen vertrokken zich bitter toen ze zich dit realiseerde. Ze was nu zesentwintig en zij, die eens het meest begeerde schepseltje in de betere kringen van Denver was geweest, voelde zich nu plotseling een mislukkeling, een kluizenaar.


  Hoe lang zou zij nog voor haar moeder moeten blijven zorgen terwijl de jaren voorbijgingen? Niet dat zij het niet met liefde deed, of dat zij zich geen zorgen maakte over de gezondheid van haar moeder, maar voornamelijk kwamen de depressies waaronder zij leed voort uit de gedachte dat zij, al zorgend en dienend, het geluk van de liefde niet, nooit meer misschien, zou proeven.


  Vroeger had Lainie haar moeder daarvan de schuld gegeven; nu echter nam zij die schuld zelf op haar schouders.


  Onwetendheid en onervarenheid waren er oorzaak van geweest dat zij te veel naar haar moeder had geluisterd.


  Lainie keek naar haar spiegelbeeld terwijl ze onverschillig haar lange, dikke haar borstelde. Ze herinnerde zich hoe haar moeder haar op haar zeventiende jaar was gaan beïnvloeden.


  ‘Jammer dat je mijn uiterlijk niet hebt geërfd’; de woorden klonken opnieuw op uit dat verleden van een verre zomer. ‘Wat schoonheid, mooi zijn, dát brengt een vrouw vooruit in de wereld, Lainie. Maak er gebruik van als je wilt hebben wat je wenst.’ De moeder had haar dochter bij deze woorden met een soort vorstelijke onverschilligheid aangekeken.


  ‘Ik zal nooit zo mooi worden als u,’ had Lainie zuchtend gezegd, maar haar moeder had geantwoord: ‘O jawel! Maar anders. Je hebt dik, vol bruin haar en dat is je belangrijkste bezit. Dat moet lang gedragen worden en uit het gezicht.’


  Zo was het begonnen; elk onderdeel van haar lichaam had de aandacht gekregen; de volle lippen, die uitnodigend moesten glanzen; de amandelvormige ogen, die een extra accent kregen met eyeliner en mascara en haar ánders moesten maken dan haar vriendinnen; de jurken, die van een superbe eenvoud moesten zijn, zodat zij de aandacht niet zouden afleiden van haar opmerkelijke gezicht. Het resultaat was geweest dat Lainie inderdaad het aantrekkelijkste en beslist opvallend-mooiste meisje in haar omgeving was geworden. Ze was zo populair geworden als zij zich voordien niet had kúnnen voorstellen en ze was daardoor tevens mikpunt geworden van de jaloezie van andere meisjes die zich niet met haar konden meten. Op Ann na, die haar eenvoudigweg bewonderde.


  Lainie had maar twee mensen gekend die haar om haar zelf graag hadden gemogen en liefgehad. De ene was Ann en de ander was haar vader, met zijn glimlachende ogen en staalgrijze haar, dat net zo dik en vol was als het hare. Hij was chirurg geweest van grote klasse en hij was twee jaar geleden bij een vliegtuigongeluk om het leven gekomen. Hij had alleen geluk voor haar gewild en geen speculaties met haar schoonheid, zoals haar moeder die voerde.


  Hij had zo veel bewondering gehad voor Rad en hij had zo te doen gehad met Lainie toen… Nee, ze weigerde al die herinneringen opnieuw op te roepen.


  Ze haastte zich naar de badkamer en dwong zichzelf alleen te denken aan de avond die haar wachtte.


  Maar het verleden bleef zich met ongelooflijke hardnekkigheid aan haar opdringen. Hoewel Lainies klerenkast ruimschoots voorzien was, bleken al haar jurken een maat te groot voor haar, als gevolg van haar gewichtsverlies in de laatste tijd. Ze had eigenlijk maar één jurk voor ogen gehad die haar magerte niet zou accentueren en deze was tegen de wand van de kast gedrukt. Haar handen trilden, toen zij de zwart-kanten jurk te voorschijn haalde. Het was altijd Rads meest geliefde jurk geweest. Ze had zichzelf al talloze malen voorgenomen haar weg te doen of te verbranden, maar de jurk was gebleven, weliswaar opgeborgen uit het gezicht, maar nooit verbannen uit haar geest. Even had ze haar bijna weer teruggehangen, maar toen vermande ze zich; het zou al te dwaas zijn als ze zich er door een herinnering van af liet brengen nu net de enige jurk die haar flatteerde te dragen.


  Tegen de tijd dat Ann en haar man haar hadden opgehaald en naar het concertgebouw hadden gereden, was het bijna tijd geweest voor het begin van het concert. Het was onmogelijk voor Lainie zich niet de talrijke malen te herinneren, dat zij hier eerder was geweest. De herinneringen brachten het bekende gevoel van leegte terug in haar innerlijk, toen de drie naar hun plaatsen werden gebracht. Niet eerder dan toen Voigt het podium betrad en zijn tweede stuk begon te spelen, was Lainie in staat het verleden opzij te dringen en zich over te geven aan de muziek.


  


  De pauze kwam al te vlug. Maar de mooie klassieke muziek had Lainies stemming aanmerkelijk verbeterd. Haar gezicht was levendiger dan Ann het in jaren had gezien. Haar schreden waren vlugger en zekerder en haar glimlach was als vanouds, toen ze zich bij Ann en Adam voegde in de ingang naar de foyer. Lainie knikte toen Ann zich excuseerde om even naar huis te bellen om te informeren of alles in orde was met haar vier jaar oude dochtertje, Cherry. Lainie voelde zich zo voldaan en ontspannen, toen een schouder de hare ruw aanstootte, dat zíj verontschuldigend naar de boosdoener keek. Een blond hoofd wendde zich in haar richting en een langzame glimlach trok over het knappe gezicht.


  ‘Lainie!’ zei hij zacht, ‘jij!’


  ‘Lee,’ echode zij op dezelfde toon welke hij had gebruikt, terwijl ze hem toestond haar hand in de stevige, vriendelijke greep van de zijne te houden. ‘Dát is lang geleden!’


  ‘Je bent mooier dan ik me kan herinneren.’ Zijn lichtblauwe ogen gleden vol bewondering over haar gezicht.


  ‘Waar heb je gezeten? De laatste keer dat ik iets over je hoorde, was je in Colorado Springs.’


  ‘Ik ben maar tijdelijk terug in Denver.’ Lainie glimlachte toen ze de sterke, rustige gelaatstrekken van de man bekeek.


  Ze kon niet helpen dat ze zich afvroeg hoe veel van haar oude kennissen hier vanavond wel zouden zijn.


  ‘Je bent veranderd. Er gaat rust van je uit, iets dat ik me niet van je kan herinneren. Wat is er geworden van dat brutaaltje van vroeger?’


  ‘Dat is volwassen geworden, hoop ik,’ lachte Lainie terwijl ze haar hand losmaakte uit de zijne. ‘Zeg, vertel eens: hoe staat het met de anderen van het oude stel? Ik las in de krant dat Mary Beth was getrouwd.’


  ‘De meesten zijn nooit volwassen geworden,’ antwoordde Lee Walters op haar eerste vraag. ‘En wat Mary Beth aangaat, die ís getrouwd, maar níet veranderd.’


  Lainie stelde geen echt belang in wat hij zei; ze had het te druk met het verzamelen van haar indrukken van deze aantrekkelijke man. Hij was niet werkelijk veranderd in de loop van de jaren. Er was nog steeds iets in dit sterke, stille gezicht dat je het veilige gevoel gaf dat alles in orde was. Zijn glimlach, langzaam en open, had nog steeds die onweerstaanbare charme van weleer. Maar er was niets bedaagds of saais aan hem; Lee was altijd even vrolijk en belust op plezier geweest als de rest van hun vriendenkring, alleen was hij het op een andere manier.


  Aangezien ze niet goed lette op wat hij zei, realiseerde ze zich pas toen hij zijn hand ophief en naar iemand achter haar wenkte, dat hij iemand naar hen toe riep.


  ‘Mijn zuster Carrie had het pas nog over je. Ze zal het leuk vinden je weer eens te ontmoeten.’ Lee glimlachte tegen haar.


  Hij begon opnieuw te praten, maar de woorden stierven op zijn lippen toen hij met geconcentreerde aandacht naar de mensen achter Lainies rug keek.


  Nieuwsgierig geworden door zijn plotselinge zwijgen, keerde zij zich om op hetzelfde ogenblik dat zijn zuster vrolijk uitriep: ‘Kijk eens even wie ik hier heb, Lee!’


  Lainie was zich ternauwernood bewust van de plotselinge stilte die over de kleine groep viel en van de geschrokken blikken die tussen broer en zuster en haar begeleiders werden gewisseld. Slechts de vijfde persoon kreeg de aandacht; de donkere, grote man die met een arrogante kilheid terugkeek terwijl hij nonchalant aan zijn sigaret trok.


  Het bloed dat uit haar gezicht was weggegolfd, dreunde in haar oren. Haar benen beefden onder haar, terwijl ze hoopte dat de grond zich onder haar voeten zou openen om haar te verzwelgen.


  Niemand scheen een woord te kunnen uitbrengen.


  Niemand behalve dan de man wiens ogen zo minachtend neerkeken op Lainie.


  ‘De jaren hebben je niet al te vriendelijk behandeld,’ zei hij onbewogen, de blik gericht op de schaduwen onder haar geplaagde ogen en de bleekheid van haar wangen. ‘Wat jammer om al zo gauw van je schoonheid te worden beroofd.’


  Haar gezicht gloeide onmiddellijk van woede: ‘Je bent niets veranderd, Rad. Je bent nog altijd een meedogenloze, ijskoude schoft!’


  Donkerbruine ogen schitterden haar dreigend tegemoet terwijl de anderen de adem inhielden bij haar plotselinge aanval. Lainie negeerde hen, en zo deed Rad, terwijl zij elkaar met vlammende ogen bleven aankijken. De sigarettenrook verhulde zijn gezicht niet langer voor haar en Lainie bekeek het uitdagend. Het was geen knap gezicht omdat de trekken de indruk wekten alsof zij met een botte beitel waren aangebracht. De mondlijn was wreed en de manier waarop kin en kaken overkwamen op de beschouwer, was onverzoenlijk en niets ontziend.


  Zijn gezichtsuitdrukking veranderde niet, hetgeen de indruk gaf dat het gezicht uit steen was gehouwen. Maar de volle sterkte van zijn mannelijke kracht was zo sprekend, dat dit hem onweerstaanbaar aantrekkelijk maakte.


  ‘Maar je tong is nog even scherp als altijd,’ zei hij. De ongeïnteresseerde, bijna apathische toon waarop dit werd gezegd, maakte zijn opmerking nog kwetsender, maar Lainie kreeg geen kans commentaar te leveren, want hij vervolgde: ‘Wat doe je hier?’


  Ze richtte zich in haar volle lengte van een meter zeventig op, vlak vóór hem, en zei koud: ‘Ik wist niet dat dit een concert was dat voor jou alleen werd gegeven.’


  Het gaf haar een zekere voldoening te zien hoe zijn neusvleugels van woede trilden bij haar sarcastische, vinnige antwoord.


  ‘Je weet heel goed, dat ik dát niet bedoelde.’


  Zijn stem was dreigend-zacht van klank.


  ‘Mijn ouders…’ Lainie hield op en verbeterde zichzelf, ‘mijn moeder woont hier, of was je dat vergeten?’


  ‘Ik hoorde over de dood van je vader.’ Er klonk geen sympathie door in Rads stem en zijn mond vertrok zich cynisch. ‘Mijn vader is onlangs ook overleden.’


  Dit was nieuws voor Lainie.


  Ze had zijn vader altijd erg bewonderd. ‘Dat spijt me; ik wist het niet.’ Haar oprechte betuiging van medeleven kwam er spontaan uit, maar meteen zorgde hij dat zij er spijt van kreeg.


  ‘Er zit een bittere ironie in als je weet dat het enige, waarvoor ze beiden leefden, was hun kleinkinderen geboren te zien worden.’


  Rads lippen krulden zich minachtend. ‘Een wens die jij niet in vervulling wilde laten gaan.’


  Het boosaardige verwijt die deze opmerking inhield benam haar de adem en het leek of stalen banden zich om haar borst klemden.


  ‘Je bent een ongelooflijk wrede man.’


  Lainie kon niet voorkomen, dat haar stem hevig trilde.


  ‘Omdat ík een zoon wilde, en jíj alleen maar meer pleziertjes?’ zei hij snijdend.


  Lainie wendde zich af, niet langer in staat de hartenpijn, welke hij haar aandeed, te verduren.


  Carrie Walters kwam op haar af, haar hand uitstrekkend om Lainies arm aan te raken.


  ‘Ik wist niet dat jij het was die bij Lee stond,’ zei ze zacht met uiterste sympathie.


  Lainie glimlachte en knikte; ze voelde nog steeds Rads kritische blik in haar rug.


  ‘Het geeft niet,’ zei ze, toen ze haar stem terug had, ‘m’n vrienden zullen wel naar me uitkijken; ik kan beter teruggaan.’


  ‘Ik hoorde dat je moeder ziek was. Gaat het al weer wat beter met haar?’ vroeg Carrie.


  ‘O, het gaat wel.’


  Lainie keek op naar de blonde man die voor haar stond; zijn blik liet duidelijk zien dat hij haar zwijgend bijstond. ‘Het was prettig je weer eens te zien, Lee,’ zei ze.


  Maar voordat Lainie zich kon verontschuldigen, omvatte een hand haar arm en keek zij opnieuw in Rads kille gezicht.


  ‘Daarom ben je dus terug. Ik hoorde dat je vader verkeerde investeringen had gedaan; zijn erfenis schijnt een puinhoop te zijn geweest. Hoopte je soms dat je van mij geld zou krijgen om voor je moeder te kunnen zorgen?’


  De arrogantie en het sarcasme die uit zijn gelaatstrekken spraken, wekten een diepe weerzin in Lainie.


  Ze hief haar hand op en gaf hem met al de kracht die in haar was, een klap in het gezicht.


  ‘Ik verkoop mezelf liever op straat, dan jou ook maar om íets te vragen!’


  Zijn woede explodeerde rondom haar als een vulkaan en zijn vaste greep maakte haar tot een onderdeel van de ontredderende situatie.


  Angst doortrok haar, toen ze zich realiseerde hoe succesvol ze hem daarjuist had weten te treffen.


  Dit was niet de eerste keer, dat zij geconfronteerd werd met die woeste kant van hem, maar toch trof het haar als bijzonder angstwekkend.


  ‘MacLeod!’ Lee’s hand rustte nu kalmerend op Rads arm. ‘MacLeod, laat haar los!’


  Lainie zag hoe zijn kaken zich opeenklemden toen hij zichzelf weer langzaam meester werd.


  Zijn borst ging snel op en neer, zelfs toen het donkere vuur in zijn ogen langzaam doofde en ze hun onverstoorbare uitdrukkingsloosheid herkregen.


  Langzaam liet hij haar armen los en stapte hij achteruit om zijn das recht te trekken en het colbert van zijn smoking glad te strijken.


  Haar hart klopte nog als een waanzinnige toen Rad langzaam van de groep wegliep. Zijn blik ging nog eens hoogmoedig over hen heen alsof hij hen uitdaagde hem een verwijt te dúrven maken over zijn handelwijze, voordat hij met volstrekte onaangedaanheid uit het gezicht verdween.


  Uit de hoek van haar oog zag Lainie hoe Lee zich naar haar toe wendde, met een uitdrukking op zijn gezicht die duidelijk toonde dat hij geheel achter haar stond.


  Ze keek om zich heen en ze zag de uitdrukkingen van medelijden in de ogen van de menigte toekijkenden.


  De tranen die getrouw hadden gewacht tot zij de kans zouden krijgen, sprongen nu te voorschijn en ze bedekte haar mond om de verstikkende snikken te dempen.


  Haar vlucht naar de toiletten werd niet verijdeld; de weinigen die haar wilden volgen, werden daarvan weerhouden door de aankondiging dat de pauze ten einde was en het recital zou beginnen. Alleen de juffrouw die dienst deed in de witte catacomben, zag de volle kwelling van Lainies verdriet.


  Haar geest reproduceerde opnieuw de martelende en bittere woorden die zij hadden gewisseld en dit bracht nog meer snikken voort uit de diepten van haar hart.


  Lainie was zich er zelfs niet van bewust, dat Ann de ruimte binnenkwam en haar arm om haar heen sloeg.


  Niet eerder dan toen de pijnkrampen waren geluwd tot snikken, deed Ann een poging om uit te vinden wat er was gebeurd.


  ‘Rad! Hij is hier.’


  Lainie richtte haar roodgehuilde ogen op het gezicht van haar vriendin. ‘In de pauze… O, God…’ Een nieuwe aanval van snikken begon, terwijl Ann haar kalmerend op de arm klopte. ‘Hij was zo wreed – zo gemeen. We hebben dingen gezegd… Ann, Ann, ik… ik kan hier niet blijven. Ik móet naar huis.’


  Haar vingers klauwden zich vast aan Ann.


  Ze schaamde zich voor haar onbeheerste uitbarsting, maar de hartverscheurende, folterende pijn van de laatste minuten had haar volkomen beroofd van het beetje trots dat zij nog had bezeten.


  ‘Ik roep wel een taxi,’ zei Lainie zich vermannend en de tranen van haar ogen en wangen vegend in een poging de controle over haar emoties te herkrijgen. ‘Jij en Adam hoeven voor mij niet weg te gaan.’


  ‘Doe niet zo gek,’ zei Ann glimlachend, ‘Adam haalt de wagen en hij ontmoet ons dan over een minuut of wat buiten. Trouwens, míj deed dat concert toch niet zo veel.’


  ‘Ann…’ Lainie probeerde woorden te vinden om haar dankbaarheid tot uitdrukking te brengen.


  ‘Stil maar; ik ben zo terug.’


  Ann had natuurlijk de zaak aan Adam uitgelegd, want toen ze bij de wagen kwamen wuifde hij Lainies verontschuldigingen weg met een begrijpende blik in de ogen. En Lainie glimlachte terug tegen de blonde krulharige man met zijn twinkelende blauwe ogen.


  ‘Ik weet echt niet of ik zulke vrienden als jullie wel verdien,’ zuchtte Lainie, terwijl ze als uitgeput tussen Ann en Adam op de voorbank achteruit zakte. ‘Ik vraag me af waaraan ik zo iets heb verdiend!’


  ‘Waarschijnlijk aan het feit dat je met Rad MacLeod trouwde,’ antwoordde Adam, zijn gezicht nu streng door de concentratie op het verkeer voor hem.


  ‘Ik dacht dat ik, na vijf jaar gescheiden van hem te hebben geleefd, al de bitterheid en ellende wel zou zijn vergeten.’ De herinnering aan wat er was gebeurd, trok diepe rimpels in haar voorhoofd. ‘We konden elkaar niet eens groeten als twee beschaafde mensen!’


  ‘Ik neem aan, dat Sondra de hele gebeurtenis met haar gebruikelijke doortrapte voldoening heeft gadegeslagen,’ zei Ann grimmig.


  ‘Sondra?’


  Een levendig beeld van de roodharige secretaresse van Rad verscheen voor haar geestesoog; ze verstijfde en probeerde in de schemering van de wagen het gezicht van haar vriendin te zien.


  ‘Was zij er dan?’


  ‘Ik zag haar in de foyer toen ik naar huis belde.’


  Lainie kon merken, dat Ann het niet prettig vond dat Sondra het concert had bijgewoond, in het bijzonder omdat het zo duidelijk was dat Lainie het niet had geweten.


  ‘Ik vermoedde toen dat Rad er ook wel zou zijn en ik hoopte maar dat je ze niet zou zien.’


  ‘Arme Rad.’ Lainie lachte met diepe bitterheid. ‘Hij verdient haar!’


  Een zware stilte drukte op de drie toen alle aspecten van de rampzalige avond in volle hevigheid tot hen waren doorgedrongen.


  Lainie vond het prettig dat zij geborgen waren in het duistere binnenste van de auto, met de onpersoonlijke wereld van straatlampen en neonlichten buiten. Het was een ware worsteling om uit deze warme cocon van duisternis te voorschijn te komen, toen Adam tenslotte was gestopt voor haar huis.


  ‘Ik ben er zeker van,’ zei Ann vriendelijk suggererend, ‘dat Mrs. Forsythe er geen bezwaar tegen heeft de hele nacht te blijven, als… als je denkt dat je er niet tegen kunt alleen met je moeder te zijn.’


  ‘Nee,’ zei Lainie, die wist dat zij toch niet zou kunnen slapen, ‘dat is niet nodig.’


  ‘Zou je het misschien prettig vinden als Ann vannacht bij je bleef,’ stelde Adam voor met die grootmoedigheid die zo kenmerkend was voor hen beiden.


  ‘Ik ben liever alleen.’


  Ze schudde het hoofd, dankte de twee opnieuw voor hun vriendelijkheid en begrip, voordat ze zich het huis binnenhaastte om de verpleegster te vertellen dat zij buiten op haar wachtten om haar thuis te brengen.


  Het slaapmiddel had zijn werk gedaan en haar moeder sliep vredig toen Lainie zich neerzette in de gemakkelijke stoel in haar moeders slaapkamer.


  Het was niet nodig bij haar te zitten, maar Lainie wist dat het bed in de aangrenzende kamer haar gevoel van eenzaamheid alleen maar zou vergroten.


  In de stoel hoefde ze tenminste niet haar best te doen om voor te wenden dat ze de slaap wilde vatten.


  Zij keek omhoog naar het plafond en liet haar herinnering alles terugbrengen, wat zij zo graag had willen vergeten…


  


  Zes jaar geleden was het, dat zij Rad MacLeod voor het eerst had ontmoet tijdens een geïmproviseerd feestje na een toneelvoorstelling.


  Rad was naar het huis van haar vriendin gekomen om over zaken te spreken met diens ouders. Lainie herinnerde zich hoe zij uit een kamer was komen wervelen in een lange, golvende jurk en abrupt was blijven staan toen ze hem in de vestibule ontwaarde.


  Er was iets adembenemends geweest aan de manier waarop hij haar had bekeken met een blik die zowel vleiend als zinnelijk was.


  Minuten later had zij Andrea, de dochter van de mensen die Rad was komen bezoeken, zo nadrukkelijk uitgevraagd, dat zij erin was geslaagd precies uit te vinden wie hij was en dat zijn bedrijf een grote industriële vestiging voor haar ouders in Oklahoma bouwde. Tenslotte had zij Andrea zo ver gekregen, dat ze hem uitnodigde zich bij hen te voegen.


  Toch had het Lainie een beetje verbaasd dat hij toen inderdaad was gekomen. Want het was duidelijk, dat hij niet paste in hun pleziertjes najagende groepje. Hij had zo’n zelfverzekerde houding, dat het erop had geleken of hij hun capriolen alleen maar geamuseerd bekeek, zoals iemand kijkt naar spelende kleuters. De jongelui in de groep met wie Lainie wel eens was uitgeweest, leken in zijn aanwezigheid plotseling op kleine jongens, zo overheersend was zijn mannelijke uitstraling.


  Lainie was geschrokken van de ontdekking, dat zijn ogen haar openlijk bespotten om haar pogingen met hem te flirten; het had ineens geleken of zij een onvolwassen meisjesspelletje speelde.


  ‘Ik ben niet zo dol op dit soort vermaak,’ had Rad gezegd, zijn blik kritisch gericht op haar gezicht en haar figuur en dat alles met een verwarrende, verlegen makende grondigheid.


  ‘Ik wil bij jou zijn en jij wilt bij mij zijn; mag ik je naar huis brengen?’


  Een opwindende huivering van vrees was door Lainies lichaam gevaren en even had zij overwogen dat haar sportwagentje voor het huis stond, maar toen had zij alle voorzichtigheid, opzij gezet en erin toegestemd met hem mee te gaan.


  Daar was een week op gevolgd met dinertjes, telefoontjes, afspraken in nachtclubs en ook met hun eerste omhelzing, die Lainies illusie dat zij wist hoe zij moest kussen geheel had verstoord.


  Haar botten waren als gelei zo week geworden en Rads vurige aanraking was als een vlam door heel haar wezen geslagen.


  Het had haar toegeschenen, dat zij ontdaan was van al haar zedelijke principes en dat zij geheel in zijn macht was gekomen.


  Lainie was zich ervan bewust geweest dat hun liefdesbetrekkingen in de daarop volgende vier weken volledig door Rad beheerst werden. Haar liefde voor hem was onherroepelijk en kende geen enkele grens.


  Als zij zonder hem was, dan was ze beschaamd geweest over de overgave waarmee ze had gereageerd en zich in zijn armen had geworpen. Nooit zou ze die vervoerende nacht vergeten, toen hij haar tenslotte om haar hand had gevraagd. Ze hadden in de wagen gezeten voor haar huis en Lainie probeerde haar zinnen onder controle te krijgen, nadat Rad haar met ferme hand van zich af had geduwd. Ze had een gewaarwording gehad van diepe, intense onvoldaanheid en haar bruine ogen hadden hem smekend aangekeken. Zoals gewoonlijk leek hij geheel onberoerd op die ene verraderlijke ader na, die als een koord opzij van zijn nek klopte en waarvan zij was gaan houden, omdat deze altijd toonde dat hij haar ook begeerde.


  ‘Je zult mijn vrouw moeten worden of mijn maîtresse, Lainie,’ had hij gezegd. Zijn donkere ogen hadden geglommen in de duisternis. ‘Maar ik denk, dat ik je liever heb als de moeder van mijn kinderen.’


  Op dat moment had het haar niet gehinderd, dat Rad niet zei dat hij van haar hield en zij had gereageerd met alle geestdrift en opluchting die zich al weken in haar hadden opgehoopt.


  Nu ze eraan terugdacht, wist Lainie dat hij bijna geamuseerd was geweest door haar opwinding, maar ze was toen te zeer onder zijn bekoring geweest om het te merken.


  De reacties van haar ouders waren verdeeld geweest.


  Haar vader had met één blik de diepgelukkige gloed in haar ogen gezien en haar zijn zegen gegeven.


  Ofschoon haar moeder geen bezwaar had tegen de verloving, had zij toch haar twijfels uitgesproken.


  ‘Lainie, lieverd,’ had ze gezegd, daarbij een niet geringe hoeveelheid ouderlijke bezorgdheid demonstrerend, ‘je bent nog maar net twintig. Rad MacLeod is elf jaar ouder dan jij. Dat is wel niet zo’n heel groot verschil, dat geef ik toe, maar hij is veel ervarener dan jij.’


  ‘O, moeder, wat doet dat er in hemelsnaam toe!’ had Lainie lachend geantwoord.


  ‘Hij is een man die grote ambities heeft. Hij is eraan gewend bevelen te geven en het leven te beheersen van de mensen die vóór hem werken. De baas spelen over anderen is een tweede natuur van hem. Kijk maar eens hoe hij je nu al probeert te buigen naar zijn plannen. Wie heeft er, in onze kringen, ooit gehoord van een huwelijk dat al twee weken na de verloving plaatsvindt! Dat hoort gewoon niet.’


  ‘Zit dat u dwars, moeder?’ Lainie had de weerstrevende vrouw met de arm om de schouders geknuffeld. ‘Mij interesseert een groots society-huwelijk niet, hoor. Alles wat ík wil is Rad.’


  ‘En dát weet hij,’ had Mrs. Simmons grimmig geantwoord. ‘Je hebt hem de touwtjes al in handen gegeven. Let op mijn woorden: binnen kort zal híj uitmaken wie je vrienden zijn en binnen een paar maanden ben je zwanger.’


  ‘Natuurlijk willen we allebei kinderen.’ Er was een verlegen blos op Lainies wangen verschenen bij de gedachte aan de komende intimiteiten tussen hen; niet bij die aan het resultaat van zulke intimiteiten: kinderen.


  ‘Ik zie wel dat niets van wat ik zeg ook maar iets voor je betekent. Je bent te vol van je eigen blinde gevoelens om naar rede te willen luisteren. Rad MacLeod is een meedogenloze en bazige losbol die iemand als jij heeft gekozen om zichzelf die respectabiliteit te verschaffen die hij zelf niet in staat is te verkrijgen.’


  ‘Hoe kunt u zo iets zeggen!’ had Lainie toen uitgeroepen, ontsteld door deze aanval op de man met wie zij zou gaan trouwen. ‘Hij houdt van me en hij wil met me trouwen. Zijn familie is rijk en Rad wordt als een uitstekende partij beschouwd.’


  ‘Hij zal heus wel van je houden, zoals je zegt,’ had haar moeder toegegeven, maar met een droge toets van cynisme in haar stem die Lainie akelig in de oren had geklonken. ‘Ik zal je niet tegenwerken met dat huwelijk, ook al ben ik het er niet mee eens. Maar zorg ervoor dat hij zich niet opstelt tussen jou en je vrienden. Laat hij je niet afhouden van het sociale leven dat je tot nu toe hebt geleid. En zorg ervoor dat je, voordat je aan kinderen begint, weet met wat voor soort man je bent getrouwd.’


  Hoe zij ook had geprobeerd de waarschuwingen van haar moeder weg te dringen, ze waren toch steeds weer komen opduiken.


  Als ze eerder elke verklaring van Rad had aanvaard met het geloof dat haar liefde haar schonk, daarna had ze gemerkt dat ze zijn woorden ging onderzoeken en dat ze zich afvroeg of de eigenaardige commentaartjes op haar vrienden soms vagelijk geringschattend waren.


  De dag van het huwelijk was snel naderbij gekomen en eenmaal daar had hij alles gebracht waarvan zij ooit had gedroomd.


  De huwelijksdag werd gevolgd door een idyllische veertien dagen in Rads jachthut in de Rocky Mountains, een van hout opgetrokken genoeglijk onderkomen, dat prachtig harmonieerde met de wilde natuur waarin het stond.


  Hij was zo teder en zacht geweest, zo attent en liefhebbend als elke bruid zich een man zou wensen.


  Toch was hij er tegelijkertijd in geslaagd de vonken van begeerte die in Lainie hadden gesmeuld op te blazen tot een krachtig vuur dat híj alleen wist te blussen.


  Te vlug waren deze dagen van ontdekken van de vreugden van de liefde voorbijgegaan en ze waren teruggegaan naar Denver, waar Lainie had gemerkt hoe leeg de dagen waren als Rad op kantoor was en zij alleen thuis zat.


  Ze had getracht zich tevreden te stellen met de huishouding in haar nieuwe huis, maar met een huishoudster om voor hen te koken, een dienstbode om het huis schoon te houden en een tuinman voor het onderhoud van de gazons en de perken, was zij niet meer geweest dan een soort aanhangsel, een ornament, aardig om te zien, maar niet bepaald nuttig.


  Geruime tijd hadden de avonden met Rad de eenzaamheid van de dagen goedgemaakt. Lainie had zich geleidelijk weer tot de vrienden uit de oude groep gewend, nu eens een middag winkelend met de een, dan eens tennissend met de ander. Het had geschenen of het Rad niets kon schelen.


  Natuurlijk, het was in die periode geweest dat Lainie Sondra had ontmoet, de mooie roodharige secretaresse van haar man. Toen had ze ook de eerste hartverscheurende steken van jaloezie gevoeld jegens deze vrouw die meer uren met haar man samen was dan zij zelf.


  Zo waren de kleine moeilijkheden begonnen.


  Achteraf gezien, kon Lainie wel vaststellen dat het haar eigen onvolgroeidheid was geweest, haar onrijpheid en onervarenheid, die de eerste schade hadden toegebracht aan haar huwelijk.


  Ze was begonnen zich te ergeren aan de eisen die zijn werk hem stelde en ze had hem gevraagd wat meer tijd met haar door te brengen. Ze gaf grote sommen geld uit aan kleren om hem naar haar toe te lokken, maar Rad had slechts wat geamuseerd gereageerd, haar alleen zo nu en dan plagend met te zeggen dat ze eens moest opgroeien, volwassen moest worden.


  Vier maanden na het huwelijk had hij zijn eerste zakenreis moeten maken; het was hun eerste scheiding van elkaar.


  Lainie was met Rad meegegaan naar het vliegveld om daar te zien, dat Sondra er al was.


  ‘Ik heb hier de tickets en onze bagage is al gewogen.’ Sondra’s ogen hadden iets triomfantelijks gehad toen ze in Lainies richting keek.


  ‘Gaat zij met je mee?’ had Lainie woedend gevraagd.


  Ze was niet voorbereid geweest op Rads reactie op haar vraag.


  Hij had, met dezelfde lenige snelheid welke haar steeds had verrast bij een man die groot was als Rad, haar arm gepakt en haar naar een afgelegen hoek gebracht.


  ‘Ik verbied je voor goed dergelijke kinderlijke uitingen van jaloezie in het openbaar; heb je dat begrepen?’


  De gekrenkte woede op zijn gezicht had haar inwendig ineen doen krimpen, maar hij had zijn stem zo volkomen beheerst, dat zijn woorden koud en vijandig hadden geklonken.


  ‘Ik vertrouw haar niet,’ had Lainie naar voren gebracht; ze had geen zin zich zo te laten afsnauwen door hem.


  ‘Ik geloof eerder dat je míj niet vertrouwt.’


  ‘Misschien is dat ook wel zo.’ Haar kin had getrild voordat ze haar hoofd had opgeheven met een air van luchtige minachting.


  ‘Ik ben er zeker van dat je plezier zult hebben tijdens je reis. Daar zal Sondra wel voor zorgen. Je hebt me immers vaak genoeg verteld hoe geweldig competent ze is en hoe volledig onmisbaar. Ik begin nu te zien waarom!’


  Ze was statig weggewandeld, half verwachtend en hopend dat Rad haar achterna zou komen, maar dat had hij niet gedaan.


  Die avond al had Lainie al zijn persoonlijke bezittingen uit hun slaapkamer verwijderd en naar de logeerkamer overgebracht.


  Dat was een fout geweest, een fout die zij nooit zou hebben gemaakt als zij haar man beter had gekend.


  Het had, toen hij was teruggekeerd, een duidelijke verwijdering tussen hen teweeggebracht. Zelfs haar oprechte excuses een paar dagen later hadden dit feit niet kunnen veranderen.


  De verandering die plaats had gevonden in hun verhouding had Lainie pijn gedaan en in verwarring gebracht.


  Meer en meer was zij troost gaan zoeken in de oude vriendenkring.


  Tot Rad op een dag eerder thuis was gekomen dan Lainie.


  Er waren bittere woorden gevallen over haar uitstapjes en over wat zij precies deed en waarom, en het ene woord had het andere uitgelokt.


  Intussen hadden haar moeders woorden in haar hoofd geëchood en Lainie had geweigerd ook maar iemand van haar relaties op te geven.


  De winter had dat jaar meer sneeuw gebracht dan gewoonlijk en bovendien, in hun huis, een ijzige onverschilligheid zodra Rad de deur maar binnenkwam. De afschuwelijke ruzies waren voorbij, maar Lainie had een nieuw verdriet ervaren in de kilte welke hun plaats had ingenomen.


  Toen was die avond gekomen, dat zij beiden uitgenodigd waren voor een belangrijk diner bij een van Lainies vrienden. Rad was pas enkele minuten voordat ze moesten vertrekken thuis gekomen.


  ‘Was je vergeten dat we vanavond uitgenodigd waren?’ had Lainie hem gevraagd toen ze hem in de vestibule tegemoetkwam.


  ‘Welkom thuis,’ had Rad met scherpe spot gezegd, zijn eigen kamer binnengaand om er zichzelf een borrel in te schenken.


  ‘We moeten er over een minuut of tien zijn.’


  De manier waarop hij haar ijzig-onderzoekend, alsof zij een meubelstuk was, had aangekeken had haar onverdraaglijk geërgerd.


  ‘Bel ze dan op en zeg dat we niet komen.’ Hij had haar de rug toegekeerd.


  ‘Dat kan niet!’


  ‘Ik heb een zware dag achter de rug. En zo belangrijk is die vervloekte party niet, zou ik denken.’


  ‘Nee, nu niet, nu het mijn vrienden zijn die hem geven, nu is het natuurlijk voor jóu niet belangrijk,’ had Lainie sarcastisch gereageerd.


  ‘Dat eeuwige gezanik van je begint me lelijk de keel uit te hangen.’ Zijn kaken hadden er strak en gespannen uitgezien en Lainie had zich voelen verbleken, ondanks haar uitdagende houding. ‘Ik ga vanavond niet naar de party en daarmee uit!’


  ‘Ik wel.’


  ‘Daar zou ik nog maar eens goed over nadenken,’ had Rad ijzig gezegd toen Lainie de kamer uit wilde gaan.


  ‘Is dat soms een dreigement?’ Ze had zich snel omgedraaid.


  ‘Ik geloof dat het langzamerhand tijd wordt dat je eens een keuze maakt tussen je man en je vrienden.’


  ‘Is dat jouw oplossing om ons huwelijk te redden?’


  De herinneringen aan haar moeders waarschuwingen hadden weer in haar binnenste opgeklonken. ‘Of meen je dat het trippelen van kleine voetjes een beter middel zou zijn om me vast te houden?’


  ‘Ik had er beter aan gedaan als ik je tot maîtresse had genomen, in plaats van tot mijn vrouw.’


  Het volkomen ontbreken van ook maar enige emotie in Rads stem, had Lainie de adem benomen.


  Ze had er geen seconde meer aan getwijfeld dat, zó hij al eens van haar had gehouden, dat nú beslist niet meer het geval was.


  Ze was de kamer uitgegaan op onzekere benen die haar verder van hem weg droegen…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ann kwam de volgende middag langs.


  De bezorgdheid, welke zij gedurende de nacht had gevoeld, bleek terecht te zijn geweest getuige Lainies bleke gezicht dat bewees dat ze niet had geslapen.


  ‘Je had mij bij je moeten laten blijven vannacht,’ zei ze bestraffend.


  ‘Dan zouden we in ieder geval de halve nacht hebben zitten praten,’ zei Lainie met een glimlach, ‘en dan had ik evenmin geslapen.’


  ‘In plaats van slapen heb je natuurlijk de hele nachtmerrie weer eens beleefd,’ stelde Ann slim vast. ‘Je bent hem nog steeds niet vergeten, hè?’


  ‘Ik heb ooit erg veel van hem gehouden,’ antwoordde Lainie rustig. ‘Je kunt alle mooie herinneringen niet zo maar weggooien.’


  ‘Maar nu je hem weer hebt gezien, nu houd je toch zeker niet meer van hem?’


  ‘Nee.’


  Het was een ‘nee’ als een ademtocht, die vergezeld ging van een glimp onzekerheid in haar ogen. Ze was de vorige avond onverhoeds overvallen door Rad. Daarom was haar hart zo woest te keer gegaan.


  ‘Hebben jullie het er nooit over gehad om weer bij elkaar te komen? Ik bedoel, toen jij wegging,’ vroeg Ann. ‘Je vertelde me dat Rad weigerde om te scheiden.’


  ‘Toen we pas getrouwd waren hield ik zo veel van hem, dat ik mijn hart over mijn verstand liet heersen.’ Lainie wendde haar nietsziende ogen naar het goudkleurige behang aan de muur van haar slaapkamer.


  ‘Ik was jaloers op elk moment dat hij niet bij míj was; ik ergerde me aan zijn werk, aan de mensen met wie hij werkte, kortom aan alles wat hem van mij afhield. Ik gedroeg me gewoon als een kind, gaf veel geld uit om maar aandacht te krijgen, ging expres naar feestjes zonder hem om te proberen hem jaloers te maken. Ik vraag me soms af of ik rijper en volwassener zou zijn als we nooit getrouwd waren. Als ik nog heerlijk onwetend zou zijn van het feit, dat ons huwelijk zo’n volkomen lege aangelegenheid zou zijn van het begin af aan.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  Nooit, tijdens de enkele gesprekken over haar huwelijk, had Lainie een dergelijke opmerking gemaakt.


  Lainie keek neer op haar lange, slanke vingers terwijl ze haar handen ineen vouwde.


  ‘Rad heeft nooit van me gehouden.’


  Een ijle sluier van tranen viel over de lichtbruine ogen toen zij Anns verschrikte blik met rustige waardigheid ontmoette.


  ‘Hij heeft me dat zelf gezegd. Lichamelijk was ik aantrekkelijk en sociaal was ik een goede partij en daarom was ik de eerste die in aanmerking kwam, toen hij eenmaal had besloten een vrouw te nemen.’


  ‘Wat een koelbloedige…’ bracht Ann uit, voordat ze haar vragende ogen op Lainie richtte. ‘Maar waarom wil hij dan niet van je scheiden?’


  ‘Ik herinner me dat hij zei dat hij al genoeg had moeten betalen door met me te trouwen en dat hij geen lust had nog meer uit te geven om me weer kwijt te raken.’


  Ze deed haar best om haar stem luchtig en onverschillig te laten klinken, maar de pijn van de herinnering was te hevig. ‘Ik begon tegen hem te schreeuwen en zei dat ik z’n geld helemaal niet wílde, dat ik juist vrij van hem wilde komen en dat ik, als hij geen scheiding wilde, hem een proces zou aandoen om het erdoor te krijgen.’


  Lainie wendde haar hoofd af toen zij zich de laatste vernedering herinnerde, die Rad haar had doen ondergaan.


  Ze beet zich op de lip om het trillen ervan tegen te gaan terwijl Ann zwijgend wachtte tot ze verder zou gaan.


  ‘Hij riep een van zijn ingenieurs in de kamer waar we zaten. Ik kan me nog precies de koude, berekenende toon in de stem van Rad herinneren toen hij de man rechtstreeks vroeg of hij ooit eh… eh gemeenschap met me had gehad, toen ik al met hem getrouwd was.’


  ‘En wat zei die man?’


  ‘Hij zei dat dat verscheidene keren het geval was geweest.’


  Ann haalde diep adem.


  ‘Rad lachte nadat de man weer weg was gegaan en zei me dat dit de enige soort scheidingsgrond zou zijn die hij zou aanvaarden. Hij zei dat hij alle mogelijke kerels ertoe kon bewegen om wát hij maar wilde te komen getuigen. Ik moest me maar tevreden stellen met een uit-elkaar-gaan, aangezien dat alles was wat hij bereid was me te bieden.’


  ‘Waarom heb je me dat allemaal al niet eens eerder verteld, Lainie?’ zei Ann. ‘Het maakt zo veel duidelijk, dat ik vroeger maar niet begreep.’ Ze glimlachte vol medeleven tegen haar vriendin. ‘Toen jullie uit elkaar gingen, was ik verbaasd over de manier waarop je veranderde. Het leek wel of je alle vertrouwen in jezelf kwijt was geraakt en ik was echt bang dat je er onder door zou gaan.’


  ‘Als vader er niet was geweest, zou dat, denk ik, ook wel zijn gebeurd,’ gaf Lainie toe. ‘Ik herinner me hoe hij op een avond mijn kamer binnenkwam en zag dat ik zat te huilen. Hij nam me in zijn armen alsof ik nog een kind was en begon m’n tranen weg te vegen. Ondanks al zijn rust en bedaardheid, was vader een diep filosofische man. Ik zal nooit vergeten wat hij toen tegen me zei. “De regenboog komt na de storm, maar die storm moet je eerst ondergaan”.’


  Ze keek Ann even aan.


  ‘Daarom ben ik toen uit Denver weggegaan; om een nieuw leven te beginnen en te wachten tot de storm uitgeraasd zou zijn. En ik dacht al dat dat het geval was.’


  ‘Tot je Rad weer zag.’


  ‘Ja, gisteravond merkte ik dat ik nog midden in de storm zat.’


  Het tinkelen van een belletje klonk door de deur, gevolgd door een uitermate klagend kreetje van de eigenares van de aangrenzende kamer.


  ‘Ik dacht dat je moeder sliep,’ fluisterde Ann, terwijl Lainie overeind sprong.


  ‘Dat was ook zo.’ Lainies voorhoofd droeg nu een frons.


  Ze gebaarde naar Ann dat ze blijven moest waar ze was, terwijl ze snel naar de verbindingsdeur liep die ze op een kier had laten staan.


  Teer gekleurde roze en zalmkleurige bloemen fleurden, in hun liefelijke schoonheid, het gehele vertrek op en kleurden prachtig bij de eveneens roze getinte satijnen gordijnen voor de ramen met hun delicate ruches erlangs.


  De elegante toilettafel met het marmeren bovenblad, aan de andere kant van het vertrek, was bedekt met verfijnde figuurtjes van Dresdener porselein en fragiele glazen sierstukken.


  Uit het bed, met de ook al fraai-roze hemel erboven, kwamen gewoonlijk de sommaties voor Lainie. Het lichte grijze haar van Mrs. Simmons paste precies bij de pastelkleuren van de kamer en dat deed ook haar zachte teint.


  ‘Wat is er, moeder?’ Lainie drukte de slanke hand die naar haar werd uitgestoken.


  ‘Ik hoorde je in de andere kamer praten.’


  Ronde blauwe ogen richtten zich vragend op de jonge vrouw. ‘Je had het over Rad. Lainie, je ziet hem toch niet weer, hè?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik kwam hem alleen toevallig tegen bij dat concert van gisteravond,’ verzekerde Lainie de oude vrouw.


  ‘Je hebt hem toch niet… je hebt toch niets gezegd over onze moeilijkheden? Je hebt toch niet gezegd hoe slecht we er financieel aan toe zijn?’ De klagende trots in haar stem ging Lainie aan het hart. ‘Ik zou het niet kúnnen verdragen als hij het te weten zou komen.’


  Lainie beet zich op haar lip alvorens met vastbesloten stem te zeggen: ‘Ik heb hem nérgens om gevraagd, moeder.’


  En ze loog er geen woord van.


  ‘Goed.’ Mrs. Simmons zuchtte, haar hand bewoog zwakjes weg van die van Lainie en kwam tot rust op de roze gewatteerde sprei over haar borst. ‘Dan kan ik nu rusten.’


  Het was een manier van optreden die deed denken aan de wijze, waarop een vorstin een ondergeschikte weg zou zenden en het was kenmerkend voor haar moeder.


  Lainie vroeg zich dikwijls af hoeveel van haar moeders zwakheid toneelspel was en hoeveel er echt van was.


  Dat was moeilijk na te gaan, maar haar ziekte was in ieder geval echt.


  


  Twee dagen later vond Lainie eindelijk wat tijd om de voortuin van onkruid te ontdoen. Haar moeder had haar slaapdrank een uur tevoren ingenomen en was onmiddellijk weggedommeld. Het was heerlijk buiten te zijn in de zon en haar warmte te voelen door de lichte katoenen blouse en de crème-kleurige pantalon. De zomer liep ten einde.


  Lainie wist, dat binnenkort deze dagen van zonneschijn zouden worden weggevaagd door de koude luchtstromingen die van de Rocky Mountains zouden neerdalen en de winter zouden brengen.


  Het zweet liep van haar voorhoofd af over haar gezicht, maar juist deze lichamelijke inspanning was ontspannend. Het schoffelen van de borders, het uittrekken van het onkruid, het bukken en weer overeind komen, dat alles vergde haar volle aandacht. Haar geest had overwerk gedaan de afgelopen paar dagen: de zorgen over hun financiële toestand én de hardnekkige herinneringen aan Rad.


  Lainie was er zo zeker van geweest, dat zij hem uit haar gedachten had weten te verdrijven, maar na hun explosieve ontmoeting die avond, was alle bitterheid weergekeerd.


  Er klonken stevige voetstappen achter haar; ze kwamen over het gras dichterbij.


  Lainie draaide zich half om in haar knielende houding en hield haar hand boven haar ogen tegen de straling van de zon en om te kunnen zien wie er aan kwam.


  ‘O, Lee, dat is een verrassing!’ Ze ging rechtop staan, deed haar tuinhandschoen uit en stak haar hand hartelijk naar hem uit.


  ‘Ik wist niet dat er zulke charmante tuinlieden waren,’ glimlachte Lee, zijn blauwe ogen schitterden bij de van plezier oplichtende uitdrukking op Lainies gezicht.


  ‘Ga je mee naar binnen?’ Ze bloosde van de intensiteit waarmee hij naar haar keek. ‘Ik ben wel niet gekleed om bezoek te ontvangen, maar het duurt maar een ogenblik om me even wat op te knappen.’


  ‘Maar je ziet er prima uit! Je bent mooi! En er is een gloed op je wangen die je prachtig staat.’


  Hij draaide haar om naar het huis en trok haar hand ferm door zijn arm. ‘Ik kon je niet meer vergeten en daarom vond ik dat ik je maar eens op moest zoeken.’


  ‘Vleier!’ Lainie lachte en keek op naar het sterke gelaat onder het donkerblonde haar.


  ‘Nee, dat is geen vleien,’ antwoordde Lee, ‘ik ben eigenlijk al jaren niet in staat je uit mijn geest te verdrijven.


  De oprechtheid die uit zijn ogen straalde, maakte Lainie een beetje onzeker.


  ‘Ik heb ooit te lang gewacht met het je te zeggen wat ik voor je voel. Dat gebeurt me niet nog eens. Nu, nu ik je heb teruggevonden, kom ik als eerste voordat iemand anders een kans krijgt.’


  ‘Ik krijg niet eens de kans even na te denken.’ Lainies voeten waren tot stilstand gekomen, terwijl ze Lee verbluft aankeek.


  ‘Die gaf Rad MacLeod je ook niet,’ antwoordde Lee rustig; hij zag hoe het bloed uit haar gezicht wegtrok. ‘En je trouwde met hem.’


  ‘O, maar ik ben niet meer zo onnadenkend als ik toen was. Ik ben niet van plan dezelfde fout nog eens te maken.’ Ze trok haar hand met een resoluut gebaar terug.


  ‘Daar ben ik dan blij om.’ Hij glimlachte die serene, rustige glimlach, die altijd een gevoel van veiligheid in Lainie had opgeroepen. ‘Omdat ik wil dat je volkomen zeker van jezelf bent voordat je met me trouwt.’


  ‘Dit gaat allemaal te vlug.’ Ze schudde haar hoofd als om zich te bevrijden van een spinsel dat zich om haar had gevormd. ‘We hebben elkaar in vijf jaar niet meer gezien. Je kent me niet eens en ik jou evenmin.’


  ‘Dan stel ik voor dat we elkaar opnieuw gaan leren kennen. Zullen we vanavond samen gaan eten?’


  ‘Lee, mijn moeder is bedlegerig. Ze kan niet alleen worden gelaten. Het is voor mij onmogelijk om zelfs maar te overwegen om een afspraak met iemand te maken,’ legde zij uit, haar kin opheffend terwijl ze hem recht in het gezicht keek.


  ‘Zou je er bezwaar tegen hebben als ik je hier nu en dan opzocht?’


  ‘Wat moet ik daarop zeggen?’ Ze trok haar schouders in verwarring op. ‘We hebben elkaar lang gekend en ik heb je altijd als een goede vriend beschouwd en nu, ineens, probeer je daarin verandering te brengen. Je maakt me helemaal van streek.’


  ‘Laat me dan als vriend zo nu en dan eens een avond aankomen?’


  ‘Mijn vrienden zijn altijd welkom,’ antwoordde Lainie.


  ‘Wat zou je er in dat geval van zeggen deze vriend iets koels aan te bieden?’


  Even snel als Lee ernstig was geworden, werd hij nu weer vrolijk en luchthartig. Hij liep Lainie onverstoorbaar achterna naar de keuken en ging ontspannen aan tafel zitten, waarna ze praatten over zulke oppervlakkige dingen als de woonplaatsen van de verschillende gemeenschappelijke kennissen die ze hadden.


  Lainie had het gevoel alsof het gesprek van daarstraks niet echt had plaatsgevonden. Maar ze wist dat het wel degelijk het geval was geweest. Ze werd door een zekere onrust aangegrepen en dit maakte het haar moeilijk op normale en natuurlijke wijze te reageren.


  Ze ontdekte dat ze haar eigen gevoelens onderzocht.


  Na haar ongelukkige huwelijk met Rad, wist ze niet of ze opnieuw met iemand in zulk een nauw verband zou kunnen leven. Zonder twijfel was Lee prettig gezelschap en daarbij kwam, dat hij een man was van wie je op aan kon.


  Maar toen ineens besefte ze hoe zuiver theoretisch de hele kwestie was en ze tikte zichzelf op de vingers om het feit dat ze de zaak serieus opnam.


  Want ze wás immers nog steeds met Rad getrouwd.


  Nu Lee haar zijn bedoelingen duidelijk had gemaakt, was het het verstandigste rustig af te wachten wat er verder zou gaan gebeuren.


  Ofschoon zij het zichzelf niet graag toegaf, was zij vaak eenzaam met alleen haar zieke moeder als gezelschap en zo nu en dan een bezoekje van Ann. Zo lang als Lee zijn luchthartige houding handhaafde, wat was er dan op tegen als hij een paar keer in de week zou komen?


  De volgende avond belde Ann haar en Lainie vertelde over Lee’s bezoek en zijn voornemen om vrijdag langs te komen. Zij was er niet op uit een advies van Ann los te krijgen, maar ze was toch wel benieuwd naar haar reactie op wat ze had verteld. Ann was het er helemaal mee eens.


  ‘Lee is precies de man die je nodig hebt,’ zei ze ferm. ‘Hij is een degelijke en betrouwbare man, die je niet in de maling zal nemen.’


  ‘Dat klinkt of hij een ouwe zeur is!’ grinnikte Lainie. ‘Ik denk niet dat hij die omschrijving erg leuk zou vinden. Hij is echt een knappe man en dat is hij altijd geweest.’


  ‘Ja zeker, maar hij heeft dat veilige, dat zekere over zich en ik bedoel dat dat nou juist is wat jij nu nodig hebt.’


  Er klonk een flinke portie sterke vastbeslotenheid door in Anns stem; Lainie schrok er een beetje van.


  ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Het is zo maar een gevoel dat ik heb.’ Lainie kon zich voorstellen hoe Ann haar schouders optrok, terwijl ze deze woorden sprak. ‘Maar waar ik je in feite voor opbel, is om je uit te nodigen voor een lunch. Mijn moeder is vandaag overgekomen en ze heeft gezegd dat ze jouw moeder een bezoekje wil brengen, maar ze weet niet zeker of ze dat wel kan doen. Ik heb geopperd dat ze morgenmiddag bij haar langs gaat.’


  ‘Ik zou het heerlijk vinden…’


  ‘Nee, ik wil geen “maar” horen. Mijn moeder is vroeger verpleegster geweest,’ voegde Ann er aan toe, ‘en ze zou heus niet in paniek raken als je moeder iets zou gebeuren. Bovendien zal ze, met mijn moeder naast zich, die haar de oren van het hoofd praat, helemaal niet merken dat jij er niet bent.’


  ‘Ik heb een recept dat opgehaald moet worden,’ gaf Lainie aarzelend toe. ‘Dat kan ik dan meteen regelen als ik toch uitga.’


  ‘Alsjeblieft, zo zie je: als je echt een excuus zoekt, is er altijd wel een te vinden,’ lachte Ann. ‘We zijn er zo tegen half twaalf morgen.’


  


  ‘Ik neem de Salade du Chef,’ deed Lainie haar bestelling, het menu snel doorkijkend en glimlachend tegen de kelner, ‘en dan graag met de kaasdressing van het Huis en later een kop koffie.’


  Zoals Lainie wel had verwacht, had Ann haar naar een van de duurdere restaurants van de stad gebracht. Elegante kroonluchters hingen van de plafonds; de gedempte stemmen van de andere bezoekers vermengden zich met het tinkelen van kristal en zilver. Witte tafelkleden lagen over de eindeloze rijen tafeltjes, waarbij stoelen stonden die bekleed waren met goudkleurig fluweel.


  Lainie legde haar servet over de olijfkleurige rok die ze droeg en deed het bijpassende jasje open zodat de ivoorkleurige jumper eronder zichtbaar werd.


  ‘Denk je dat ze nog steeds over je moeders ziekte zitten te praten of zouden ze al in het stadium zijn gekomen van onze kinderziektes?’


  Ann grinnikte samenzweerderig toen de kelner weg was.


  ‘Mijn moeder heeft heel wal symptomen; daar zijn ze nu mee op de helft, denk ik zo,’ antwoordde Lainie met glanzende ogen, terwijl ze een slok nam van de koele drank in haar glas. ‘Waarom heeft Adam je eigenlijk niet opgehaald voor de lunch vandaag?’


  ‘Er was de een of andere vergadering bij hem op de zaak en hij wist wel zeker dat de lunch daarin zou vallen. Vandaar! Dus heb ik vanmorgen keurig zijn aktetas opgewreven en gecontroleerd of hij geen broek aan had met een glimmend zitvlak en toen kon hij naar de leeuwenkuil.’ Toen veranderde zij plotseling van onderwerp en zei: ‘Vertel me nou eens over die Lee.’


  Lainie vertelde nog eens hoe Lee op bezoek was gekomen de dag ervoor en ze reageerde daarna op Anns koppel-suggesties met gevatheid en humor. Het leek altijd wel of, als zíj meende dat haar gevoel voor humor verdwenen was, Ann het weer terug wist te brengen. Er waren ogenblikken dat haar vriendin eenvoudig weigerde wat dan ook ernstig te nemen en dan had Lainie geen andere keuze dan maar mee te doen in die geest.


  De tijd vloog om. Ze zaten nog niet – zo leek het tenminste – of de maaltijd was alweer voorbij en ze talmden nog wat na bij de koffie. Anne maakte weer een gedurfd grapje over de vooruitzichten van Lee als toekomstige minnaar en Lainie proestte het opnieuw uit.


  ‘Je maakt dat ik me weer als een schoolmeisje voel,’ zei ze, terwijl ze het lange haar uit haar gezicht veegde, haar lippen nog steeds gekruld in de lach. ‘Giechelen over m’n nieuwste verovering!’


  ‘Zo moet het toch ook,’ zei Ann vrolijk. Haar blik gleed over Lainies schouder terwijl haar ogen plotseling een strijdlustige uitdrukking aannamen.


  ‘Verduveld!’ fluisterde ze, ‘wat heeft híj hier te maken!’


  Lainie keek over haar schouder, haar zachtbruine ogen nog steeds fonkelend van pret, om te zien wat de aanleiding was van de woedende reactie van haar vriendin.


  Ze ontdekte dat ze in de donkere ogen van Rad keek.


  De spieren van haar maag trokken zich hevig samen en haar lach verstomde.


  Zijn blik had een hypnotiserende kracht en ofschoon zij een andere kant op wilde kijken, kon zij dat niet.


  Als er niet die cynische trek in zijn gezicht was geweest, dan zou ze hebben kunnen geloven dat er een glimp vreugde in zijn ogen gloeide.


  Maar dat was bespottelijk.


  Rad kón onmogelijk blij zijn dat hij haar zag.


  Hij was ter hoogte van hun tafeltje gekomen, toen Lainie zag wie er in zijn gezelschap waren, en vooral de roodharige jonge vrouw die hem voorging en die geen enkele poging deed de vijandigheid in haar blik te onderdrukken.


  ‘Mrs. MacLeod!’ riep ze met een toets sarcasme in haar stem, ‘wat een verrassing ú weer te zien!’


  ‘Ja, vindt u niet?’ Lainie kon ternauwernood de oude, opnieuw krachtig opkomende jaloezie onderdrukken, en zij voelde een huivering toen zij zag hoe Rads hand, de hand met de gouden trouwring die zij hem had gegeven, Sondra’s arm aanraakte.


  ‘Ga jij vast naar onze tafel en zeg tegen Bob en Harry dat ik er aan kom,’ zei hij tegen Sondra.


  De vertrouwelijke blik die tussen de twee werd gewisseld, deed haar de tanden op elkaar bijten.


  Nadat Sondra was doorgelopen, vergezeld van de twee heren in zakenkostuum, voelde Lainie hoe Rads ogen zich weer op haar richtten zodat een stroom van warmte door haar lichaam trok.


  ‘Was er iets waarover je me wilde spreken?’ Zij deed haar uiterste best kalm te blijven en speelde met de steel van haar glas, zodat die hand althans onder controle was.


  ‘Nee, ik dacht dat er wel iets zou zijn, waarover jij míj wilde spreken.’


  Zijn spottende toon deed haar onwillekeurig opkijken, naar waar hij hoog boven haar stond. ‘Na vijf jaar heb ik je nu in één week al twee keer gezien.’


  ‘Je moet het in je agenda noteren,’ antwoordde Lainie bitter, ‘en dan maar hopen dat het weer vijf jaar zal duren.’


  ‘Ik geloof niet dat nog eens vijf jaar iets zullen veranderen aan die scherpe tong van je.’


  De harde lijnen om mond en neus vertrokken van cynisme.


  ‘Wij hebben altijd slecht op elkaar gereageerd.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik niets van je wil,’ siste Lainie, ‘Waarom laat je me niet met rust.’


  Haar innerlijk leek geheel verstard te zijn; ze wist niet hoe veel meer zij nog zou kunnen verdragen zonder te laten merken welk een storm Rad in haar ontketende. Ze kon ternauwernood naar zijn volmaakt gesneden kostuum kijken, zonder zich de brede gebruinde borst te herinneren die eronder verborgen was en evenmin kon ze kijken naar zijn donkere haar, zonder zich de zachtheid ervan te herinneren als zij er haar vingers door had laten gaan.


  ‘Afrekenen graag.’ Ann riep een kelner met nauwelijks verborgen ergernis.


  ‘Ik jaag jullie toch niet weg,’ zei Rad plagerig, ‘ik zou het erg vervelend vinden als ik de oorzaak van een bedorven lunch zou zijn.’


  ‘Nou, geloof maar niet dat dát het geval is,’ antwoordde Ann, haar servet op tafel drukkend en hem met de volle kracht van haar smeulende blik aankijkend.


  ‘Ik moet eens terug naar moeder,’ zei Lainie, die heel goed wist dat haar vriendin niet iemand was die haar woede in bedwang zou houden en het laatste dat ze wilde, was een nare scène in het restaurant.


  ‘Je moeder maakt het zeker wat beter, aangezien haar plichtsgetrouwe dochter haar sponde heeft verlaten om een vluchtige lunch te gebruiken.’ Hij deed geen moeite het sarcasme in zijn stem te onderdrukken, evenmin als de verachting in zijn blik.


  ‘Ze is inderdaad wat beter, ja.’ Lainie ademde diep in om haarzelf in bedwang te houden en niet in dezelfde geest te antwoorden.


  ‘Dat is doodgewoon niet waar!’ Anne was, stijf van woede, opgestaan. Ze wierp een korte verontschuldigende blik op Lainie voordat ze zich ongenadig tot Rad wendde.


  ‘Haar moeder is ziek, doodziek. Er bestaat geen hoop dat ze ooit weer beter zal worden. En ik vind het verachtelijk een neerbuigende houding aan te nemen tegenover Lainie, en het feit dat zij bij haar moeder blijft te bespotten in deze omstandigheden! Lainie is niet iemand als u. Zij gaat haar verantwoordelijkheden niet uit de weg. Ze heeft haar baan eraan gegeven en verder alles om hier terug te komen, om te proberen de laatste dagen van haar moeder prettiger te maken. Ik sta eenvoudigweg niet toe, dat u haar op deze manier beschimpt! Ze heeft al genoeg zorgen om de rekeningen van het ziekenhuis, de verpleging en de huishouding, dan dat ze ook nog, door uw terugkeer in haar leven, extra belast moet worden.’


  ‘Wat ontroerend om zo voor Lainie op te komen,’ zei hij, volkomen onaangedaan door Anns uitval, terwijl hij zijn cynische gezicht naar Lainie wendde. ‘Hoe ben je erin geslaagd zoveel loyaliteit op te wekken bij je vriendin?’


  ‘Dat is een hoedanigheid die ik me de laatste tijd eigen heb gemaakt, een vermogen dat ik nog niet bezat toen ik bij jou was, Rad,’ antwoordde Lainie met ijzige kalmte. ‘Indien ik op de een of andere manier heb gefaald, dan kwam dat omdat mijn huiselijk leven mij geen voldoening gaf. Of moet ik uit je opmerking begrijpen, dat jij vindt dat het zo iets als ontrouw van mij is geweest die onze scheiding heeft veroorzaakt?’


  Hij trok de wenkbrauw boven zijn rechter oog hoog op en keek haar geamuseerd aan. ‘Na vijf jaar kun je toch wel met een wat origineler uitleg komen, zou ik zeggen.’


  ‘Vijf jaar, zes maanden en veertien dagen,’ corrigeerde Lainie hem, en ze had meteen wel haar tong kunnen afbijten toen ze zijn reactie hoorde: hij barstte in lachen uit.


  ‘Je hebt het goed bijgehouden!’


  Niets had haar nu meer kunnen irriteren dan zijn triomfantelijk gezicht.


  ‘Een mens herinnert zich altijd nauwkeurig de tijd die hij bevrijd is van een wrede tiran!’ kaatste zij terug en ze kreeg haar beloning toen ze zag hoe zijn kaken verstarden.


  ‘Ik ben blij dat je aan iets tenminste een goede herinnering hebt,’ zei hij, met van woede doortrokken woorden, waarna hij abrupt tegen Ann knikte en daarna tegen Lainie vervolgde: ‘Ik zal je niet langer ophouden. Het is duidelijk dat je graag weg wilt.’


  Lainie keek hem na toen hij wegliep en ze deed dat in een gemengde stemming van opluchting en bedroefdheid.


  Hun felle ruzies hadden haar altijd zwak en leeg achtergelaten en dat was ook nu weer het geval.


  En, zoals vroeger ook, voelde ze een verlangen achter die brede schouders aan te hollen, zijn arm aan te raken, hem te doen stilstaan zodat haar ogen en lippen om vergiffenis zouden kunnen vragen en zij opnieuw het vuur van zijn liefkozingen zou voelen. Maar in plaats daarvan stond zij op en voegde ze zich bij Ann.


  ‘Nou, dat was dan wél het einde van ons ontspannende etentje,’ zuchtte Ann. ‘Je zult wel niet weer eens met me uit willen als hij telkens als een duvel uit een doosje te voorschijn komt.’


  ‘Geen van ons tweeën kon weten, dat hij hier zou komen.’ Lainie verborg de opwelling van verlangen die zij voelde. ‘Trouwens, ik ben al zo lang geleden van hem weggelopen en ik ben het moe dat opnieuw te proberen.’


  ‘Houd je nog van hem?’ Anns stem was vervuld van medeleven.


  Lainie haalde diep adem om woorden van ontkenning te gaan spreken, maar toen zij de open blik van haar vriendin ontmoette, zuchtte ze: ‘Ik weet het niet. Ik ben er niet zeker van. Ik ben nergens meer zeker van.’


  ‘Rad is een man die moeilijk te vergeten is.’ Ann keek in de richting waarin Rad was verdwenen.


  Lainie was het stilzwijgend met haar eens en ze bad vurig dat er een dag zou komen, dat ze in staat zou zijn hem te vergeten, evenals de gevoelens welke zij ooit voor hem had gekoesterd.


  


  De volgende dag besteedde Lainie, gedachtig het feit dat Lee die avond zou komen, aan het schoon maken van het huis. Ze probeerde haarzelf ervan te overtuigen, dat ze het deed omdat Lee zou komen en niet dat het een poging was haar gedachten af te leiden van Rad MacLeod.


  Vervelend genoeg was haar moeder nu juist ongewoon onrustig en telkens weer klonk haar belletje, zodat van enig opschieten weinig of geen sprake kon zijn.


  Lainie was de tel kwijtgeraakt van het aantal keren dat ze haar dweil had neergelegd of de stofzuiger had afgezet om de trappen op te hollen naar haar moeder.


  Nu was het al midden in de middag en ze was nog niet eens beneden klaar. Als dat zo doorging, dacht ze grimmig, dan mocht ze blij zijn als ze straks op tijd een douche zou kunnen nemen en zich zou kunnen verkleden voordat Lee zou komen.


  Er klonk een dwingend belgeluid.


  Ze was halverwege de trap, eer ze zich realiseerde dat het dit maal de telefoon was en niet haar moeder die belde.


  Met een zucht van afkeer draaide ze zich om en haastte zich naar het vertrek waar de telefoon was.


  ‘U spreekt met het huis van Mrs. Simmons.’


  ‘Mag ik Mrs. MacLeod?’ zei een mannenstem.


  ‘Daar spreekt u mee.’ Er voer een lichte huivering door haar heen, toen zij trachtte te ontdekken wiens stem het wel mocht zijn, maar daarin niet slaagde.


  ‘U spreekt met Greg Thomas. Ik ben de advocaat van uw man.’


  Lainie haalde diep adem. Was Rad van plan een echtscheiding aan te vragen? De gedachte vervulde haar met schrik.


  ‘Mr. MacLeod vroeg me of ik contact met u wilde opnemen om tezamen enkele veranderingen te bespreken die hij wil aanbrengen.’


  ‘Wat voor soort veranderingen, Mr. Thomas?’ vroeg Lainie rustig. Het leek of de zwarte hoorn van de telefoon van lood was. Ze kon hem maar met moeite bij haar oor houden.


  ‘Het betreft de maandelijkse toelage die u van uw man krijgt.’


  Een gevoel van misselijkheid trok door Lainies maag.


  Ze wist, dat ze eigenlijk onvergeeflijk onbehoorlijk tegen Rad was geweest, met haar flitsend priemende, onaangename reacties op zijn woorden.


  Maar ze had niet gedacht dat ze hem zó kwaad had weten te maken, dat hij het geringe bedrag dat hij maandelijks overmaakte zou intrekken. Op zichzelf was de lage cheque onbetekenend, maar te samen met het pensioen van haar moeder stelde hij hun in staat om in hun onderhoud te voorzien.


  ‘Mijn moeder is ziek op het ogenblik en het is bijna onmogelijk voor me om weg te gaan.’ Haar stem trilde ondanks haar pogen zo kalm en beheerst als maar mogelijk was te lijken.


  ‘Ja, dat heeft uw man me verteld. Ik geloof dat het vooral de ziekte van uw moeder was, wat hem ertoe bracht uw toelage te willen verhogen.’


  Er klonk vagelijk iets van neerbuigendheid door in de stem aan de andere kant van de lijn.


  ‘Verhogen?’ herhaalde Lainie.


  ‘Ja, uw man is ervan op de hoogte dat uw financiële omstandigheden, sinds uw scheiding, slechter zijn geworden en dat het u moeite moet kosten om rond te komen nu u genoodzaakt bent voor uw moeder te zorgen. Ik meen dat het een erg edelmoedig gebaar van hem is.’


  Mr. Thomas noemde een bedrag dat zo veel hoger was dan het bedrag dat zij tot dan toe had gekregen, dat Lainie eenvoudig verbijsterd was.


  Ze had het tegenovergestelde verwacht en had zich al vermand om strijd te gaan voeren voor het weinige dat ze ontving. De advocaat praatte verder. Lainie moest haarzelf tot de orde roepen om zich te kunnen concentreren op wat hij zei.


  ‘…ziekte, hebt u natuurlijk doktersrekeningen en rekeningen van het ziekenhuis en andere uitgaven zoals voor medicijnen. Dat moet alles bij elkaar nogal een groot bedrag zijn geworden zonder twijfel. Mr. MacLeod heeft voorgesteld om deze verhogingen met terugwerkende kracht in te stellen, zodat u de beschikking krijgt over een flinke som, waarmee u de grotere schulden kunt vereffenen.’


  ‘Waarom doet hij dat?’


  ‘Dat heb ik u daarnet al uitgelegd, Mrs. MacLeod,’ antwoordde de man geduldig. ‘Hij hoorde van uw moeders ziekte en is zich bewust van de druk die dit moet zijn op uw inkomen. Een ander motief heeft hij niet gegeven. Het is een erg liefdadig gebaar van hem. Als u nu zo vriendelijk wilt zijn een afspraak te maken om naar mijn kantoor te komen, want er moeten wat stukken door u worden getekend.’


  Liefdadig! Het woord trof haar onaangenaam.


  ‘Dat is onmogelijk!’ Lainies stem klonk scherp, door de verontwaardiging, die zij in haar binnenste voelde aanzwellen.


  ‘Maar Mrs. MacLeod, u wilt die verhoging toch zelf ook zo snel mogelijk in handen hebben?’


  ‘De regeling zoals die bestond was volstrekt toereikend,’ antwoordde ze. ‘Die plotselinge aanval van gewetensvol medeleven van de kant van mijn man zou bijzonder ontroerend zijn, als het niet tegelijkertijd zo onverdraaglijk arrogant was.’


  ‘Maar Mrs. MacLeod!’ Die duidelijke verslagenheid in de stem van de advocaat vervulde haar met een geamuseerde voldoening.


  ‘Ik heb het vijf jaar gered zonder de voordelen van zijn medelijden of liefdadigheid, zoals u het immers uitdrukt. En als mijn benauwde financiële omstandigheden een vernedering voor hem betekenen, dan moet hij zich van me laten scheiden om, op die manier, verlichting te vinden voor elk misplaatst gevoel van verantwoordelijkheid voor mij.’


  Ze zorgde er met opzet voor, dat haar woorden duidelijk doordrenkt waren van sarcasme.


  ‘Zegt u dat maar tegen Mr. MacLeod.’


  Ze legde de hoorn op de haak met de beslistheid van iemand die zich de eigen keel afsnijdt.


  Hemellief: ze hád geld nodig!


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Wie was dat vanmiddag aan de telefoon?’ vroeg haar moeder, toen Lainie haar kamer binnenkwam met het avondeten op een presenteerblad.


  ‘Vanmiddag?’ zei Lainie, als nadenkend, ‘o, dat was een poging om me een abonnement te laten nemen op een tijdschrift.’


  ‘Is dat werkelijk zo?’ Blauwe ogen keken haar vragend aan. ‘Was het niet de een of andere schuldeiser en probeer je dat verborgen voor me te houden?’


  ‘Ach, moeder, natuurlijk niet!’


  Lainie glimlachte breed. Eén moment had ze gevreesd, dat haar moeder, met haar alwetende intuïtieve instincten, wist waarover het gesprek was gegaan.


  ‘We zitten dan weliswaar in een tamelijk onprettige financiële positie, maar onze schuldeisers zijn nog niet in het stadium gekomen dat ze ons op elk uur van de dag opbellen en op de stoep kamperen.’


  ‘Hoe kun je er toch zo lichtvaardig over praten, kind?’ vroeg Mrs. Simmons, plukkend aan de lakens met haar dunne vingers.


  ‘Omdat u er zo melodramatisch over doet.’


  Lainie hield haar toon met opzet wat plagerig en luchtig, want ze had ontdekt, dat dit de enige manier was waarop ze de met tranen doordrenkte scènes kon voorkomen waarin haar moeder uren achter elkaar het droeve lot betreurde dat haar de levenswijze had ontnomen welke vroeger haar deel was geweest.


  ‘Ik heb een heerlijke bouillon voor u en een lekkere salade. Maak u maar niet druk over rekeningen; eet liever.’


  ‘Ik heb niet veel zin in eten,’ zei haar moeder klaaglijk. ‘De pijn is vandaag weer veel erger.’


  ‘U eet er maar van wat u lust,’ zei Lainie sussend. ‘Ik moet onder de douche en me verkleden, maar ik ben zo weer terug om te kijken of u uw best hebt gedaan.’


  ‘Komt er dan iemand?’


  ‘Ja, Lee Walters komt een poosje, vanavond.’


  ‘We kunnen ons toch geen bezoekers veroorloven, wel?’


  ‘U moet ophouden uzelf zorgen te maken over geld!’


  Lainie trok haar wenkbrauwen veelbetekenend op, voordat ze zich naar haar moeder overboog om haar een lichte kus op de wang te geven. ‘Ik heb alleen een heel eenvoudige fondue klaargemaakt.’


  ‘Lee Walters,’ zei haar moeder peinzend, haar gedachten alweer ergens anders. ‘Is hij niet de zoon van Damian Walters?’


  ‘Ja.’


  ‘Blond hè, en blauwe ogen?’ Mrs. Simmons glimlachte zwakjes tegen haar dochter en vervolgde toen: ‘Ik heb altijd gedacht dat hij je graag mocht. Maar ik heb hem nooit aangemoedigd langs te komen. Zijn vader is erg rijk, maar de man heeft de merkwaardige opvatting dat zijn kinderen het ook, maar dan op eigen initiatief, moeten worden. Als ik me niet vergis werkt zijn zoon als verkoper in zijn eigen makelaardij.’


  ‘Ik zou het werkelijk niet weten.’


  ‘Je zou toch op z’n minst hebben verwacht, dat hij hem een administratieve functie zou hebben gegeven. Ik herinner me, dat Mrs. Walters me vertelde dat al haar kinderen een armzalige toelage en een auto kregen en verder moesten bestaan van wat ze zelf konden verdienen. Er is niet eens geld voor de kinderen vastgelegd, nou vraag ik je! Het zou me niets verbazen als Damian Walters, als hij sterft, alles nalaat aan de liefdadigheid.’


  Mrs. Simmons liet haar hoofd op haar kussen rusten alsof de korte opflakkering van verontwaardiging haar had uitgeput. ‘En dat was natuurlijk de reden dat ik er niet zo heel erg gebrand op was, dat je met hem om zou gaan, ook al is zijn familie een heel vooraanstaande. Maar zoals de zaken er nu met ons voorstaan, doet het er allemaal niet meer toe. Ik ben bijna dankbaar dat deze jongeman je komt opzoeken. Het geeft me het gevoel dat we nog niet helemaal paria’s zijn.’


  ‘Ik ben blij dat u het niet erg vindt, dat hij komt.’


  Lainie drukte licht de hand van haar moeder. ‘Het wordt tijd dat ik me klaar ga maken. U kunt me een plezier doen, terwijl ik wat anders ga aantrekken, door uw eten op te eten.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Lainie blies een kusje in de richting van het tengere vrouwtje terwijl ze door de deur van de aangrenzende kamer wegliep. Geld! dacht ze kwaad; waarom moest toch elk gesprek over geld gaan. Of was zij zelf zo gevoelig voor het woord door dat telefoongesprek van vanmiddag, dat immers heel wat van hun problemen had kunnen oplossen.


  Dat wilde zeggen: als zij er maar niet haar koppige trots tussen had laten komen.


  Ze regelde eerst de temperatuur van het water, voordat ze de douche, in haar fraaie zwart-gouden badkamer, op volle kracht draaide. Even later was ze uitgekleed en stond ze onder de naaldscherpe spriets water, ronddraaiend zodat het water haar overal kon bereiken en zo die nare gevoelens van neerslachtigheid, die haar in hun greep hadden, zou wegspoelen.


  Daarna wikkelde zij zichzelf in een reusachtige witte handdoek en stak ze haar voeten in witte muiltjes. Ze voelde zich nu wat beter en haar huid gloeide nog van de priemscherpe straaltjes water. Ze duwde een lok haar weg in de knot die zij, voor het bad, op haar hoofd had gedraaid, stak er een enorme haarspeld door en greep toen naar de pot met vochtinbrengende crème voor haar gezicht.


  De deurbel klonk beneden. Lainie keek snel op haar gouden horloge dat op de toilettafel lag. Het kon Lee nog niet zijn, tenzij hij besloten had om vroeger te komen.


  Haastig stapte zij in haar groene Zwitserse peignoir, die de blankheid van haar huid zo prachtig deed uitkomen.


  Ze begon haar haar los te maken, toen de bel opnieuw klonk.


  Als hij haar maar een kwartier meer tijd had gegeven, dacht ze overbodig, terwijl ze zich uit haar kamer haastte en de brede trap af liep, dan zou ze klaar zijn geweest. De woorden, waarmee ze zich wilde excuseren, dat ze nog maar enkele minuten nodig had, vormden zich al in haar geest, toen ze de deur wijd opende.


  Haar mond bleef openstaan, maar er kwamen geen woorden uit; ze staarde in het harde gezicht van Rad.


  Het onmiskenbare, uitdagende vuur in zijn ogen deed haar opzij gaan, zodat hij binnen kon stappen.


  ‘Je bent natuurlijk niet verbaasd me te zien,’ zei hij langzaam, met zijn ogen de dunne stof van de peignoir van boven tot onder met een smalende geamuseerdheid verkennend. ‘Mr. Thomas heeft me je boodschap doorgegeven.’


  Lainies hand ging omhoog om de hoge hals van haar peignoir nog dichter te sluiten, want ze wist dat de stof tegen haar nog vochtige lichaam plakte en op die manier haar lichaamsvormen krachtig accentueerde.


  Ze wendde zich af, alsof ze toegaf aan een impuls om van hem weg te vluchten in plaats van in het offensief te gaan. Ze keek aarzelend in de richting van de trap naar boven.


  ‘Als je mijn boodschap hebt doorgekregen, dan begrijp ik niet wat je hier komt doen.’ Lainie praatte zachtjes, want ze wilde niet dat haar moeder hun stemmen zou horen en die van Rad zou herkennen. ‘Ik dacht toch dat ik duidelijk genoeg was geweest. Er valt niets meer te bespreken.’


  ‘Daar vergis je je in.’ Zijn scherp uitgesproken woorden maakten duidelijk hoe zeer hij zich moest inhouden.


  Lainie slikte krampachtig, terwijl haar ogen nerveus over zijn onberispelijk gesneden, blauwe kostuum gleden en over het witte overhemd, dat zo scherp contrasteerde met de gouden bruinheid van zijn huid. Rad was nog steeds in staat in haar een gevoel van kwetsbaarheid en nietigheid op te wekken.


  Hij had dat air van gezag dat haar argumenten altijd zo onbetekenend maakte.


  ‘Zeg dan wat je te zeggen hebt en ga.’ Haar woorden waren onduidelijk en ze verrieden het feit dat hij haar in de war kon brengen.


  ‘Hier?’ Rads wenkbrauwen gingen spottend omhoog. ‘Zou het niet beter zijn als we naar de zitkamer gingen, zodat onze stemmen niet zo gemakkelijk boven te horen zijn.’


  ‘Nee, niet de zitkamer,’ zei Lainie haastig, ‘de studeerkamer is beter…’


  ‘Ik geef de voorkeur aan de zitkamer.’ Rad gleed langs haar heen, voordat ze een sluitend motief kon bedenken om dat te voorkomen.


  Vlak bij de deur bleef ze staan en ze zag hoe hij de kamer rondkeek. Op het eerste gezicht was de kamer elegant Victoriaans ingericht met sierlijke, roze gestoffeerde stoeltjes en een bijpassende sofa, maar wie beter keek zag de rechthoekige verkleurde vlakken op het behang en begreep dat daar vroeger iets moest hebben gehangen. Lainie stak haar kin uitdagend trots naar voren toen Rad zich naar haar omdraaide.


  ‘Ik herinner me, dat aan die muur wat Franse Impressionisten hingen.’


  ‘We hebben ze ergens anders opgehangen.’


  ‘En dat beeldhouwwerkje van Robbins, dat vroeger op de schoorsteenmantel stond?’


  ‘Dat is ingepakt; we kregen er een beetje genoeg van.’


  ‘Juist, ja.’ Spot deed zijn mondhoeken krullen. ‘En kreeg je ook genoeg van die vaas waarop je moeder zo trots was en die ze van je vader had gekregen ?’


  Hij glimlachte zelfvoldaan. ‘Die is zeker gebroken?’


  ‘Ja,’ antwoordde Lainie vinnig.


  ‘Het zou interessant zijn eens een lijst te maken van al die kostbare voorwerpen die of wel ingepakt zijn, dan wel verhangen of gebroken.’


  Zijn oogleden daalden traag neer om het stralende vuur te verhullen in de blik waarmee hij haar met onverdraaglijke doordringendheid aankeek.


  ‘Ik neem aan dat de juwelen het eerst werden verkocht, niet waar?’


  Een diepe blos kleurde haar wangen terwijl ze haar armen om zich heen sloeg en zich van hem afwendde.


  ‘Ja,’ siste ze, ‘dat was het eerste.’


  ‘Weet je precies hoe veel je achter staat? Heb je enig idee hoe diep je in de schulden zit?’ Rad kwam dichterbij; koude woede tekende zijn gezicht.


  Ze deed een poging zijn vraag te ontwijken, maar daartoe gaf hij haar de kans niet. Hij somde elke schuldeiser op en noemde tevens het bedrag dat hen nog toekwam met angstwekkende nauwkeurigheid. De tranen brandden in haar ogen maar kwamen nog niet te voorschijn en dat maakte haar ogen ongelooflijk helder toen ze zich naar hem toe wendde.


  ‘Heb je er plezier aan beleefd al onze schulden na te zoeken?’


  Haar woede rees snel naar haar lippen, zelfs terwijl haar kin trilde van de vernedering. ‘Gaf het je geen superieur gevoel te ontdekken hoe slecht we er aan toe zijn?’


  ‘Verduveld nog aan toe, Lainie! Ik probeer het alleen gemakkelijker voor je te maken!’ Zijn stem was nu ook luider geworden.


  ‘Hoe dan wel?’ zei ze hem sarcastisch aankijkend. ‘Door ons met ongewenste liefdadigheid te confronteren. Door ons nog meer te vernederen?’


  ‘Wat verwacht je dat ik doen zal?’ Hij keek haar woest aan. ‘Moet ik wachten tot je failliet verklaard moet worden? Tot jij en je moeder op straat worden gezet? Moet ik jullie dan behandelen als volkomen vreemdelingen en me niets aantrekken van je moeilijkheden?’


  ‘O, wat edelmoedig van je!’ zei ze fel. ‘Vind je het een prettig gevoel onze weldoener te spelen? En wat moet ik ervoor terug doen?’


  ‘Niets! Ik verwacht helemaal niets terug van jou.’ Rad zei het door opeengeklemde tanden. ‘Je hebt geld nodig en ik ben bereid ervoor te zorgen dat je het krijgt. Zo eenvoudig en zo ongecompliceerd is het.’


  ‘Bij jou is niets eenvoudig en ongecompliceerd.’ Haar handen waren tot vuisten gebald naast haar lichaam. ‘Ik geef toe dat we geld nodig hebben, maar ik zal van jou geen cent aanvaarden. Hoor je dat! Ik wíl jouw geld niet!’


  ‘Je wilt liever dat ik toekijk en zie hoe je vernederd wordt tegenover al je kennissen en vrienden, hoe je je trots en zelfrespect verliest, wil je dat?’ Hij keek haar vol verachting aan.


  ‘Ben je soms bang dat ze jou dan de schuld zullen geven?’ vroeg Lainie uitdagend. ‘Dat ze je zullen veroordelen omdat je niet te hulp bent gekomen. Maak je maar niet bezorgd: ik vertel ze wel hoe grootmoedig je bent.’


  ‘Jij, krankzinnig klein kreng!’ Rad greep haar bij de schouders en schudde haar hard heen en weer en maakte zo de tranen los die zij zo moeizaam had weten in te houden. ‘Geloof je dat het mij iets kan schelen wat de mensen denken? Dat is het laatste wat me interesseert. Ik maak me zorgen over jou!’


  De speld die haar kapsel op haar hoofd bijeen had gehouden liet los, zodat haar donkere krullen als een waterval in een rijke overvloed langs haar gezicht neervielen. Hij was opgehouden haar heen en weer te schudden, maar hij hield nog steeds haar schouders vast, terwijl haar handen rustten op de harde spierbundels van zijn borst.


  Stilte doordrong de lucht tussen hen, terwijl Rad toekeek hoe de tranen langs haar wangen stroomden. Haar lippen weken in protest, maar ze slaagde er niet in iets uit te brengen. De kracht van zijn blik deed haar zwijgen terwijl, binnen in haar, haar zinnen trilden door zijn mannelijke nabijheid.


  ‘Waarom toch, Lainie,’ vroeg zijn nu hese stem. ‘Je hebt mijn naam aangenomen. Je hebt me in je bed genomen. Waarom kun je mijn geld dan niet aannemen?’


  ‘Rad, laat me alsjeblieft los,’ fluisterde ze. Haar amandelvormige ogen smeekten hem haar los te laten.


  Ze zag hoe de frons van zijn voorhoofd verdween en hoe de blik in zijn ogen veranderde van vraag in spot.


  Haar beangstigende hart klopte als razend.


  Hij maakte een vaag weigerende hoofdbeweging, voordat hij haar ruw dichterbij trok. Eén hand legde hij achter haar nek en met een pijnlijke heftigheid, terwijl hij de andere naar haar heupen liet glijden en haar zo dwong zich te voegen, met haar vrouwelijke zachtheid, tegen de hardheid van zijn lichaam.


  Lainie probeerde zich te verzetten, maar ze slaagde er alleen in hem aan het lachen te maken.


  ‘Je wilt het zelf,’ spotte hij, ‘ik zie het in je ogen. Zo is het altijd met ons geweest. We maakten ruzie met een zelfde hevigheid als waarmee wij elkaar beminden.’


  ‘Nee!’ Haar protest was niet meer dan een ademloos gefluister terwijl haar pols nog sneller ging kloppen in afwachting van zijn kus.


  Rad stelde haar niet teleur.


  Zijn mond kwam op de hare neer met een wrede overmacht, pijnlijk, overheersend, vol bezitsdrift, toen hij tenslotte van haar de reactie kreeg welke hij had willen hebben.


  Toen zijn handen haar stevig van hem wegduwden, behoefde Lainie maar één blik te werpen op de voldane glinstering in zijn ogen om haar hoofd in vernedering te buigen, met pijn in het hart dat zij niet in staat was geweest zich tegen hem te verzetten.


  ‘Er is na mij niemand geweest, niet waar?’


  Zijn retorische vraag deed haar de kin opheffen, zodat haar van schaamte schitterende ogen hem verwijtend konden aankijken.


  Zij had geen antwoord gereed en ze kon evenmin een leugen verzinnen. Maar de noodzaak om te antwoorden werd weggenomen door het tinkelen van het belletje van haar moeder. Rad deed geen poging haar tegen te houden, toen zij op trillende benen wegliep. Toch hoorde zij zijn zachte voetstappen achter haar, toen zij naar de hal en in de richting van de trap liep. Ze stond halfweg even stil en keek op hem neer.


  Zijn raadselachtige, donkere ogen keken terug en Lainie holde de rest van de trap op.


  ‘Hebt u iets nodig, moeder?’ Ze liet de deur open toen ze naar binnen ging.


  ‘Was die jongen van Walters al aan de deur? Ik dacht dat ik misschien wat met hem zou kunnen praten. Lainie, je bent niet aangekleed!’ Haar stem klonk verbluffend helder op.


  ‘Dat is zo gebeurd.’


  Lainie glimlachte met moeite en haar handen trilden toen zij het presenteerblad met de schaal en borden van haar moeders bed weghaalde.


  ‘Lee is er nog niet, maar als hij komt zal ik zien of hij een poosje boven kan komen.’


  Ze had geen zin nog meer te praten en ze ging snel naar de deur toe.


  ‘Maar wie belde er dan wél?’


  Lainie stond in de deuropening stil om naar beneden te kijken, waar Rad onverschillig naar de sigaret in zijn hand stond te staren, terwijl hij elk woord hoorde.


  ‘O, de een of andere colporteur,’ antwoordde ze wrang. ‘Ik heb moeite hem kwijt te raken.’


  ‘Nou, zeg hem dan gewoon dat je niets nodig hebt.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Lainie sloot de deur achter haar.


  Ze ging langzaam de trap weer af, met opzet de glinsterende diepten van Rads ogen vermijdend.


  Onder aan de trap liep ze rakelings langs hem heen in de richting van de keuken.


  Rad volgde haar.


  Eenmaal in de keuken, zette zij het blad op het aanrecht en begon ze de borden met veel lawaai in de afwasbak te doen, daarbij vechtend tegen de aandrang er hem een naar het hoofd te smijten. Rad leunde ongedwongen, enkele passen van haar vandaan, tegen het aanrecht.


  ‘Hangt die Lee Walters hier nog steeds rond?’


  Er zat een messcherpe klank in zijn honende stem die Lainie op deed kijken. De ijzige onverschilligheid van zijn uitdrukking deed haar onwillekeurig denken aan een opgerolde ratelslang.


  ‘Nee, hij hangt hier helemaal niet steeds rond,’ antwoordde ze fel, ‘het is de eerste keer sinds jaren dat ik hem heb gezien. Bovendien gaat dat jou niets aan.’


  ‘Je bent anders nog steeds míjn vrouw.’


  ‘Ja, en wie wil dat?’ Ze draaide zich woedend om. ‘Ik in ieder geval niet, dat kan ik je wel zeggen. Misschien ben ik al die dreigementen van je, om valse beschuldigingen van overspel tegen me aan te voeren, waarmee je toen dreigde als ik zou proberen een scheiding aan te vragen, wel beu geworden. Misschien heb ik nu wel besloten die beschuldigingen in plaats van vals, waar te maken.’


  Een koude flits van angst schoot door haar heen, toen ze zag hoe Rad op haar af kwam, razernij flikkerend in zijn ogen.


  Hij bleef op enkele centimeters afstand van haar staan. Lainie zag hoe de spieren zich spanden, toen hij zijn kaken opeen klemde om zijn woede te kunnen beheersen.


  ‘Het heeft geen zin me te dreigen, Lainie. Ik zou niet degene zijn die last zou hebben van zo iets.’


  Hij was nu weer ijzig kalm en vol verachting.


  Ze wist hoe waar deze opmerking was: zíj zou het zijn die te lijden zou krijgen van zulk een degradatie.


  Plots werd zij zich de volledige zinloosheid van de situatie bewust.


  ‘Waarom ga je niet weg, Rad. We hebben elkaar niets meer te zeggen.’


  Lainie voelde zich plotseling intens moe. Zelfs het spreken kostte haar moeite. ‘Ik heb je aanbod afgeslagen en zelfs al ben ik bespottelijk nobel en zo, laat me in ieder geval mijn trots.’


  ‘Je kunt je trots behouden, hoor.’ Een spier trilde naast zijn mond. ‘Ik weet niet hoe lang die trots van je je in staat zal stellen je te voeden en te betalen voor de zorgen die je moeder nodig heeft. Ik heb je een voorstel gedaan zonder voorwaarden te stellen. Maar bedenk wel, dat als ik later nog eens met een dergelijk voorstel kom, er dan wél voorwaarden aan verbonden zullen zijn.’


  Zijn blik gleed over haar door tranen schitterende ogen en haar strijdvaardige uitdrukking met ontledende onverschilligheid.


  ‘Ik zal je niet vragen me uit te laten; ik vind het zelf wel.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Lainie legde de geurige, gekruide vleesballetjes op een voorverwarmde schotel. De fonduesaus van tomaten, kaas en uien was al opgewarmd en deed een verleidelijke geur ontsnappen uit de aardewerk schaal.


  Ze zette de gloeiendhete schaal met de saus op een fonduebrander en bracht het geheel de kamer binnen, waar de brosse stukken brood al wachtten, met de borden en de vorken met hun houten handvatten.


  Ze kwam juist uit de keuken met de schotel met vlees, toen de bel klonk.


  Nu móest het Lee wel zijn, stelde Lainie voor zichzelf vast. In ieder geval zou ze geen tweede bezoek van Rad kunnen verdragen.


  Dankbaar, dat ze ditmaal niet bezorgd hoefde te zijn, opende ze de deur voor een vriendelijk glimlachende Lee Walters.


  ‘Ik dacht dat ik degene zou zijn die met geschenken zou komen aandragen,’ schertste hij toen hij waarderend de heerlijke geuren opsnoof, die opstegen uit de schaal die zij droeg.


  ‘Ik heb een fondue gemaakt,’ legde Lainie onnodig uit, ‘en ik wilde net deze schaal naar de kamer brengen toen de bel ging.’


  ‘Zou een rosé-wijntje smaken bij fondue?’ vroeg hij, en er kwam een humoristisch trekje op zijn gezicht toen hij een fles wijn te voorschijn haalde die hij achter zijn rug verborgen had gehouden.


  ‘Moeder zegt altijd dat je met rosé nooit verkeerd zit. Wil jij de wijn vast naar de kamer brengen, dan haal ik de glazen.’ Lainie lachte en gaf hem toen de schotel. ‘En neem dat dan meteen mee.’


  Lee nam de schotel gewillig aan.


  Zijn opgewekte begroeting ontspande Lainies zenuwen die nog steeds in de war waren door het bezoek van Rad. Niet dat er ook maar iets was, dat haar zou kunnen doen vergeten dat hij was geweest; dat zou een sprookjeswens zijn geweest. Terwijl ze de wijnglazen uit de kast haalde, voelde ze een ware opluchting dat Lee haar die avond gezelschap zou houden.


  Het was angstaanjagend, dat Rad nog steeds in staat was een dergelijke reactie in haar op te wekken. Lainie aarzelde daarvoor een oorzaak te zoeken. De gedachte dat zij wellicht nog steeds van hem hield, wenste ze niet nader te overwegen.


  Zo was ze dan ook in staat zich vrij over te geven aan de luchtigheid en vrolijkheid van Lee. Toen ze de kamer binnenkwam, zag ze hoe Lee juist bezig was de fonduesaus te keuren.


  Hij trok zo’n schuldig gezicht – als een kleine jongen die betrapt wordt op snoepen van de taart – dat zij er zich ineens vrij, jong en zorgeloos door voelde.


  ‘Je hebt me betrapt!’ Lee pakte de wijnglazen aan en de kurkentrekker.


  ‘Ik zie het als een compliment, dat je mijn saus niet kon weerstaan,’ lachte Lainie terwijl ze toekeek hoe hij deskundig de kurk uit de fles trok.


  ‘Zo is het inderdaad,’ zei Lee. Hij schonk de lichte rode wijn in de gesteelde glazen en gaf er een aan Lainie, terwijl hij zelf het andere hield.


  Toen hief hij het zijne op in haar richting met het gebaar van een toost. ‘Dat er maar veel lekkere fondues, veel flessen wijn en nog veel meer avonden met jou mogen volgen.’


  Het was moeilijk hem aan te kijken met zijn tintelende blauwe ogen boven de bleekrode wijn.


  Lainie hief haar glas op, aldus de toost aanvaardend, in de wetenschap dat Lee het eerlijk had gemeend; zij wist echter nog niet hoe zeer zij hoopte dát het zo zou zijn in de toekomst.


  Lee scheen dit aan te voelen en met het begrip dat Lainie zo in hem bewonderde, veranderde hij onmiddellijk die lichtelijk-ernstige ondertoon.


  Even later aten zij met smaak de lichte maaltijd, het brood in de fonduesaus dopend.


  Toen ze voldaan waren, zakten ze beiden terug in de grote sofa terwijl Lee zijn maag met voldoening beklopte.


  Hij stak zijn hand in zijn binnenzak en haalde er een sigarettenkoker uit. Hij knipte hem open en hield hem Lainie voor.


  ‘Nee, dank je,’ zei ze, ‘ik rook niet.’


  Lee keek veelbetekenend naar de asbak op de met marmer ingelegde tafel naast hem, waarin twee sigaretteneindjes lagen.


  Onbewust volgde Lainie zijn blik, en de zachte kleur trok uit haar gezicht weg toen ze ontdekte wat de oorzaak was geweest van zijn verwondering.


  Toen hij besefte dat zij de reden van zijn blik had gezien, vond hij dat het nodig was die toe te lichten.


  ‘Ik dacht dat je misschien ook die ellendige gewoonte had aangenomen,’ schertste hij. Zijn gelaatsuitdrukking maakte het haar duidelijk, dat hij niet verwachtte dat zij hem zou vertellen wie er was geweest.


  Terwijl ze enkele denkbeeldige lokken haar uit haar gezicht veegde, deed ze haar best haar stijgende spanning te overwinnen.


  Het leek dwaas het feit te verbloemen dat Rad hier was geweest.


  Maar het was eveneens overbodig het Lee te vertellen.


  Vijf jaar lang had ze getracht Rad uit haar gedachten en uit haar leven te weren. Daarin was ze niet geslaagd.


  Het was misschien maar het beste het onderwerp Rad zo terloops en onnadrukkelijk mogelijk te behandelen.


  ‘Die zijn waarschijnlijk van Rad,’ zei ze, terwijl ze haar handen werk gaf door het eetgerei te gaan verzamelen; ze voelde zijn blik op haar gericht, maar ze had geen lust die blik te ontmoeten. ‘Hij was hier vandaag.’


  Ze probeerde het zo natuurlijk en gewoon mogelijk te laten klinken, maar Lee, die immers getuige was geweest van hun ontmoeting tijdens het concert, wist wel beter.


  Hij stak zijn hand troostend uit naar de hare.


  Zij zag hoe zijn gezicht vertrok, toen hij trachtte de woorden te vinden waarmee hij zijn gevoelens kon vertolken.


  Ze glimlachte hem geruststellend toe, om hem duidelijk te maken dat zij de ontmoeting vrijwel onbeschadigd had overleefd.


  ‘Ik denk dat we dit onderwerp van gesprek maar beter kunnen laten vallen,’ zei Lee, langzaam de rook uitblazend. ‘Het zou van slechte smaak getuigen als ik mijn diepe afkeer uitte van de man met wie je ooit bent getrouwd. Heb ik gelijk of niet? Zal ik je helpen met de borden en zo?’


  ‘Nee, dat is niet nodig. Ik zet de hele zaak zo in de gootsteen en was morgen alles ineens af.’


  ‘Het is ook inderdaad niet direct een romantische manier om de avond door te brengen,’ gaf hij toe, terwijl hij opstond en zijn hand naar haar uitstak. ‘Maar we kunnen toch ook wat muziek opzetten en dan de afwas samen doen.’


  Lainie aarzelde voordat ze, door zijn glimlach, toegaf. ‘Zet jij dan de grammofoon maar klaar, dan ga ik even naar boven naar moeder kijken.’


  De naam van Rad werd die avond niet meer genoemd.


  Lee was hoogst amusant en onderhoudend en hij slaagde er heel wat keren in Lainie aan het lachen te maken. Het was al zo lang geleden dat ze zich zo vrolijk had gevoeld, dat het haar speet toen de avond ten einde liep. Hij had haar geheel op haar gemak gesteld en had steeds, zonder één woord, haar excuses aanvaard als zij weer even naar haar moeder moest gaan kijken, zonder over haar toestand te praten of van haar te verwachten dat zij details van de ziekte van haar moeder zou geven.


  Als dan ook haar afscheidskus te warm scheen en zij even in zijn armen bleef liggen, dan was dat uitsluitend een kwestie van dankbaarheid.


  Later in haar kamer vroeg zij zich af of zulke dankbaarheid in liefde zou kunnen veranderen…


  


  De dagen werden korter en korter en de wind kwam nu uit het noordwesten van de Rocky Mountains: de zomer liep ten einde. De iepen vertoonden een gouden gloed; Moeder Natuur deed voor het laatst van het jaar haar best door het landschap te kleuren in de schitterendste tinten felrood, diepbruin, kopergloed, roestig oranje en goudgeel. Weldra zou Koning Winter weer hof gaan houden.


  Het was oogsttijd; de tijd om je voor te bereiden op de winter. De houtblokken voor de haard, die de hele zomer achteloos vergeten waren, werden nu plotseling naar binnen gehaald en de kinderen begonnen te denken aan de feestdagen die zo langzamerhand naderbij kwamen.


  De zomerkleren werden opgeborgen en de spullen die de winter eiste kwamen te voorschijn uit de mottenballen. De hogere pieken van de Rocky Mountains hadden al witte sneeuwkappen op. De winter stond voor de deur.


  Voor Lainie was de herfst bepaald geen periode geweest van blijde feestelijkheid.


  Zíj keek niet vol verwachting uit naar de feestdagen en de knusse warmte binnen als buiten de koude heerste.


  Ze had prettige uren gehad met Lee en Ann, maar over het geheel genomen waren haar zorgen alleen maar toegenomen. Daarbij kwam, dat zo langzaam dat zelfs Lainie het niet had gemerkt, de toestand van haar moeder was verslechterd.


  De dokter kwam vaker en vaker en zijn gezicht stond steeds ernstiger.


  Er werd een nieuwe behandelingswijze toegepast, maar deze had geen succes.


  Lainie besefte dat het enige wat vooruitging, het totaalbedrag van hun schulden was.


  Ze was niet langer in staat haar maandelijkse uitgaven in overeenstemming te brengen met de inkomsten. Telkens weer dacht zij aan Rads voorstel, maar haar trots wees die reddingsmogelijkheid af.


  Ofschoon ze had verwacht dat hij opnieuw contact met haar zou opnemen, was dat niet gebeurd. Ze probeerde dat prettig te vinden, maar dat was niet het geval.


  


  Voetstappen op de trap onderbraken haar bezigheden in de keuken. Toen zij de deur naar de hal bereikte, kwam dokter Henderson haar tegemoet. Hij glimlachte bitter en er blonk medeleven in zijn ogen.


  Met een vaderlijk gebaar legde hij zijn hand op Lainies schouder en deed haar omdraaien naar de keuken.


  ‘Heb je een kop koffie voor me, met flink veel suiker?’


  De dokter ging op een van de stoelen bij de tafel zitten, terwijl Lainie zijn verzoek inwilligde. Ze vulde ook haar eigen kop en droeg beide naar de tafel.


  Ze kende dokter Henderson al van voordat haar moeder ziek was geworden, van de jaren toen haar vader nog leefde, zodat het meer was dan intuïtie, dat haar duidelijk maakte dat hij onprettig nieuws voor haar had.


  Ze keek toe hoe de lepel van de dokter herhaalde malen naar de suikerpot ging en hij, op die manier, een soort stroopje maakte van zijn koffie.


  ‘Sterk en zoet,’ zei hij glimlachend toen hij de koffie dronk, met van voldoening smakkende lippen.


  Hij keek Lainie nadenkend aan.


  ‘Net als jij, kleine Lainie, maar natuurlijk bén je niet klein meer. Mijn Duitse grootmoeder zei altijd: “We worden te snel oud en te langzaam wijs”. Maar ik wilde wat anders zeggen.’ Hij zuchtte. ‘Je moeder is de laatste maanden snel achteruitgegaan. Er zijn maar twee keuzemogelijkheden nu. Beide zullen opname in het ziekenhuis betekenen, of, op zijn minst, een verpleging gedurende de hele vierentwintig uur.’


  ‘U had het over twee keuzemogelijkheden,’ zei Lainie, de handen, die plotseling koud waren geworden, aan haar kop verwarmend.


  ‘Je weet al lang dat haar toestand ernstig is. Je weet, als dochter van een arts, zo goed hoe het ermee staat, dat ik er geen doekjes om hoef te winden. Je moeder is er erg aan toe.’ De dokter keek haar recht in de ogen.


  ‘Er bestaat een kans, een káns begrijp je, dat als ze wordt opgenomen, een nieuwe behandelingsmethode haar leven zal kunnen verlengen met een paar maanden en dat de pijn die ze lijdt zal kunnen worden verminderd.’


  ‘En die andere keuze?’


  ‘De andere keuze is de ziekte op z’n beloop te laten. Dan zal de pijn toenemen en pijnstillers zullen haar tenslotte geen verlichting meer geven terwijl de resultaten dezelfde zullen zijn: ze zal sterven.’


  Deze zonder omhaal uitgesproken woorden deden Lainie het hoofd buigen en afwenden.


  Zij werd wél voor een moeilijk dilemma gesteld: welke kant zij ook op ging, overal heerste duisternis.


  ‘Ik zou het niet kunnen verdragen mijn moeder te zien met een gezicht dat verwrongen was door pijn,’ zei ze zacht. ‘Maar ik weet niet waar ik het geld vandaan moet halen om het ziekenhuis te betalen. Toch zal zij die nieuwe behandeling krijgen!’


  De handen van de arts bedekten die van Lainie.


  ‘Ik wilde dat je niet zo alleen stond,’ zuchtte hij, haar handen wrijvend voordat hij van tafel opstond. ‘Ik zal maatregelen treffen, zodat ze overmorgen kan worden opgenomen.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De gang van het ziekenhuis krioelde van verpleegsters, assistenten, broeders en andere medewerkers. De groengouden tweed tailleur die Lainie droeg, en die zo perfect van coupe was, deed een rijkdom vermoeden welke zij niet bezat, toen zij naast haar moeder voortliep terwijl deze door de gang werd gereden.


  De hopeloosheid van haar toestand had haar, na het vertrek van dokter Henderson, met kracht overweldigd. Het verlangen weg te vluchten van de verantwoordelijkheid die haar besluit haar op zou leggen was sterk geweest.


  Maar het was maar een voorbijgaande impuls geweest die zij had weten te overwinnen. Neerkijkend op het betrokken gezicht van haar moeder wist Lainie, dat haar uit mededogen voortgekomen besluit het juiste was geweest.


  Haar moeder was zwak en daarom moest zíj sterk zijn.


  Ze waren aangekomen bij de kamer; een van de zusters hield de deur open. Lainie ging naar binnen en keek, niet erg op haar gemak, naar de andere patiënten in het vertrek.


  Een van de vrouwen glimlachte een welkom tegen Lainie. Een andere, oudere vrouw, lag te slapen. De twee zusters tilden haar moeder behoedzaam van de brancard in het bed. Dit leek haar moeder op te wekken uit de toestand van versuffing waarin ze had verkeerd en Lainie zag hoe de blauwe ogen de omgeving opnamen.


  Toen richtte zich de verschrikte en vragende blik op de twee zusters.


  ‘Dit is mijn kamer niet,’ zei haar moeder beslist en, hoewel zwak, toch nog met een majesteitelijk airtje. ‘U hebt me naar de verkeerde kamer gebracht.’


  ‘Het spijt me, Madam, maar we moesten u hier heen brengen.’


  ‘Dat is een vergissing.’ Mrs. Simmons hoofd draaide nijdig op haar kussen. ‘Er is een fout gemaakt, Lainie; dit moet je onmiddellijk gaan regelen.’


  ‘Dat zal ik doen, moeder.’ Lainie kwam naar haar toe om haar aan het beddengoed wriemelende vingers tot rust te brengen.


  ‘Je wéét dat ik altijd een eigen kamer heb.’


  Het was een klaaglijke, protesterende uiting.


  ‘We kunnen de gordijnen om uw bed dicht trekken,’ zei een van de zusters vriendelijk.


  ‘Zoudt u dat willen doen?’ antwoordde Lainie glimlachend om het attente voorstel.


  De beige gordijnen werden dichtgetrokken, maar dat bleek niets te veranderen in de houding van haar moeder.


  De jongste van de zusters glimlachte meelevend tegen Lainie voordat ze, met de brancard, de kamer uitgingen.


  Lainie had vooruit geweten dat haar moeder zou protesteren als zij zou merken, dat ze haar kamer zou moeten delen met andere patiënten. Maar de administrateur had bikkelhard geweigerd, toen Lainie om een kamer-alleen voor haar moeder had gevraagd. De rekeningen van de vorige keren dat haar moeder was opgenomen, waren nog niet betaald, ofschoon Lainie wel maandelijkse afbetalingen had gedaan.


  De man had haar gezegd, dat het ziekenhuis het niet verantwoord vond, noch tegenover Lainie noch tegenover hunzelf, de rekening te verhogen met de zeer hoge kosten van een kamer-alleen.


  Het was een zo vanzelfsprekend argument geweest, dat Lainie er niets tegen in had kunnen brengen. Ze had gehoopt dat ze haar moeder zou kunnen overtuigen te berusten in de aanwezigheid van andere patiënten in haar kamer, maar de steelse blikken die de oude vrouw naar de onzichtbare personen achter het gordijn wierp, maakten haar wel duidelijk dat het een hopeloze zaak zou zijn.


  ‘Ik kan er niet tegen dat die mensen naar me kijken,’ zei haar moeder fluisterend.


  ‘Maar ze kunnen u helemaal niet zien,’ antwoordde Lainie.


  ‘Jawel, en ze zijn zo dichtbij. Bovendien weet ik helemaal niet wat voor mensen het zijn. Het zijn volkomen vreemden voor me.’


  Ze greep Lainies hand stevig vast. ‘Je móet iets doen.’


  Voordat Lainie kon antwoorden, gingen de gordijnen uit elkaar en kwam er een zuster, in een stralend wit uniform en met een gesteven kapje op, de ruimte binnen.


  Met een instinct, gescherpt door een langdurige omgang met overspannen en nerveuze patiënten, voelde zij de situatie onmiddellijk aan. Ze keek even naar Lainie en richtte toen een stralende, opgewekte glimlach op de zwakke oude vrouw in het bed.


  ‘Ik ben zuster Harris,’ zei ze met een vriendelijke stem om de patiënte op haar gemak te stellen. ‘Ik zie dat u uw eigen hoekje hebt gemaakt.’


  ‘Er is een fout gemaakt, zuster. Ik móet een kamer voor mij zelf hebben.’


  Het dringende, bijna wanhopige van deze mededeling deed de zuster een vragende blik werpen op Lainie, die een kort, ontkennend gebaar met het hoofd maakte.


  ‘Laten we eens kijken, uw dokter is dokter Henderson,’ zei de zuster terwijl ze de kaart aan het voeteneinde van het bed bekeek. ‘U moet die vergissing maar eens met hem bespreken. Hij komt straks zijn ronde maken en ik ben ervan overtuigd, dat hij alles zal doen om het u naar de zin te maken.’


  Dit scheen Lainies moeder een beetje op te luchten.


  ‘Het is zo vervelend, dat je nooit weet wie er verder nog in de kamer is,’ zei ze, en deze snobistische opmerking deed de glimlach van het gezicht van de zuster verdwijnen. Lainies wangen kleurden ervan.


  ‘Het zijn allemaal menselijke wezens die hulp nodig hebben,’ reageerde de zuster met een scherpe toets in haar stem. ‘Als u me nu wilt verontschuldigen: ik heb meer te doen. De dokter zal zo dadelijk bij u komen.’


  ‘Nou, ik zal blij zijn als Lawrence komt,’ zei haar moeder klaaglijk, daarbij doelend op dokter Henderson, toen de zuster was weggegaan.


  Lainie ging op een stoel naast het bed zitten, maar het duurde nog een kwartier voordat dokter Henderson kwam. Hij was vergezeld van een grote, slanke, kalende man met een bril met donker montuur, die voorgesteld werd als dokter Gordon, specialist.


  Het tweetal was ternauwernood begonnen met hun onderzoek of Mrs. Simmons begon al te klagen over het feit dat er andere patiënten in de kamer waren. Dokter Henderson probeerde haar klachten met een grapje op te vangen, maar het enige gevolg was dat ze nog zenuwachtiger werd.


  Dokter Henderson liet haar moeder over aan dokter Gordon en wenkte Lainie om met hem naar buiten te gaan.


  Ze legde hem snel uit hoe de directie van het ziekenhuis tegenover haar verzoek om een kamer-alleen had gestaan en hij knikte begrijpend en wat verslagen. Enkele minuten later voegde zich dokter Gordon bij hen.


  ‘Is er een mogelijkheid? Er zijn toch genoeg kamers-alleen in het ziekenhuis?’ zei hij.


  ‘Zeker,’ zei dokter Henderson, ‘maar misschien kunnen we Mrs. Simmons van het tegenovergestelde overtuigen.’


  Toen legde hij de toestand aan de ander uit.


  De reactie van de specialist op dit nieuws was lang niet gunstig. ‘Ik begrijp uw moeilijkheden heel goed,’ zei hij, ‘maar als uw moeder in deze toestand van opwinding blijft, dan vrees ik dat al wat bereikt kan worden met de behandeling, daardoor weer te niet wordt gedaan.’


  


  Het werd middag en de middag vervlood in de avond.


  Ondanks dokter Hendersons verklaring, dat er geen kamers voor één patiënt meer vrij waren, raakte Mrs. Simmons steeds meer in verwarring. Hij moest haar in een toestand van diepe verdoving brengen, om te voorkomen dat haar zenuwen haar een instorting zouden bezorgen. Lainie besefte dat de enige oplossing voor het probleem gelegen was in geld – maar wat er nog aan waardevols in huis was, zou nooit genoeg opbrengen om zelfs maar een klein gedeelte van de ziekenhuisrekening te kunnen dekken.


  Als zij Rads aanbod toen maar had aangenomen – maar deze gedachte probeerde zij uit haar geest te bannen.


  Zij zat, met een ongelezen tijdschrift op schoot in de wachtkamer, en probeerde een uitweg te vinden.


  De wachtruimte van het ziekenhuis was bijna leeg.


  Lainie had geen belangstelling voor de andere mensen die er zaten en evenmin voor de planten die de sfeer wat moesten opfleuren.


  Zij was zo verdiept in haar problemen, dat zij Ann noch haar man Adam en Lee Walters zag binnenkomen. Ze sprong dan ook geschrokken op, toen ze Anns hand op haar schouder voelde.


  ‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg Ann, terwijl ze naast Lainie ging zitten.


  ‘Niet erg goed,’ antwoordde Lainie. ‘Ze slaapt omdat ze haar een slaapmiddel hebben gegeven.’ Lee gaf haar een vluchtige kus op de wang, die zij ternauwernood voelde.


  ‘Het is maar goed dat we er zijn,’ stelde Ann vast. ‘Misschien kunnen wij je zwarte gedachten wat opbeuren.’


  ‘Wat is er precies aan de hand?’ De blik in Lee’s ogen weerspiegelde de bezorgdheid die zij alle drie voelden bij Lainies ernstige gezicht.


  ‘Het is moeder,’ zuchtte ze. ‘Het maakt haar helemaal overstuur dat ze met anderen in dezelfde kamer moet liggen en de financiën zijn niet toereikend om haar een kamer voor haarzelf te geven. En de specialist zegt, dat haar toestand een verkeerd effect heeft op de behandeling.’ Een vreugdeloos lachje kwam op haar lippen. ‘Ik denk dat ik zo iets zat te bedenken als een pot met goud onder een van de bomen in de tuin.’


  De anderen keken elkaar met sombere blik aan. Lainie had er meteen spijt van, dat ze dit probleem had aangesneden, dat niet alleen erg vervelend en deprimerend was, maar dat eveneens, voor zover zij kon zien, onoplosbaar was. Het was bovendien niet eerlijk van haar om haar vrienden met haar moeilijkheden op te schepen.


  ‘Voordat de stormwolken die zich boven ons hoofd samentrekken zich zullen ontlasten in een bui,’ zei Lainie met gemaakte monterheid, ‘geloof ik dat we beter weg kunnen gaan. Zullen we ergens koffie gaan drinken?’


  Bijna een uur lang zaten ze om een tafel in een coffeeshop, maar hun lachen en de pogingen tot een luchthartige conversatie, kwamen niet voort uit echte vreugde.


  De sfeer was volledig gekunsteld. De perioden van stilte werden steeds groter naarmate Lainies gezicht bleker en bleker werd bij de gedachte aan de kwellende zorgen die zij had. Na een van die stilten, reikte Lee’s hand onder tafel naar de hare en vond die.


  Het was een prettige gedachte dat hij naast haar stond als zij hem nodig zou hebben.


  ‘Jij bent advocaat, Adam,’ barstte Ann uit, ‘waarom kan Lainie het huis niet verkopen?’


  Zij keek vol verwachting naar Lainie, een beetje geschrokken van haar impulsieve opmerking die zo gemakkelijk als bemoeizucht kon worden uitgelegd. ‘Ik bedoel, het is een groot, oud huis en het onderhoud ervan moet wel heel veel kosten. Bovendien is er de verwarming. Het staat in een goede buurt en het is vast niet moeilijk om het te verkopen. Maar misschien is dit maar een belabberde oplossing,’ eindigde ze tam.


  ‘Nee, dat is het niet.’


  De woorden van instemming kwamen aarzelend, terwijl Lainie het plan in haar geest verwerkte en zich er geleidelijk aan meer ingenomen mee voelde.


  ‘Ik heb het al eerder aan moeder voorgesteld, maar zij wilde er niet aan denken om weg te gaan, maar nu…’ Lainie kon er niet toe komen te zeggen dat er een grote kans was, dat haar moeder het ziekenhuis niet meer zou verlaten.


  ‘Is het mogelijk, Adam?’ vroeg ze.


  ‘Ja, in theorie wel,’ gaf hij wat aarzelend toe. ‘Staat het huis alleen op naam van je moeder?’


  Lainie knikte dat dit het geval was.


  ‘Zo op het eerste gezicht bekeken,’ ging hij voort, ‘zou ik zeggen dat je of wel de toestemming van je moeder nodig hebt of wel een certificaat van de dokter, waarin verklaard wordt dat ze fysiek niet in staat is haar zaken te behartigen. In dat laatste geval zal de rechter je waarschijnlijk toestemming geven als gemachtigde voor haar op te treden.’


  ‘Dus het kan wél!’ riep Ann blij uit. Haar sprekende ogen schitterden opgewonden. ‘Wat een geluk, dat we hier zowel een advocaat als een makelaar bij de hand hebben! Hoe snel zou zo’n huis verkocht kunnen worden?’ vroeg ze aan Lee.


  Anns opwinding was besmettelijk.


  Lainie voelde de hoop in zich rijzen. Het leek alsof de eerste ster zich manifesteerde in de duisternis.


  Dit leek plotseling de oplossing van haar probleem. Ook zij keek hoopvol naar Lee, benieuwd wachtend op zijn mening. Maar Adam was nog niet klaar.


  ‘Je begrijpt natuurlijk wel dat dat alles enige tijd in beslag zal nemen.’


  Zijn voorzichtige woorden werden hem bepaald niet in dank afgenomen door zijn vrouw. ‘Het is geen kwestie van maanden, maar toch wel van dagen.’


  En tijd, dat moest Lainie toegeven, was nu een factor van groot belang.


  Ze wilde geen verder uitstel dan nodig was om de oplossing te vinden.


  Het was haar duidelijk, dat het van groot belang was dat haar moeder naar een kamer voor haar alleen zou worden overgebracht en dat wel zo spoedig mogelijk.


  Ze keek opnieuw naar Lee, zoekend naar steun.


  ‘Ik zou graag zeggen, dat ik het huis morgen al kwijt zou kunnen zijn.’


  Zijn blik was vol medelijden toen hij de hare opving.


  ‘Maar dat kan ik niet. Het is een kwestie van vraag en aanbod en, op het moment, is het aanbod groter dan de vraag.’


  ‘Bedoel je dat je het niet kunt verkopen?’ riep Ann uit, begrijpend dat ze, zonder het te weten, valselijk de hoop van Lainie had aangewakkerd.


  ‘Ik twijfel er niet aan dat ik het huis kwijt kan, maar niet meteen.’


  Haar ster in het duister, daareven nog helder, veranderde in een vallende ster en verdween uit het gezicht.


  Toch bleef Lainies blik op Lee gericht die een gezicht trok alsof hij haar kon helpen, als om hem door wilsinspanning te dwingen haar droom te verwerkelijken.


  ‘Het zou wreed zijn je iets anders te vertellen, Lainie,’ vervolgde hij. ‘Het zou een week kunnen duren, maar ook een maand of nog langer.’


  ‘Dus dat blokkeert dan in ieder geval dat plan,’ constateerde Adam grimmig, daarmee het laatste restje hoop dat Lainie nog koesterde de bodem inslaand.


  ‘Ik weiger me erbij neer te leggen!’ zei Ann met een pruilende trek om de mond. Ze trok met een ongeduldige hand aan de mouw van haar man.


  ‘We kunnen eens met onze ouders praten en proberen ze over te halen het huis als een investering te kopen.’


  ‘Geen sprake van!’ Lainie verwierp de suggestie met kracht.


  ‘Ik weiger toe te staan dat mijn vrienden zo’n risico voor mij nemen. Ik vind wel een andere weg om geld te krijgen.’


  ‘Maar er ís helemaal geen andere weg,’ protesteerde Ann. ‘En wat is het risico dat ze zouden lopen? Ze zouden het huis toch bezitten!’


  ‘Maar het zou voor hen wel eens net zo’n strop kunnen worden als het voor mij is, met de hoge onderhoudskosten en alles wat er nog aan opgeknapt moet worden als het leeg zou komen.’


  Haar besluit stond vast.


  Verder protesteren, vooral door Ann, kon haar niet afbrengen van de naar haar mening juiste koers.


  De lichte trek van opluchting, die ze waarnam rondom de ogen van Adam toen de beslissing definitief aanvaard was, stemde haar blij dat ze niet was ingegaan op de grootmoedigheid van haar vrienden.


  Omdat ze niet nog meer zorgen op de schouders van haar vrienden wilde laden, was Lainie de eerste die opstond om weg te gaan, haar goudlederen tas van tafel opnemend; de anderen konden niet anders dan haar voorbeeld volgen.


  ‘En jullie hoeven me niet aan te kijken alsof ik een verloren straatkat ben die in een storm naar buiten is gesmeten,’ zei ze plagend, toen een ontmoedigde Ann haar treurig aankeek.


  ‘Maar wát ga je dóen?’ vroeg ze hardnekkig.


  Lainie kón de vragende blik van haar vriendin niet ontmoeten. Er had zich een ander plan in haar geest gevormd, maar dit was nog niet zo duidelijk van omtrek, dat zij het durfde bloot te stellen aan de beschimpingen die Ann er stellig over zou uitstorten.


  Haar trots had haar er eerder van weerhouden, maar toen waren de omstandigheden heel anders geweest.


  Nu was de toestand kritiek.


  De vraag was nu maar of zij het zich opnieuw kon veroorloven haar trots te laten zegevieren. Het antwoord daarop kon alleen zij zelf geven.


  ‘Ik ga moeder nog even opzoeken.’ Lainie stak haar hand uit naar die van haar vriendin. ‘Ik kan jullie allen niet genoeg danken voor wat je hebt geprobeerd voor mij te doen.’


  ‘Je doet het voorkomen alsof het een grote opoffering voor ons zou zijn geweest.’


  Nu was het Anns beurt om de ernst op Lainies gezicht op de hak te nemen. ‘Als het om mensen gaat om wie je geeft, ís er nooit sprake van een opoffering.’


  ‘Als jullie vrouwen snotterig gaan worden, dan ga ík naar huis,’ zei Adam.


  ‘Mannen!’ Ann zuchtte geërgerd, haar ogen veelbetekenend in de richting van Lainie rollend. ‘Ik neem aan dat ik met hem mee naar huis moet.’


  Lee’s arm lag om Lainies middel toen ze afscheid van Ann en Adam nam.


  Nadat ze weg waren gegaan, rustte haar hoofd even op zijn schouder; ze vond de veiligheid van zijn armen prettig.


  Toen ze omhoog keek naar zijn vriendelijke blauwe ogen, was daarin zijn bewondering voor haar duidelijk waar te nemen.


  Ze wilde eigenlijk even, dat hij een van die tedere, warme kussen op haar mond zou drukken, maar ze wist dat zijn gevoel voor decorum hem niet zou toestaan zo iets in het openbaar te doen.


  ‘Hoe ga je naar huis?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb de auto,’ antwoordde Lainie zachtjes.


  ‘Wil je dat ik achter je aan rijd?’


  ‘Nee, want ik weet niet hoe lang ik zal blijven.’


  Zonder dat ze een woord zeiden, gingen ze de coffeeshop uit en even later liepen ze naar de lift die haar naar de verdieping waar haar moeder lag zou brengen.


  Hij drukte op de knop en bijna tegelijkertijd ging de liftdeur open. Lainie stapte naar binnen en draaide zich om naar Lee.


  Zijn hand reikte naar haar en pakte een bruine krul die op haar wang hing.


  ‘Als je me nodig hebt…’ zei hij.


  Lainie glimlachte en knikte. Hij trok zijn hand terug en de liftdeuren schoven dicht en ontnam haar het gezicht op zijn blonde haar en zijn sterke, zwijgzame gelaat.


  De gordijnen waren nog steeds gesloten en vormden een onveilige barrière rondom haar moeders bed.


  Lainie wist dat de slaap, onrustig ondanks de verdoving, ternauwernood een rustgevende genoemd kon worden.


  Ze stond secondenlang aan de voet van het bed van haar moeder en keek naar de nog steeds sierlijke vrouwelijke vormen en naar het door pijn vertrokken gezicht, dat eens zo volmaakt van schoonheid was geweest.


  Ze ging langzaam het vertrek uit en stond stil voor het kantoortje van de zuster en gaf er haar telefoonnummer af, zodat zij ervan verzekerd kon zijn dat zij zou worden gebeld als zich in de loop van de nacht iets mocht voordoen.


  Met loden voeten ging zij naar beneden en naar buiten, naar de parkeerplaats waar haar auto stond.


  De vrouw die achter het stuur ging zitten was een automaat, die automatisch de juiste bochten maakte, die haar naar huis zouden brengen; al die tijd verbleef haar geest bij haar moeder. Toen ze de sleutel in de voordeur stak, wist Lainie dat ze niet in staat was haar hart te verharden ten aanzien van haar moeder.


  


  Toen ze eenmaal binnen was, leunde ze tegen de zware eikenhouten deur en nam niet eens de moeite het licht aan te steken in de hal.


  Door het halfdonker liep ze naar de kamer van haar vader, deed de deur ervan open, stapte naar binnen en knipte het licht aan.


  Haar ogen richtten zich op de telefoon op het bureau, terwijl ze haar mantel uit deed en hem, met haar handtas, op de leren sofa legde.


  Zonder ook maar één tel haar ogen af te wenden van het zwarte apparaat, liep ze om het walnoten bureau heen en ging erachter zitten.


  Haar hart zei morgen, maar haar verstand zei nu.


  Langzaam stak ze haar hand uit en greep toen ineens, als klauwend, de zwarte hoorn van de haak.


  Ze trilde over het hele lichaam en het bloed dreunde in haar oren; ze had grote moeite met haar trillende vingers Rads nummer te draaien.


  Haar moeilijk bevochten moed liet haar bijna in de steek toen Sondra de telefoon beantwoordde, maar toch bracht ze het op naar Rad te vragen.


  ‘Wie kan ik zeggen?’ De kille afkeer in Sondra’s stem trof haar onaangenaam.


  ‘Dit is een persoonlijke kwestie,’ zei ze met een even grote kilheid.


  Zij voelde de aarzeling aan het andere eind van de lijn en ze besefte dat er blijkbaar een autoritair toontje in haar stem had geklonken, dat Sondra onzeker had gemaakt.


  ‘Ik zal even kijken of Mr. MacLeod beschikbaar is,’ zei ze.


  De lijn viel stil, op een verwijderd geluid van stemmen na.


  De seconden die verstreken leken wel minuten en opnieuw moest Lainie de impuls om neer te leggen overwinnen.


  ‘Met MacLeod.’ Haar hart sprong haar in de keel bij het geluid van zijn mannelijke stem.


  ‘Hallo,’ herhaalde Rad, toen Lainie er niet in slaagde te antwoorden.


  Even vreesde ze, dat ze het niet zou kunnen opbrengen ook maar iets te zeggen. Maar tenslotte fluisterde ze toch ademloos: ‘Je spreekt met Lainie.’


  Nu was het stil aan de andere kant van de lijn.


  Even dacht ze dat hij de verbinding had verbroken.


  ‘Ja?’ Zijn stem was koel en onpersoonlijk.


  ‘Ik… ik wilde iets met je bespreken,’ stotterde Lainie.


  Het werd weer stil.


  Toen: ‘Ik ben over een half uur klaar. Ik zal een wagen voor je laten komen.’


  ‘Nee!’ Haar reactie volgde onmiddellijk. Ze was nu plotseling bang hem te zullen ontmoeten. Ze wilde tijd om na te denken voordat ze hem zou spreken.


  ‘Ik bedoel, zo belangrijk is het niet; het kan best tot morgen wachten.’


  ‘Over een half uur,’ herhaalde hij resoluut.


  Toen maakte de toon van het toestel duidelijk dat hij de hoorn had neergelegd. Tien minuten lang probeerde zij hem terug te bellen, maar het toestel was steeds in gesprek. Ze veronderstelde dat hij de hoorn van de haak had gelegd en dat maakte haar kwaad.


  Rad kende haar te goed en gaf haar daarom niet de kans om terug te krabbelen, nu ze eenmaal zelf het initiatief tot een gesprek had genomen.


  Zij kon zich de voldane glimlach voorstellen, die op zijn gezicht moest zijn gekomen toen zij zich zo-even bekend had gemaakt.


  Het zou hem stellig een enorme voldoening geven dat zij degene was die naar hém toe kwam, nadat zij eerst zijn aanbod zo hoogmoedig had geweigerd.


  Als hij soms dacht dat ze zoete broodjes zou komen bakken, dan had hij het helemaal mis!


  Ze kwam niet om met gebogen hoofd een smeekbede af te leggen.


  Lainie keek langs haar tailleur en wist dat hij haar niet die chic en allure verleende, die nodig was om Rad te weerstaan.


  Ze had niet veel tijd meer; de auto zou over enkele minuten komen.


  Ze kende Rad en wist dat hij stipt op tijd zou zijn.


  In gedachten zocht ze de jurk al uit die ze zou aandoen, toen ze zich de trap op haastte naar haar kamer. Het was een donker-okerkleurige, gehaakte creatie met lange mouwen en een simpele rolkraag.


  De jurk verdoezelde de wat harde contouren die haar magerte veroorzaakte en veranderde ze in zachte rondingen.


  Zij wilde hierbij haar namaak luipaard-bontjasje dragen met de zwarte kraag en de zwarte zoom aan de onderkant en dat haalde ze dan ook uit haar klerenkast, samen met de jurk.


  Bliksemsnel verkleedde zij zich en werkte ze haar make-up bij.


  Ze stond zich net af te vragen of ze het haar op zou steken, toen de deurbel overging. Ze had geen keuze meer: ze moest het los laten hangen. Het stond haar trouwens ook beter zo.


  Terwijl ze de mantel over haar schouders wierp, rende ze de trap af.


  Ze ademde diep in om haar snel kloppende polsslag wat tot kalmte te brengen, alvorens de deur te openen.


  Ze had verwacht Rad te zullen zien, maar hij was het niet die in de deuropening stond.


  ‘Mrs. MacLeod?’ vroeg de onbekende in blauw uniform.


  ‘Ja,’ antwoordde Lainie een beetje buiten adem.


  De man haalde een identiteitsbewijsje te voorschijn, waarop vermeld stond dat hij Ralph Mason heette en dat hij in dienst was van MacLeod Incorporated.


  ‘Mr. MacLeod zei me dat ik u moest halen,’ legde hij uit, opzij stappend zodat Lainie hem voor kon gaan naar de zwarte limousine die op de oprijlaan stond.


  De huivering die over haar huid voer, werd niet veroorzaakt door de kille avondlucht…


  Ze werd uitsluitend veroorzaakt door het feit dat zij zo dadelijk Rad MacLeod zou ontmoeten. Ze had, om de een of andere reden, liever gehad dat Rad haar zelf was komen afhalen, in plaats van een vreemde te sturen.


  Ze ging op de achterbank zitten en knikte beleefd tegen de man voordat hij de deur sloot.


  De wereld buiten de ramen van de wagen leek een vreemde plaats met, bij tussenpozen, opflitsende lichten van straatlantaarns, verblindende lichtstralen van tegenliggers en knipperende lichten van neon-reclames.


  Zo nu en dan waren er mensen te zien op de trottoirs, de monden bewegend in gesprek, maar geen geluid drong door het interieur van de luxueuze wagen.


  Lainie drukte zich dieper weg in de hoek en trok de mantel hoog op om haar gezicht, zodat de zijdeachtige, fijne bonthaartjes haar wangen kietelden.


  Waarom ging ze Rad opzoeken?


  Had hij haar niet gezegd, dat zijn aanbod niet steeds zonder voorwaarden zou zijn?


  Lainie had liever gehad dat ze hun gesprek over de telefoon hadden gevoerd en dat was waarschijnlijk de reden geweest, dat Rad de hoorn had neergelegd.


  Hij putte zonder twijfel een sadistisch genoegen uit het feit, dat zij nu deze met spanning geladen tocht moest maken dwars door de stad, om vervolgens haar verzoek af te wijzen als ze eenmaal was aangekomen.


  Weer joeg een huivering van bezorgdheid door haar heen.


  Ze herinnerde zich wat hij had gezegd: ‘De voorwaarden zouden wel eens anders kunnen worden.’


  Wat zou hij daar precies mee bedoeld hebben?


  Als hij zekerheid wilde hebben of een onderpand, dan kon Lainie, zo besloot ze, altijd het huis als zodanig aanbieden.


  De wagen maakte een scherpe bocht en dat schudde haar, met haar gedachten, terug in het heden.


  ‘Waar gaan we heen?’


  Ze keek om zich heen en slaagde er niet in de route die ze volgden te herkennen. ‘Dit is toch niet de weg naar het huis?’


  ‘Huis?’ De blik van de man in de spiegel was nieuwsgierig.


  ‘Mr. MacLeod woont niet in een huis. Hij heeft een appartement. Het is nog maar enkele huizenblokken ver.’


  ‘Juist.’ Lainie kon niet voorkomen, dat een vervelende blos haar wangen kleurde.


  ‘Woont hij daar al lang?’


  Het schokte haar te vernemen dat Rad níet langer in hun huis woonde in de buitenwijken van Denver, aan de voet van de Rocky Mountains.


  ‘Al voordat ik in dienst kwam,’ antwoordde de chauffeur, ‘en dat is nu drie jaar geleden.’


  Er lag een glimlach om de lippen van de man, alsof hij zich er heimelijk over vermaakte, dat ze niet eens wist waar haar man woonde.


  Maar wat haar meer van haar stuk bracht, was het feit, dat Rad niet de moeite had genomen haar te vertellen dat hij was verhuisd.


  Dan had ze nu niet voor gek gestaan tegenover deze man.


  Hij had gelijk: enkele minuten later bracht hij de wagen tot stilstand onder het grote afdak van een hoog gebouw. Terwijl hij de motor liet lopen, kwam hij de wagen uit, liep om de auto heen naar Lainies kant en opende de deur voor haar. Er gloeide heel vaag een lichtje van vermaak in zijn ogen, toen hij op de grote glazen deuren wees.


  ‘De lift is rechts, madam,’ zei hij. ‘U moet helemaal boven zijn, in het appartement op het dak.’


  Lainie klemde de lippen op elkaar en knikte.


  De chauffeur tikte tegen zijn pet, liep terug naar de auto en reed weg.


  Ze ging langzaam op de deuren af, duwde ze open en liep naar rechts naar de lift.


  Daar aarzelde ze even: ze wist dat ze nu nog kon omkeren en naar huis kon gaan, als ze dat wilde.


  Toen ze eenmaal in de lift stond en de deuren achter haar waren dichtgegleden, staarde ze zonder met de ogen te knipperen strak naar de bovenste knop welke haar naar Rads appartement zou brengen.


  Vlug drukte ze toen, kwaad over het trillen van haar hand en nog meer over de akelige krampen in haar maag.


  In stilte zoefde ze naar boven en kwam ze zacht tot stilstand op de allerbovenste verdieping.


  De liftdeuren gleden open en ze liep nu door een van rijke lambriseringen voorziene hal, waarin twee dubbele deuren opvielen van zwart walnotenhout.


  Lainie had het gevoel alsof ze op eieren liep. Haar knieën trilden toen zij ze dwong haar naar de deur te brengen.


  Ze drukte op de knop van de koperen deurbel en hoorde het zoemende geluid, dat binnen klonk.


  Als Sondra er nog zou zijn, bedacht ze oproerig, dan zou ze zich omdraaien en het appartement verlaten.


  Er klonk een klikkend geluid en toen zwaaiden de deuren open: er stond weer een onbekende voor Lainie.


  Ze zuchtte bijna van ergernis.


  Ze vertelde de man, die een zwart kostuum droeg, wie zij was en onmiddellijk ging hij opzij en gaf haar zo de gelegenheid binnen te komen.


  Rad liet haar tenminste niet in de hal staan, begreep ze.


  De zwarte notenhouten deuren werden achter haar gesloten en weer hoorde zij het klikken van het slot.


  Ze wierp een wat verschrikte blik op de man die haar had begroet.


  ‘We houden de deuren altijd gesloten, madam,’ legde hij uit, ‘anders zou iedereen met de lift naar boven kunnen komen en het appartement binnen kunnen komen, zonder dat we er iets van zouden weten.’


  Lainie realiseerde zich dat ze de logica van die overweging had moeten begrijpen, maar het leek haar toch ook dat haar vluchtweg erdoor werd geblokkeerd.


  Ze had geen tijd om verder over deze ontdekking na te denken, aangezien de man haar al voor ging en haar te kennen gaf dat ze hem moest volgen.


  Hij kwam tot stilstand voor een open boog die naar een vertrek leidde.


  ‘Mr. MacLeod komt zo bij u,’ zei hij.


  Dus was ze genoodzaakt opnieuw te wachten.


  Haar hakken maakten geen geluid toen ze in de dikke witte vloerbedekking wegzonken. Ze keek met haar amandelvormige ogen de kamer rond, verrast door de ongebruikelijke kleurencombinaties die een hoogst moderne indruk maakten.


  Toch was er verder, wat de meubels betrof, niets moderns aan het interieur; het waren eigenlijk alleen de kleurencombinaties die die indruk wekten: wit, grijs, zwart.


  De muren waren wit, telkens onderbroken door balken van zwart notenhout en balken tegen de zoldering van dezelfde kleur.


  Midden in de tegenoverliggende muur, geflankeerd door van plafond tot vloer neerhangende witte draperieën, was een enorme open haard ingebouwd van rijk gepolijst grijze steen. Twee mét pluche beklede sofa’s flankeerden, tegenover elkaar, de haard; ze waren bekleed met een bijpassende grijsfluwelen stof en er lagen losse kussens in van grijs en zwart. Tussen beide meubels in stond een grote, rechthoekige koffietafel, die ook van zwart notenhout was.


  Er waren nog meer gemakkelijke stoelen met dikke kussens als zitting en deze waren uitgevoerd in een donkerder nuance grijs en ervoor stonden ook weer tafels van zwart notenhout.


  Overal in het vertrek bevonden zich beelden en beeldjes van zowel moderne als antieke allure en alle waren van metaal.


  Indirecte belichting straalde van achter de balken tegen de zoldering en gaf een bijzonder accent aan de comfortabele weelderigheid van het vertrek.


  De gewaagde stijl fascineerde Lainie. Ze liep rond in de grote ruimte, die nog groter leek door de lichte kleuren en de overvloed van de kostbare materialen.


  Toch werd de esthetische façade van schoonheid welke het geheel kenmerkte, overheerst door een indruk dat dit toch in feite een wezenlijk mannelijke kamer was.


  Er ademde iets in het vertrek van verleiding en mannelijkheid en dat maakte haar des te onzekerder.


  Ze voelde een prikkeling in haar hals.


  Ofschoon ze geen geluidje had gehoord, wist Lainie dat Rad de kamer binnen was gekomen.


  Zij gebood zichzelf om kalm te blijven terwijl ze zich naar hem omdraaide.


  Toen ze zijn donkere oogopslag zag, loste haar vastbeslotenheid zich te beheersen even snel op als de kracht in haar benen.


  Hij was zo onweerstaanbaar knap, zoals hij daar onder de boogvormige ingang stond in een zwarte pantalon die strak om zijn dijen spande.


  Maar vooral het kostbare koraal-kleurige zijden overhemd met de licht-bloesende mouwen, de openstaande boord met de lange punten, accentueerde zijn donkere gelaatstrekken en gaven hem een schelmachtige aantrekkelijkheid.


  De warme kleur van het hemd bracht het vertrek plotseling tot leven; het leek of zijn vitaliteit erin vibreerde.


  Lainie keerde zich weer naar de haard, toen één kant van zijn mond vertrok tot een humorloze glimlach.


  Ze wist dat alle kleur uit haar gezicht was geweken, zoals ze ook wist dat hij haar meer in verwarring had gebracht dan ze wel wilde toegeven.


  Ze móest zichzelf in bedwang krijgen of anders wegvluchten.


  Lainie werd zich weer bewust van Rads bewegingen; zonder te kijken, wist ze dat hij niet in haar richting kwam.


  Ze klemde zich, als het ware, vast aan dit uitstel.


  Er klonk het tinkelen van ijs in glazen en het geluid van uitgeschonken drank.


  Voor haar geestesoog zag zij weer de kleine nis, die haar was opgevallen toen ze was binnengekomen, met de alweer met houtsnijwerk versierde notenhouten zwarte bar erachter.


  Toen was het stil.


  Lainie vervloekte de vloerbedekking die zo volledig elk geluid van voetstappen smoorde zodat ze niet wist waar precies Rad was, tenzij ze zou kijken.


  Gelukkig hoorde ze het tinkelen van ijs in een glas vlak achter haar en dat waarschuwde haar dat hij er aan kwam.


  Nu ze dat eenmaal wist, moest zij strijd voeren tegen het feit van zijn nabijheid. Ze was in staat zich om te wenden in de richting van het geluid met haar emoties volledig in bedwang.


  ‘Je ziet er uit alsof je wel een drankje kunt gebruiken.’ Rad hield haar een glas van klassiek-eenvoudige vorm voor, waarin een heldere vloeistof schitterde, even getint door een toets citroen.


  Lainie nam het glas aarzelend aan, zorgvuldig vermijdend om zijn hand aan te raken.


  De twinkeling in zijn ogen demonstreerde zijn geamuseerdheid over het kinderlijke van dat gebaar.


  Zij ging een paar passen achteruit en dronk vlug een teugje van de drank om zo de wodka de gelegenheid te geven de kleur weer op haar gezicht te brengen.


  ‘En?’


  ‘Wat een prachtige kamer.’ Lainie wist, dat dit niet het antwoord was dat hij had verwacht, maar het was alles wat ze kon uitbrengen.


  Ze was nog niet zo ver dat ze hem nu al de reden van haar komst kon openbaren, ofschoon ze wist dat hij deze kende.


  ‘Ik vindt het prettig, dat je in ieder geval niet vindt dat hij kleurloos is.’ Rad lachte tegen haar.


  Haar nerveuze stappen hadden haar tot voor de haard gebracht en daar moest ze zich nu wel omdraaien. Rad zat op een van de twee sofa’s, de arm over de leuning uitgestrekt, terwijl hij haar geamuseerd met aandacht bekeek.


  Hij beheerste de situatie volkomen en was volledig op zijn gemak en die wetenschap maakte Lainie nog onrustiger.


  De kamer leek haar opeens onverdraaglijk warm en toen besefte ze, dat ze nog steeds haar bontmantel aanhad.


  Met een poging tot vertoon van een beheerste houding, die ze wist niet te kunnen tonen, knoopte ze de mantel los en schudde hem achterwaarts over haar schouders.


  ‘Mr. Dickerson!’ riep Rad luid en bijna onmiddellijk verscheen de man, die haar bij de deur had begroet, in de ingang. ‘Wilt u de mantel van mijn vrouw even aannemen?’


  Met een gespannen glimlachje van onbehagen legde zij de mantel af en gaf hem aan de man.


  Ontsnapte er dan niets aan Rads aandacht? vroeg zij zich geërgerd af.


  Toen de man de kamer uitliep met haar mantel, wenste zij hem alweer terug. Het kledingstuk had haar tenminste een heel vaag idee van veiligheid gegeven omdat zij ermee onmiddellijk, als zij dat zou willen, weg had kunnen gaan. Bovendien was het een soort barrière geweest tegen de doordringende blikken van Rads ogen.


  ‘Ik heb u vanavond niet meer nodig, Mr. Dickerson,’ zei Rad, toen de man opnieuw in de ingang verscheen en zij sloeg een angstige blik op Rad.


  Waarom had hij de man weggestuurd, terwijl zij er nog was?


  ‘Ik neem aan dat je niet wilt dat de bedienden horen wat wij te bespreken hebben?’ beantwoordde hij haar onuitgesproken vraag met zijn gebruikelijke scherpzinnigheid.


  De stilte bleef voortduren en verergerde haar spanning nog. Met tegenzin ging ze op de sofa tegenover die van Rad zitten. Hij wachtte er duidelijk op dat zij zou beginnen en zij had geen idee hoe zij dat moest doen.


  Ze draaide het half lege glas wodka rond tussen haar handen.


  ‘Moeder is vandaag in het ziekenhuis opgenomen,’ begon ze toen aarzelend. ‘Dokter Henderson meent dat er een nieuwe behandelingsmethode is die haar kan helpen. Hij heeft er een specialist bij gehaald.’


  Ze zweeg en keek naar de volstrekt onbewogen uitdrukking op zijn gezicht.


  Het maakte haar kwaad, dat hij haar niet wat tegemoet kwam. Een glimlachje van begrip of een vriendelijke blik van medeleven, zou het allemaal zo veel gemakkelijker voor haar hebben gemaakt. Maar dat was bepaald niet zijn bedoeling.


  De drank spatte uit het glas, toen zij het neerzette op de zwarte tafel voor haar.


  ‘Is het niet voldoende dat ik hierheen ben gekomen!’ riep ze luid uit. Haar woede steeg nu snel. ‘En je wéét waarom ik hierheen ben gekomen!’


  Zijn opgetrokken wenkbrauwen brachten haar snel overeind. Ze liep naar de haard en bleef ervoor staan, alsof zij uit de koude as erin warmte kon putten.


  Tranen drongen achter haar ogen naar voren en haar adem ging met snelle stoten. Haar ellende, haar vernedering, haar trots, voerden krijg met haar verstandelijkheid, haar logisch denkvermogen dat haar wees op de noodzaak van zijn hulp.


  Een flits kleur verscheen naast haar. Lainie keek gekwetst in de richting waar hij was.


  ‘Je bent gekomen om te zien of dat aanbod nog steeds onveranderd van kracht is,’ zei hij kalm.


  ‘Ik wil je geld niet!’ In een uitbarsting van trots had zij de woorden eruit gegooid.


  ‘Nee. Maar je moeder heeft het nodig,’ antwoordde hij gladjes, ‘anders zou je hier niet zijn.’


  ‘Je bent onverdraaglijk arrogant.’


  ‘Dat is nou niet precies de houding om aan te nemen als je geld van een man nodig hebt.’


  ‘Wat moet ik dan doen?’ zei Lainie sarcastisch, ‘moet ik me soms voor je voeten werpen of je hand kussen?’


  ‘Dat zou een geheel nieuwe ervaring zijn,’ antwoordde Rad met dezelfde kalmte, onberoerd door haar felle aanval.


  ‘Ik doe het in ieder geval niet. Ik doe het niet!’


  Lainie wendde zich weer af en wanhoop ontnam haar stem elke overtuigingskracht. ‘Alles wat ik van je wil is een simpel “ja” of “nee”. Of je helpt me of je helpt me niet.’


  ‘Maar dat is niet alles wat ik van jou wil,’ zei hij zacht voor zich uit.


  Deze vreemde mededeling deed haar het hoofd omdraaien zodat zij nu, over haar schouder, naar Rad keek.


  Er was een ondefinieerbare glinstering in zijn ogen die haar de adem plotseling benam. Het glinsterende licht leek voort te komen uit woede en wreedheid, maar er was ook iets anders en dat nu juist hield haar gevangen als een vogeltje in de hypnotiserende blik van een slang.


  Hij stak zijn hand uit en draaide een lok van haar haar rond zijn vingers.


  ‘Als… als het om een onderpand gaat…’ Lainies stem was tot een hees gefluister geworden, ‘dan kan ik het wel zo regelen dat het huis in jouw bezit komt.’


  Een vreugdeloos lachje ontsnapte aan zijn lippen.


  ‘Dat zou je nog niet redden met al de schulden die je hebt. Ik zal je helpen, Lainie…’ De zin bleef onvoltooid in de lucht hangen.


  Lainie draaide zich om om hem aan te zien, een spoor van opluchting in haar ogen. Toen veroorzaakte de dominerende manier waarop hij naar haar keek opnieuw het samentrekken van haar maag.


  Zijn blik voerde haar mee in onmeetbare diepten; ze moest haar ogen neerslaan om eraan te ontsnappen maar desondanks trok zijn magnetische kracht haar dichter naar hem toe. Ze zag de zwarte krulhaartjes op zijn borst door de opening van zijn overhemd en opeens voelde zij een verlangen opkomen haar handen onder dat zijden hemd te laten glijden en de warmte van zijn huid te voelen, en de hardheid van zijn spieren, zoals zij eens lang geleden had gedaan. Het was een gedachte, een verlangen dat haar deed duizelen en dat haar achteruit deed stappen, weg van hem. Maar de afstand tussen beiden was nog heel klein.


  ‘Wat wil je dan van me?’


  De vraag was eigenlijk niet anders dan een smeekbede haar toch te verlossen van de magnetische invloed welke hij op haar uitoefende.


  ‘Ik wil terughebben wat altijd van mij is geweest,’ antwoordde hij. ‘Ik wil terug waarvoor ik al heb betaald, wat ik al heb gekocht. Stommeling die ik ben, om weer te betalen!’


  Zijn woorden waren kortaf en grimmig.


  Toch zag Lainie, toen zij opkeek, hoe hij rustig de lok haar in zijn hand bekeek.


  Toen hij haar geschrokken blik op zijn gelaat gericht voelde, richtte hij zijn nadenkende en vastbesloten ogen op haar en zei: ‘Ik wil jou, Lainie.’


  Zij trad terug, haar hoofd draaiend om de haarlok uit zijn greep los te maken. ‘Dat is onzinnig!’ zei ze zwaar ademend.


  Haar reactie scheen hem te vermaken. ‘Je bent wettelijk nog steeds mijn vrouw,’ legde hij uit, ‘en al wat ik vraag is dat je je huwelijksplichten weer op je neemt.’


  Het idee was eenvoudig bespottelijk, dacht Lainie in paniek. Ze zou het kortaf verwerpen. Maar waarom aarzelde ze nu? Waarom zei ze niets? Waarom sprak ze nu niet uit, dat ze nooit zou instemmen met dit soort voorwaarden?


  ‘En in ruil daarvoor zul jij…’ Was dat echt haar eigen stem die zo rustig sprak?


  ‘Ik zal al je schulden betalen en de toekomstige kosten die voortvloeien uit de ziekte van je moeder.’


  Hij keek naar de elkaar tegenstrijdige emoties die over haar gezicht vlogen. De wetenschap, dat Rad al het nodige personeel had, huishoudsters, koks en bedienden, kon maar één ding voor haar betekenen, één taak die voor haar was weggelegd.


  Ze had nooit geweten, dat hij haar met zoveel minachting had bekeken. Hoe kon hij zo wreed zijn? vroeg ze zich af. De tranen stroomden nu over haar wangen.


  ‘Nee!’ Haar stem brak.


  ‘Probeer me er maar niet van te overtuigen dat je me weerzinwekkend vindt.’ Rad stak zijn hand uit, greep haar pols en trok haar naar hem toe, zodat haar handen met de gekromde vingers op zijn borst rustten.


  ‘Je trilt als een bang poesje in mijn armen, maar zo dadelijk zul je tevreden spinnen.’


  Dat was een feit, dat zij maar al te goed als waar erkende en het maakte haar veel te kwetsbaar.


  ‘Heb je ineens genoeg van Sondra gekregen?’ Ze sloeg nu striemend met het enige wapen dat ze ter beschikking had, haar boosaardige tong.


  Maar Rad leek dit te hebben verwacht. Zijn donkere ogen dansten van duivelse pret. ‘Sondra heeft me altijd veel voldoening gegeven… in elk opzicht.’


  ‘Waarom moet je mij dan hebben?’ kreunde ze terwijl een scheut jaloezie door haar heen flitste.


  ‘Is dat niet duidelijk?’ Een spier naast zijn mond vertrok zich zonder dat hij het wist. ‘Ik vind je begeerlijk.’


  ‘O, Rad,’ zei ze heel zacht, hem daarbij smekend in het gezicht kijkend, ‘heb je dan zo’n hekel aan me, haat je me zo erg, dat je me op die manier zou willen vernederen?’


  ‘Het is in ieder geval een heel wat aantrekkelijker perspectief dan jezelf in de straten te moeten gaan verkopen,’ zei hij honend. Hij verstevigde zijn greep toen zij beschaamd van hem los wilde komen.


  ‘Je weet dat ik dat nooit echt heb gemeend,’ fluisterde ze met afgewend hoofd.


  ‘Natuurlijk. Maar ik weet ook, dat een deel van jou mijn vrouw weer wil worden.’


  ‘Nee!’ Haar gefluisterde antwoord ging gepaard met de afschuwelijke ontdekking dat wat hij zei de waarheid was.


  Ze werd nu stevig tegen zijn borst gedrukt, waarbij zijn hemd een glanzende rimpeling legde over zijn spieren. Het bloed bonsde in haar hoofd terwijl ze vocht tegen de sterke neiging haar handen om zijn nek te leggen en haar hoofd in zijn armen te bergen in volledige overgave.


  Haar verlangen was hevig; ze sloot haar ogen om de verleiding te weerstaan. Er gingen enkele snelle seconden voorbij terwijl hij haar gekwelde gezicht gadesloeg; toen liet hij haar snel los en stapte weg, met zijn aansteker bij een sigaret.


  ‘Dat is mijn aanbod. Aanvaard het of wijs het af.’


  Zijn rug was naar haar toe gewend toen hij sprak; hij keek niet om, om haar reactie te zien. In plaats daarvan nam hij zijn glas op en liep ermee naar de bar.


  Lainie keek toe hoe hij het vulde en vervolgens leeg dronk. Haar verstand besliste dat ze blij moest zijn, dat hij van haar was weggelopen, maar haar verraderlijke hart schreide.


  Ze werd van binnen verscheurd: een deel van haar schoot pijlen af in die brede rug onder dat rode hemd, terwijl een ander deel naar hem toe wilde hollen en de armen om hem heen slaan.


  Wat dom was ze geweest om zijn eerste aanbod-zonder-voorwaarden niet te aanvaarden! Maar die weigering was voortgekomen uit haar trots. Nu hadden de nood en de noodzaak haar moeder te helpen de plaats van die trots ingenomen.


  Wat echter de geschokte jonge vrouw nu zo beklemde, was dat deze hunkering naar Rad niets te maken had met haar moeder. Ze hield nog steeds van hem. En ze begon zich af te vragen of dat ooit anders was geweest.


  ‘Voor hoe lang?’ Uit de storm van chaotische gevoelens, kwam deze vraag rustig naar voren.


  Rad schonk zich nog een glas in, draaide zich om, leunend tegen de bar, en bekeek haar cynisch met het glas in de hand. Er was een alles waarnemende grondigheid in de manier waarop hij naar haar keek, die alles, al haar zorgvuldig opgebouwde afweermiddelen, leek weg te vagen.


  Ze wilde in feite geen tijdslimiet, geen bepaalde dag dat ze gedwongen zou zijn haar liefde voor hem uit te spreken.


  Te oordelen naar de frons op zijn voorhoofd, stelde haar vraag hem voor een probleem.


  ‘Tot ik genoeg van je heb, denk ik.’


  ‘En wanneer is dat dan wel: over een dag, een week, een maand, een jaar?’ Haar smart gaf haar woorden een scherp kantje.


  ‘Wil je soms, dat ik de dag van je moeders begrafenis bepaal als die, waarop onze overeenkomst afloopt?’ zei hij honend. ‘Dat zou voor de hand liggen, aangezien je jezelf opoffert voor haar welzijn. Dan zou je het genoegen hebben bevrijd te zijn van twee tirannen.’


  Lainie kromp ineen onder de wrede striemen van zijn tong. ‘Dat is niet eerlijk,’ zei ze zacht.


  ‘Niet eerlijk!’ reageerde hij minachtend. ‘Ik zorg dat de hele lengte van de kamer tussen ons is, terwijl jij tot je besluit moet komen. Ik had een minuut geleden al een beslissing kunnen forceren. Het enige wat ik had te doen, was je te kussen, wat lieve dingen in je oor te fluisteren en je zou me net lang genoeg hebben weerstaan om je overgave nog prettiger te maken. Je wilde dat ik dat zou doen, om gemakkelijker te kunnen instemmen met mijn voorstel en me dan later voor de voeten te kunnen gooien dat ik je had overweldigd of, in het gunstigste geval, had verleid. Als je erin toestemt bij me te blijven, dan zal dat niet het gevolg zijn van enige lichamelijke beïnvloeding van mijn kant.’


  Rad zweeg, zijn koele blik op Lainie gericht.


  ‘Wat zal het worden? Blijf je of zal ik een taxi laten komen?’


  Lainie moest toegeven, dat hij gelijk had. Als hij inderdaad daarstraks was begonnen haar te liefkozen, dan zou ze hebben toegegeven, maar ze zou dan nooit hebben geweten of de beslissing die van haarzelf was geweest of die van haar hunkerende lichaam. Nu kon zij een vrije keuze maken en ze wist dat ze terug wilde keren naar Rad. Maar hij had de zaak zo kil en ongevoelig behandeld, dat ze zich afvroeg of ze het wel zou kunnen.


  ‘Het klinkt, als je het zo zegt, zo goedkoop en vernederend,’ zei ze, zich gedeeltelijk van hem afwendend, haar betraande ogen opheffend naar onzichtbare hemelen.


  ‘Nou, neem je mijn voorstel aan?’ Zijn stem kwam van heel dichtbij nu.


  ‘God sta me bij, maar mijn antwoord is ja!’ Er klonk een ingehouden snik door in haar stem toen zij zich afvroeg wat voor beproeving zij zich wel op de hals haalde.


  De aanraking van zijn hand op haar schouders was licht maar stevig, toen hij haar zachtjes omdraaide naar hem toe.


  Ze wilde haar hoofd niet opheffen en dan de triomf in zijn ogen zien. Maar toen zijn hand om haar kin sloot en hij haar dwong hem aan te kijken, merkte ze dat ze in twee donkere poelen met stil water keek die doortrokken waren van tederheid.


  ‘Ik zal je niet vernederen,’ zei hij rustig. ‘Jij bent de enige vrouw die ik ooit heb gewild en je zult alle respect en eerbied van die positie ontvangen.’


  Hij sloot haar langzaam in zijn armen, zijn hand woelend in haar volle donkere haar. Lainie wilde, dat hij over zijn liefde voor haar zou spreken, de liefde die hij eens voor haar had gevoeld, maar ze moest zich tevreden stellen met wat hij haar teruggaf aan waardigheid. Rad hield haar zolang tegen zich aan gedrukt, dat zij iets van haar gespannenheid verloor en de warmte van zijn lichaam de kilte om haar hart deed smelten.


  Ze verzette zich niet, toen zijn mond over haar haar naar beneden gleed, langs haar ogen en bleef rusten op haar lippen. Ze slaagde er zelfs in haar handen om zijn nek te leggen en zich met een bitterzoete, dringende hunkering aan hem vast te klampen, toen hij haar optilde en naar zijn slaapkamer droeg.


  Ze zag even een glimp van koningsblauwe draperieën die contrasteerden met witte tapijten, voordat Rad het licht uit deed.


  Hij stond stil bij het bed, terwijl hij haar nog steeds in zijn armen hield, de uitdrukking van zijn gezicht was niet te zien in het donker. Hij liet haar zacht neer op de in het duister donkere beddensprei.


  Ze hoorde hoe hij, heel zacht, haar naam fluisterde, voordat hij zich bij haar voegde…


  


  De satijnen lakens voelden zacht aan tegen haar gezicht en Lainie kroop nog wat dieper weg in deze weelde, waaraan zij niet gewend was. Toen dreef een vleug van een mannelijke eau de cologne langs haar neus.


  Ze knipperde met haar ogen tot ze geheel wakker was en besefte waar ze zich bevond. Haar ogen gingen onmiddellijk naar de lege plek naast haar en de holte in het kussen, waar Rads hoofd had gelegen.


  Ze stak de hand uit en raakte de zachte lakens naast haar aan, terwijl ze zich herinnerde hoe ze zich weer geheel en al vrouw had gevoeld in de afgelopen nacht.


  Ze draaide zich om op haar rug, strekte haar armen boven haar hoofd uit en bekeek de kamer die alleen van haar en haar man was. Haar tenen krulden bij die gedachte.


  Ook hier waren de wanden in een gebroken wit uitgevoerd; het was hetzelfde wit als dat van de vloerbedekking. Maar hier waren er die felle blauwkleuren die levendigheid aan het vertrek verleenden.


  Niets was echter te vergelijken met de levendigheid, het vuur, dat in haar eigen leven was gekomen. Het houden van iemand had haar nieuw leven ingeblazen. Haar zinnen waren verscherpt en ze waren nu vrij van de dofheid en apathie welke zij voordien hadden gehad.


  Haar geest was zich meer bewust van de heerlijke dingen die het leven te bieden had, de kostelijke mooie dingen die je liever koesterde, dan domweg bezat. Maar vooral was haar hart voldaan en gelukkig. De klok op de kleedtafel toonde dat het half negen was.


  Ze vroeg zich af waar Rad was; ze hoopte, dat hij nog niet naar zijn kantoor was gegaan.


  De manier waarop hij de liefde met haar had bedreven in de afgelopen nacht, had haar duidelijk gemaakt dat hij niet onverschillig voor haar was. En zij zelf was ook heel wat rijper geworden sinds hun laatste desastreuze pogingen iets van hun huwelijk te maken. Ze wist nu, dat ze was uitgegroeid boven die kinderlijke bezitsdrift, die het toen had verwoest.


  Als zij zou proberen dit keer te laten zien, dat ze een begripvolle en liefhebbende vrouw was, zou ze Rads liefde misschien terugwinnen.


  Een klop op de deur onderbrak haar overpeinzingen. Omdat ze aannam dat het Rad was, legde ze vlug haar kussen recht, leunde tegen de achterkant van het bed en trok de lakens wat verder omhoog over haar borst. Haar stem klonk gretig toen zij ‘binnen’ riep. Maar de deur werd geopend door een vrouw van achter in de veertig met een stevig figuur in een krakend gesteven groene jurk, die haar met een uitdrukking van wakker verwijt bekeek. Ze stapte de kamer binnen met een dienblad.


  ‘Mr. MacLeod meende, dat u wel een ontbijt zou willen hebben.’ De woorden waren een beetje afgebeten van toon en dat maakte Lainie duidelijk, dat de vrouw zich in de verdediging gedrongen voelde. ‘Normaal is het mijn werk niet ervoor te zorgen dat er ontbijt op bed wordt geserveerd.’


  ‘Normaal gebruik ik mijn ontbijt niet in bed,’ zei Lainie om de huishoudster gerust te stellen. ‘Maar het is erg attent van mijn man om het voor te stellen. Wilt u zo vriendelijk zijn het blad neer te zetten op de tafel voor het raam.’


  Er klonk een spottend snuifje, dat de jonge vrouw een glimlach ontlokte. Dit huishouden was er niet aan gewend dat er een vrouw aanwezig was, bedacht ze zich. Het lag niet voor de hand dat de bedienden erg blij zouden zijn met een vrouw, die zo maar uit de lucht kwam vallen en die zichzelf bekend maakte als Mrs. MacLeod. Ze moest de zaak met beleid aanpakken.


  ‘Het spijt me, maar ik ken uw naam niet,’ zei Lainie, toen de vrouw op het punt stond de kamer te verlaten.


  ‘Ik ben Mrs. Dudley,’ antwoordde de vrouw.


  ‘Prettig kennis met u te maken, Mrs. Dudley,’ glimlachte Lainie.


  De vrouw knikte en stak haar hand uit naar de deurknop.


  ‘Is mijn man al naar kantoor?’


  ‘Nee, madam,’ zei ze, haar ogen helder schitterend. ‘Miss Gilbert is even voor achten gekomen; ze zijn nu in de werkkamer van meneer.’


  Met die woorden verliet de vrouw het vertrek. Lainie voelde een wolk boven haar hoofd samentrekken. Er lag een lichtblauwe satijnen ochtendjas op een stoel vlak bij haar.


  Naar de maat te oordelen, was het er een van Rad.


  Lainie stak een hand ernaar uit van onder de lakens en trok het kledingstuk naar haar toe. Ze trok het vlug aan, rolde de mouwen op zodat die niet langer haar handen bedekten en liep toen naar de tafel met het ontbijt erop.


  Nadat ze haar lange haar achter haar oren had gestreken, schonk ze zichzelf een kop koffie in. Ze had geen aandacht voor de eieren, de bacon en de warme broodjes.


  Ze bracht de kop naar haar mond zonder het zich bewust te zijn en hield onderwijl het genopte linnen gordijn opzij om naar de stad daar ver beneden haar te kunnen kijken.


  Het moment van verrukking was voorbij. Lainie was opnieuw Rads vrouw, maar de oude weerstanden waren nog steeds daar, Sondra Gilbert inbegrepen.


  De wond in haar hart waarvan zij had gedacht dat die geheeld was door Rads tedere, vurige liefde van die nacht, leek weer opengesprongen te zijn.


  Niets was zo simpel als zij het zich eerder had voorgesteld. Zeker, ze was verstandiger geworden, ze had meer begrip voor de eisen welke de zaak aan Rad stelde, ze was volwassener wat betreft de betrekkingen tussen hen beiden.


  De stad, met haar hoge gebouwen en betonnen straten staarde omhoog naar haar en was een waar symbool van de grimmigheid van de werkelijkheid.


  Als zij maar kon begrijpen waarom Rad haar terug had willen hebben! Als het hem alleen maar ging om lichamelijke bevrediging, was er dan een kans dat ze erin zou slagen het huwelijk blijvend te maken?


  En wat zou er gebeuren als hij haar beu zou worden?


  ‘Mrs. Dudley zei me dat je op was: goedemorgen.’


  Lainie keek over haar schouder toen Rad de kamer binnenkwam. Nog geen tien minuten geleden zou ze naar hem toe gehold zijn om hem te begroeten. Nu keek ze naar de indrukwekkende verschijning in het donkere zakenkostuum en ze vreesde de afwijzing die zo iets wellicht teweeg zou brengen in zijn ogen.


  ‘Goedemorgen,’ mompelde ze als antwoord. Haar onbezielde reactie deed een vragende blik in zijn ogen komen.


  Lainie wendde zich naar het venster en nipte van haar koffie. Ze wilde hem niet laten zien welk een wirwar van emoties haar verwarde. Rad liep om het bed heen en stond stil bij de tafel waaraan zij zat.


  ‘Je laat je eten koud worden.’


  ‘Ik heb niet veel trek vandaag.’ Haar woorden verrieden haar onzekerheid over de nieuwe relatie met hem.


  Nee, dit was de manier niet. Ze wisselden beleefdheden uit als twee vreemden. Lainie liet het gordijn terugvallen en sloot de starende stad weer buiten.


  ‘Rad, waarom wilde je me terughebben?’


  De vraag had haar zo hoog gezeten, dat ze hem had gesteld voordat ze er zich van bewust was.


  ‘Waarom denk je?’ Zijn stem had een scherpe klank.


  ‘Ik weet het niet.’ Haar ogen werden mistig terwijl ze naar haar koffiekop keek. ‘Was het misschien omdat je je wilde wreken op het meisje waar je mee trouwde en dat nog niet tot vrouw was gerijpt? Ik weet dat ik je, al die jaren geleden, pijn heb gedaan en dat ik je heb teleurgesteld. Ik weet ook dat je me lichamelijk nog steeds wilt.’


  Haar stem trilde en ze deed haar uiterste best om haarzelf stevig in de hand te houden. ‘En wat mij aangaat, ik ben ook niet helemaal ongevoelig voor je.’


  Ze wilde, dat ze zich niet had omgedraaid en naar zijn gezicht had gekeken. Want dat zag er uit als een ijskoud stenen masker.


  ‘Laat ik het voor je afmaken,’ zei hij scherp. ‘Is er een betere manier te bedenken om wraak te nemen dan je als mijn vrouw terug te nemen en je tegelijkertijd aan de vernedering te onderwerpen bij mij in de schulden te staan?’


  ‘Is dat werkelijk de reden?’ Haar blik smeekte hem het te ontkennen.


  ‘Je bent erg slim om het zo allemaal uit te leggen, Lainie.’ Er was geen vergissing mogelijk betreffende de hoon in zijn stem. ‘Wat voor andere reden kán er zijn? Zou ik niet zo wanhopig van je kunnen houden, dat ik je onder alle omstandigheden terug zou willen hebben?’


  ‘Maar je hébt nooit van me gehouden!’ moest Lainie nu onwillig toegeven.


  ‘Nee, ik heb nooit van je gehouden, niet waar?’


  Zijn koele bevestiging deed haar hart pijn.


  ‘Maar nu we al deze onaangename dingen hebben gezegd kunnen we misschien beter tot zaken komen.’


  ‘Zaken?’ zei Lainie hem na, haar hoofd scheef houdend van verwarring.


  ‘Ja, zaken,’ snauwde hij. ‘Sondra was er daarstraks en ik heb haar een lijst van de schuldeisers gegeven. Hier is een kopie.’ Hij reikte hem haar over. ‘Kijk eens na of we er misschien een hebben vergeten.


  ‘Sondra is eerst bij het ziekenhuis langs. Ik geloof dat er een probleem was of je moeder al dan niet een kamer-alleen zou krijgen.’


  Met trillende hand gaf Lainie hem de lijst terug. Ze had er diepe spijt van, dat ze het onderwerp waarom hij haar had willen hebben had aangesneden. Eén belachelijk moment had ze gedacht, dat het was om een andere reden dan hij daarnet had gegeven.


  Maar Rad had haar duidelijk gemaakt dat het slechts genegenheid was geweest, wat hem deels zijn besluit had ingegeven. Ze voelde hoe zijn ogen over de blauwe ochtendjas gleden en haar bleke wangen kleurden zich toen zijn blik bleef rusten op de lage V-vormige halslijn.


  ‘En het volgende punt van de agenda,’ ging hij voort, ‘is jou naar huis brengen om daar wat van je spullen op te halen.’


  Elke gedachte dat zij er verleidelijk ongewoon uitzag in deze jas werd snel de kop ingedrukt.


  ‘Als je niet van plan bent te ontbijten, dan stel ik voor dat je je aankleedt zodat we kunnen gaan.’


  ‘Hoef je vandaag niet naar kantoor?’ vroeg Lainie, verrast door de gevolgtrekking dat hij haar zou vergezellen.


  ‘Een van de weinige voordelen van eigen baas te zijn is, dat je zo nu en dan eens een dag vrijaf kunt nemen en de verantwoordelijkheid aan anderen over kunt laten. Je zult waarschijnlijk naar het ziekenhuis willen en daarom zal ik Mrs. Dudley maar zeggen dat we er met de lunch niet zullen zijn.’


  ‘Waarom ga je met me mee?’ Ze kon er zich niet van weerhouden het te vragen.


  ‘Om eerlijk te zijn, Lainie,’ Rad stond in de deuropening stil, ‘en het lijkt me echt een morgen voor eerlijkheid, ik ben bang dat je koude voeten krijgt. Of laten we gewoon maar zeggen dat ik meega om er zeker van te zijn dat je je aan de afspraak houdt.’


  ‘Ik heb je gisterenavond toch gezegd dat ik zal blijven. Ik houd mijn woord.’ Ze bracht haar kin trots omhoog.


  ‘Jawel, maar soms brengt het daglicht veranderingen in de voornemens van de mensen. Ik herinner me een andere belofte die je me eens hebt gedaan: “tot de dood ons zal scheiden”.’


  ‘Jij legde toen die zelfde belofte af, Rad, met de verzekering lief te zullen hebben en te zullen koesteren,’ gooide Lainie er met een gesmoorde snik uit.


  ‘Jij was degene die wegging. Die beslissing was helemaal de jouwe.’


  De deur sloot zich achter hem.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Lainie zou zich het liefst op het bed hebben geworpen om de weg vrij te maken voor een stroom van tranen die in haar innerlijk opwelden.


  Het leek niet mogelijk Rad te bereiken. Het was ongelooflijk dat zij zo volkomen vervuld kon zijn van liefde voor een man die haar slechts bekeek met minachting en spot.


  ‘Waar is de regenboog, vader?’ riep het kind, in haar innerlijk, uit. ‘Waar is het einde van de storm?’


  Een vochtige handdoek deed wonderen voor haar ogen en bracht ook een weinig kleur op haar wangen terug. Het enige toiletgerei dat ze bij zich had was een lipstick, maar het feit dat ze er verder onopgemaakt uitzag paste goed bij haar stemming.


  Ze werkte de uiteinden van haar haar wat omhoog, dankbaar voor het feit dat het zo vol was en daardoor steeds even gewillig. Tevreden met haar uiterlijk, kwam ze uit de badkamer in de okerkleurige gehaakte jurk die ze de avond tevoren ook aan had gehad. Ze stond even stil in de grote kamer, half in de veronderstelling dat ze Rad daar zou aantreffen.


  Er was nu een beheerste vastbeslotenheid in haar schreden en haar houding vertoonde die ingehouden chic, die – zo had zij het geleerd – overkwam als volkomen natuurlijk.


  Ze begreep dat Rad nog steeds in zijn werkkamer was en ze was niet van plan om allerlei deuren te gaan openen om te kijken waar die zich bevond. Maar evenmin wilde ze wachten als een geduldig hondje tot de baas haar zou komen halen.


  Ze liep door de boogvormige ingang van het vertrek naar de kleine hal, die weer uitkwam op de ruimte met de zwarte gebeeldhouwde notenhouten deuren en de lift.


  Bijna onmiddellijk verscheen de man die haar de vorige avond had begroet.


  ‘Dickerson, niet waar?’ Haar toon was lichtelijk gebiedend en paste volledig bij haar nieuwe status van hoofd van de huishouding.


  ‘Wilt u zo goed zijn mijn mantel te halen en tegen Mr. MacLeod te zeggen dat ik klaar ben om te vertrekken.’ Enkele seconden later kwam Dickerson terug met de imitatie luipaardjas. ‘Mr. MacLeod komt zo dadelijk.’ Haar glimlach was koel beleefd toen zij zich door de man in haar jas liet helpen. Ze had haar masker nu stevig op en ze kon het zich niet veroorloven, dat ook maar de geringste warmte er een deuk in zou maken. Maar de man scheen dat ook niet te verwachten toen hij zich zwijgend terugtrok in de gang naar de hal.


  Ze hoefde maar een ogenblikje te wachten voor Rad zich bij haar voegde. Zijn spottende beleefdheid kwetste haar toch al bijna rauw geschuurde zenuwen, toen hij de deur voor haar open hield en hij haar liet voorgaan naar de lift.


  Lainie gaf hem niet de kans ook maar iets meer van haar gezicht te zien dan haar profiel en zij gunde hem zelfs geen blik toen ze, eenmaal buiten, bij de Mercedes Benz stonden en hij de deur ervan voor haar opende.


  Pas toen ook hij op zijn plaats zat, verbrak ze de door haar zelf in stand gehouden stilte en zei: ‘Ik zou graag eerst naar mijn moeder willen.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij onverschillig de schouders ophalend.


  


  ‘Er moeten nog wat formulieren worden ingevuld,’ zei Rad haar toen ze in het ziekenhuis waren aangekomen en in de wachtruimte waren. ‘Ik ben dus in het kantoor van de administratie.’


  Lainie knikte uitdrukkingloos.


  ‘Je moet even bij de receptie vragen naar het nummer van de nieuwe kamer van je moeder,’ zei hij nog. ‘Ze zal nu wel overgebracht zijn.’


  Hij had het bij het juiste eind. Haar moeder was veilig en wel geïnstalleerd in een kamer voor haar alleen, op een andere verdieping dan de vorige, en de verandering in haar was bijna wonderbaarlijk. Haar glimlach was helder en vrolijk en ze keek niet langer met angstige blik opzij, toen Lainie binnenkwam.


  Dokter Henderson was, tijdens zijn ochtendronde, al bij haar geweest. De verbetering in haar toestand was zo opmerkelijk, dat Lainie er zelfs niet over wilde denken een verandering aan te brengen in de nieuwe verhouding met Rad. Een verzonnen en overdreven uiteenzetting dat zij nog zo veel thuis moest doen, was voldoende om haar moeder ervan te overtuigen dat ze weg moest, voordat Rad de kans zou hebben boven te komen. De tijd voor uitleggingen zou later wel komen.


  Ofschoon haar hakken luid opklonken in de ziekenhuisgang, was zij zich toch niet bewust van haar omgeving. Haar gedachten tolden rond in een doolhof en welke kant zij ook op ging in haar geest, zij kon er niet uit komen.


  Ze zag zelfs de man en de vrouw niet die bij het kantoortje van de zuster stonden, toen zij hen passeerde. De stem die haar riep was er een uit een andere wereld en ze bleef doorlopen. Toen werd ze ruw bij haar schouders gegrepen en omgedraaid.


  ‘Lainie! Hemellief, waar heb je gezeten?’ Lee Walters’ blauwe ogen vlogen over haar gezicht en haar lichaam als om te zien of zij ongeschonden was. ‘Wat héb ik in de zorgen over je gezeten!’


  Lainie keek naar zijn volledig in de war zittende haar dat er uit zag alsof hij er uren de handen doorheen had gehaald. Er lag een duidelijke trek van bezorgdheid op zijn gezicht, die nu geleidelijk verdween om plaats te maken voor opluchting. Hij keek om zich heen, zich plotseling bewust van de vertoning die hij maakte, en ging haar snel voor naar een afgezonderd gedeelte. Toen pas zag Lainie dat Ann er ook was.


  ‘Wat doen jullie hier? Wat is er gebeurd?’ vroeg Lainie, die zag dat ook Anns gezicht grote bezorgdheid uitdrukte.


  ‘We hebben jóu proberen te vinden’, antwoordde Ann bits.


  ‘Ik dacht dat ik gek zou worden van angst,’ zei Lee en de klank van zijn stem bevestigde dat.


  ‘Ik snap er niets van,’ zei Lainie van de een naar de ander kijkend. ‘Waaróm hebben jullie naar me gezocht?’


  ‘Ik belde je gisteravond op om te horen of je veilig en wel thuis was gekomen,’ begon Lee uit te legen, ‘maar ik kreeg geen gehoor.’


  De afschuwelijke betekenis van dit alles begon tot Lainie door te dringen.


  ‘Eerst maakte ik me geen zorgen, omdat ik veronderstelde dat je wat langer in het ziekenhuis was gebleven, maar ik bleef bellen en steeds kreeg ik geen gehoor. Ik belde toen het ziekenhuis in de veronderstelling dat je misschien had besloten de hele nacht in de buurt van je moeder te blijven, maar ze vertelden me dat je al eerder weg was gegaan.’


  ‘En óns kon hij niet bereiken,’ zei Ann, ‘omdat wij een geheim telefoonnummer hebben.’


  ‘Ik dacht natuurlijk dat je misschien naar haar was gegaan om daar de nacht door te brengen, in plaats van alleen te blijven in je eigen huis,’ legde Lee uit.


  ‘En daar stond hij, om acht uur vanmorgen, al op de stoep.’ Ann lachte nerveus om de hele situatie wat luchtiger te maken. ‘En toen werd hij pas echt bezorgd en ik ook, om je de waarheid te zeggen. Maar gelukkig was die beste Adam er en hij heeft stad en land af gebeld om er zeker van te zijn dat je niet het slachtoffer was geworden van een verkeersongeluk en toen zijn we maar naar het ziekenhuis gegaan.’


  ‘Het spijt me zó ontzettend dat ik jullie zoveel narigheid heb bezorgd,’ zei Lainie, zich oprecht verontschuldigend.


  ‘Zolang er niets mis is met je,’ glimlachte Ann haar warm toe, ‘doet het er gelukkig niets toe.’ Ze zweeg even.


  ‘Zeg, hoe heb je het gedaan gekregen je moeder op een kamer-alleen te krijgen?’ Ann keek haar vragend aan.


  ‘We schrokken gewoon toen we hier aankwamen en merkten dat ze verplaatst was.’


  ‘Waar heb je de hele nacht gezeten?’ drong Lee aan.


  Lainie keek van de een naar de ander, met een vagelijk paniekerige uitdrukking op haar gezicht. Er werden verklaringen van haar gevraagd en daarop hadden ze recht, maar ze was nog niet in staat ze te geven. Lee hield nog steeds haar arm met een air van de bezitter vast en Lainie maakte zich wat ongemakkelijk los uit zijn greep. Hij zag, met zijn doordringende blik, dat zij begon te blozen.


  ‘Waar ben je geweest, Lainie?’ herhaalde hij, maar nu heel wat grimmiger.


  ‘Toen ik.., toen ik… gisteravond thuis kwam,’ begon ze, maar de opkomende blos op haar gezicht maakte haar het verder spreken moeilijk, ‘…toen heb ik Rad gebeld…’


  De uitdrukking op hun gezichten verried hun verbazing; dat van Lee echter toonde ook iets van belediging. Hij kwam driftig op haar af, maar hield zich toen in. Lainie wist niet wat te zeggen; ze probeerde de twee de waarheid te vertellen. Ze twijfelde er echter aan of een van beiden er ook maar iets van zou begrijpen.


  ‘Ik dacht, dat hij me misschien zou helpen,’ zei ze, ‘ik kon niemand anders bedenken om me tot te wenden.’


  ‘Mac Leod!’ gromde Lee honend, ‘hoe kon je. Hoe kon je jezelf ertoe brengen naar hem toe te gaan?’


  ‘Rad had me al eerder hulp aangeboden,’ legde Lainie uit, haar hoofd afwerend opgeheven, ‘maar ik was toen te trots om het te aanvaarden. Nu was alles echter anders en móest ik wel.’


  ‘Als ik uitga van het feit dat je moeder nu een andere kamer heeft,’ drong Ann aan, ‘dan kunnen we aannemen, dat hij inderdaad heeft toegegeven je te zullen helpen.’


  ‘Ja, dat heeft hij gedaan,’ antwoordde Lainie.


  Dit was het moment, dat ze hun vertellen moest, dat ze naar hem terug was gegaan, maar de woorden wilden niet komen.


  ‘Als je met hem telefoneerde, waarom was je er dan níet toen ik je belde?’ bleef Lee aandringen.


  ‘Ik heb hem gebeld, maar ik ben naar zijn appartement gegaan om er met hem over te praten.’


  ‘Wat! Wát heb je gedaan!’ Lee pakte haar opnieuw ruw bij de schouders.


  ‘Lee!’ Ann legde een kalmerende hand op zijn arm. Hij liet Lainie onmiddellijk los en haalde zijn hand weer door zijn toch al zo verwarde haar.


  ‘God, je had toch in ieder geval wel tot de volgende ochtend kunnen wachten,’ gromde hij kwaad. Zijn opgewondenheid maakte dat hij enkele stappen van haar af ging staan. ‘Je hoefde toch niet midden in de nacht naar hem toe te gaan!’


  ‘Het was helemaal niet midden in de nacht,’ viel Lainie hem snel in de rede. ‘Het was voor in de avond.’


  ‘En waar heb je dan de rest van de nacht doorgebracht?’ vroeg hij fel. ‘Hoe lang ben je bij hem gebleven?’


  Zijn bazige houding begon haar nu te ergeren. ‘Dat gaat je niets aan!’ antwoordde ze scherp.


  Het geluid van klappende handen doorbrak de spanning in de afgesloten ruimte. Alle ogen wendden zich in de richting van het geluid.


  Daar stond Rad in de deuropening en hij keek met een vermaakte blik naar hun verschrikte gezichten.


  ‘Ik stond me al af te vragen hoe je die vraag zou weten te ontwijken, Lainie,’ zei hij lachend, terwijl hij naar voren kwam om zich bij hen te voegen.


  ‘Wat doe jij hier, MacLeod?’ schreeuwde Lee bijna.


  Rad trok een wenkbrauw op bij dit vertoon van verlies aan zelfbeheersing, maar negeerde de vraag en zei: ‘Het zal je misschien interesseren, beste Walters, dat Lainie pas na negenen is weggegaan uit mijn appartement.’


  Lee’s gezicht vertrok van onverholen woede, toen hij zijn beschuldigende blik op Lainie wierp.


  ‘Is dat waar?’


  Lainie kon niet anders dan bevestigend knikken.


  Lee liep het vertrek op en neer als een gekooide leeuw. Voor een man die altijd zo beheerst was, trof deze demonstratie van emotionaliteit Lainie hevig. Zijn hand streek onafgebroken over de achterkant van zijn nek terwijl hij vocht om zijn zelfbeheersing terug te winnen.


  ‘Als je me alleen maar had gezegd hoe wanhopig je ervoor stond – als ik dat maar had geweten…’ Hij hief zijn handen naar haar op in een wanhopig gebaar. ‘Mijn hemel, Lainie, ik had met je willen trouwen!’


  ‘Aangezien ze nooit van mij gescheiden is, zou dat niet anders dan een klein wonder zijn geweest,’ viel Rad in, een dreigende blik van Lee trotserend.


  ‘Ik neem aan, dat het geen zin heeft te vragen of dat juist is,’ zei Lee.


  Zijn doordringende blauwe ogen, koude ijskristallen nu, richtten zich op Lainie. ‘En ik dacht nog wel altijd dat je zo fatsoenlijk was! Je sprak dus in ernst die avond van dat concert, toen je zei dat je jezelf in de straten zou verkopen, liever dan…’


  ‘Als je deze ruimte op eigen gelegenheid wilt verlaten,’ beet Rad hem fel toe, ‘dan doe je er verstandig aan je excuses aan mijn vrouw aan te bieden.’


  Lainie was niet de enige die zich verbaasde over de reactie van de man die zo woedend naast haar stond.


  ‘Ik zal mijn verontschuldigingen aanbieden, MacLeod, maar niet vanwege welke bedreiging van jou dan ook!’ Er kwam een zachtere uitdrukking in zijn ogen toen hij zich tot Lainie wendde. ‘Deze woorden werden gesproken door een man, die zojuist de enige vrouw die hij ooit heeft gewild heeft verloren. Ik wilde terugslaan. Maar je zorg en toewijding voor je moeder verdienen niet zo’n aanval als die ik zojuist deed.’


  ‘Ik begrijp het,’ mompelde Lainie die voelde wat Lee moest doorstaan.


  ‘Ik hoop dat dat zo is. Omdat, wanneer je me maar nodig hebt, Lainie, ik er zal zijn.’ Hij wierp een uitdagend-vijandige blik op Rad.


  Lee draaide zich hierna abrupt om en verliet het vertrek.


  Een zijdelingse blik op Rad, toen deze de verdwijnende figuur nakeek, onthulde de stille woede, welke nog steeds in hem laaide.


  Ann kwam aarzelend naar voren. Haar blauwe ogen zagen de gespannen uitdrukking op Lainies gezicht en de woeste gloed op dat van Rad.


  Lainie probeerde te glimlachen, maar ze durfde niet omdat ze bang was dat ze dan haar zelfbeheersing zou verliezen.


  ‘Ik ga nu maar liever.’ Anns stem was onzeker en had een verontschuldigende klank. ‘Bel me over een paar dagen.’


  ‘Dat doe ik,’ beloofde Lainie haar.


  Toen waren zij en Rad alleen. Rad stak zijn hand in zijn zak en haalde een pakje sigaretten te voorschijn, schoof er een naar voren en bood die aan Lainie aan. Zij accepteerde hem met trillende hand.


  Toen ze zich naar voren boog, naar de vlam van zijn aansteker, voelde ze zijn blik op haar en dat stelde haar nog minder op haar gemak. Ze draaide zich om en liet haar vingers door haar haar glijden waarna ze het, met een nerveus gebaar, uit haar gezicht veegde.


  ‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg Rad, toen zij voort bleef gaan zijn blik te ontwijken.


  ‘Heel goed.’


  ‘Wat zei ze wel toen je haar vertelde dat we weer samen waren ?’


  ‘Ik heb het haar nog niet verteld.’


  ‘En wanneer wil je haar het blijde nieuws dan wel vertellen?’ vroeg hij sarcastisch.


  ‘Binnenkort.’ Lainie zuchtte en wierp een blik op hem.


  ‘Ben je zo ver? Dan gaan we,’ zei hij scherp terwijl hij zijn sigaret in de asbak uitdrukte.


  


  Toen ze, ongeveer drie kwartier later, aankwamen bij haar huis, was Lainie blij dat zij zich kon bevrijden van de beklemmende beperking van de witte Mercedes Benz.


  De drukkende stilte tussen hen, was bijkans onverdraaglijk geweest, maar ook het tintelende bewustzijn van het feit dat hij zo dichtbij was en dat haar zinnen beroerde, was moeilijk te verduren geweest.


  Ze had wel gewild, dat hij de wagen stil had gezet, haar in zijn armen zou hebben genomen en dicht tegen zijn lenige lichaam aan gedrukt zou hebben. Maar zijn vingers waren zich blijven vastklemmen aan het stuur en zijn aandacht was geheel bij het verkeer geweest. Wat haar betrof, had de plaats naast de zijne gemakkelijk leeg geweest kunnen zijn.


  Toen Lainie de sleutel van de voordeur uit haar tas haalde, nam Rad die haar uit haar handen, stak hem in het slot, deed de deur open en stak de sleutel weg in zijn eigen zak.


  Hij ging als eerste het huis binnen, schudde zijn donkere overjas van zijn schouders en wierp die over de leuning van de trap. Hij wist, dat zij hem naar binnen zou volgen en de deur achter haar dicht zou doen. Hij was de man die aan de touwtjes trok en zij zijn marionet.


  Lainie keek naar de brede schouders en vroeg zich af hoe zij verliefd had kunnen worden op deze kille en gecompliceerde man.


  ‘Gaat het lang duren?’ Hij draaide zich plotseling naar haar om.


  ‘Nee, niet lang,’ antwoordde ze, terwijl ze snel wegliep in de richting van de trap om zijn blik niet te zien.


  ‘Ik moet wat telefoneren. Ik ben in de werkkamer.’


  Het eerste wat Lainie deed toen zij op haar kamer was, was zich verkleden: ze trok in plaats van de gehaakte okerkleurige jurk een fraai ensemble aan van roestig oranje. Uit een la haalde ze een sjaal in herfstige tinten en ze vouwde die tot een brede band en knoopte hem om het hoofd, om zo het haar uit haar gezicht te houden; ze liet de twee zijden uiteinden, samen met haar haarlokken, los hangen.


  Ze deed wat mascara op haar wimpers en wreef een toetsje rouge op haar wangen, die daardoor een perzikachtige tint kregen.


  Toen haalde ze haar koffers uit de kast en begon ze met het pakken van haar kleren. Ze wilde nergens anders aan denken dan aan de werktuiglijke handelingen die het pakken vergde: nauwkeurig opvouwen en netjes in de openstaande koffers leggen.


  Rad verscheen in de deuropening en hij bleef een ogenblik tegen de deurpost leunen voordat hij naar binnen kwam. Lainie hield even op en keek naar de als uit steen gehouwen trekken van zijn gezicht, in een poging uit te vinden wat hij hier kwam doen, maar het enige dat ze merkte was iets van ongeduld.


  Hij liep rusteloos heen en weer door het vertrek, zo nu en dan stilstaand om een gordijn opzij te houden en uit het raam te kijken of om de as van zijn sigaret te tippen. Zijn gespannenheid maakte dat ook zij een zekere nervositeit ging voelen.


  ‘Je hoeft niet alles in te pakken,’ zei Rad terwijl hij bleef staan voor haar toilettafel en de dingen bekeek die erop stonden. ‘Ik heb in verschillende winkels een rekening voor je geopend, zodat je daar kunt kopen wat je wilt. Je garderobe zal wel aan modernisering toe zijn, denk ik.’


  ‘Dat was niet nodig,’ mompelde Lainie.


  ‘Dat zal ík wel beoordelen.’ Er zweefde iets van ingehouden gewelddadigheid om hem heen wat een huivering door haar lichaam joeg.


  ‘Ik geloof stellig dat je denkt dat ik je in mijn slaapkamer zal opsluiten als een waardevol juweel, maar ik kan je verzekeren dat er genoeg taken op je wachten, vooral sociale, waarbij het wenselijk is dat je je kleedt op een manier die past bij je status.’


  ‘Ik zal mijn best doen je niet in verlegenheid te brengen.’


  De kritiek, die in zijn woorden door had geklonken, wekte bij Lainie gevoelens van bitterheid en wrok.


  ‘Bovendien zou ik willen voorstellen dat je dit ook weer gaat dragen.’


  Met de snelle geluidloosheid van een panter was Rad naast haar komen staan, had hij haar hand genomen en schoof hij ruw haar trouwring aan haar ringvinger.


  Lainies ogen vlogen naar haar open juwelenkistje op de toilettafel. Zijn blik ving de hare op en hield die vast, zoals hij ook haar hand vast bleef houden.


  ‘Het verbaast me, dat je die nog niet hebt verkocht.’


  ‘Ik had hem naar je terug willen sturen,’ zei ze.


  ‘Ik ben er blij om, dat je het niet hebt gedaan.’


  Zijn lippen vertrokken zich cynisch. ‘Het bespaart me de kosten van een nieuwe.’


  ‘Kunnen we nu niet eens ophouden met dat steeds maar naar elkaar uitvallen?’ Met moeite maakte Lainie zich los uit zijn blik en zijn hand ze sloot de gevulde koffer voor haar nauwgezet.


  ‘Is dat alles?’


  Zijn snijdende woorden beantwoordden haar vorige vraag.


  ‘Ja, dat is het ongeveer. Ik heb…’


  ‘Ik zal iemand sturen om de rest op te halen,’ viel hij haar kortaf in de rede. ‘Ik heb een tafel gereserveerd voor de lunch; om één uur. Het is tijd om te gaan.’


  Het restaurant waar ze de lunch gebruikten was nog betrekkelijk nieuw en Lainie was er nooit eerder geweest. Het leek op andere soortgelijke zaken die het moesten hebben van zakenmensen.


  Het was smaakvol en elegant ingericht met houten lambriseringen om er een mannelijke toets aan te verlenen. Er was veel levend groen in de vorm van varens in potten en klimmende sierplanten en er waren ook tafeltjes die in door fraai bewerkte houten spijlen afgescheiden nissen stonden.


  Rad bestelde ook voor haar en pas nadat de kelner weg was gegaan vroeg hij haar of zijn keuze de juiste was.


  Toen de maaltijd werd opgediend bleek ze uitstekend te zijn, maar het feit dat er geen woord werd gezegd tijdens het eten prikkelde haar eetlust niet bepaald.


  Lainie was daarom blij toen hij de kelner wenkte om de koffie; dit was tenminste het einde van een onprettige maaltijd.


  Zij nam de sigaret die hij haar aanbood gretig aan, in het besef dat ze het niet zou kunnen velen om tien minuten in stilte bij hem te zitten zonder dat ze iets met haar handen zou kunnen doen.


  ‘Je bent blijkbaar in de afgelopen maanden nogal veel omgegaan met Lee Walters.’


  Zijn concluderende opmerking deed haar het hoofd met een ruk opheffen, niet zo zeer omdat de stilte erdoor werd beëindigd, maar vooral vanwege de dreigende kalmte van zijn stem.


  ‘Inderdaad,’ antwoordde zij, de rook diep inhalerend.


  Ze blies de rook met opzet zo uit, dat zich een wolk tussen hen vormde.


  ‘Wist je wat hij voor je voelde?’


  ‘Ja.’ Haar tanden beten, als het ware, het woord af toen ze begon te begrijpen waartoe deze ondervraging moest dienen.


  ‘En wat vond jij van hem?’


  De sigarettenrook begon te vervliegen en er was nu niet langer een soort barrière tussen haar en de onderzoekende blik van hem.


  ‘Is dat werkelijk van belang?’ vroeg ze bitter.


  Zijn gelaatsuitdrukking werd grimmig en gereserveerd.


  De woorden waren zich al op haar lippen aan het vormen om te ontkennen, dat Lee niet meer voor haar betekende dan een goede vriend. Toen herinnerde ze zich hoe zeker Rad de afgelopen nacht van haar was geweest, hoe zeker hij ervan was geweest dat een paar minuten in zijn armen haar zouden doen toegeven aan elk verlangen, dat hij maar zou hebben.


  ‘Ik ben Lee erg aardig gaan vinden. Het was een genegenheid die nog moest uitgroeien.’ Ze was er verbaasd over hoe gemakkelijk zij nu zijn blik kon ontmoeten. ‘Als er tijd voor was geweest, was die genegenheid waarschijnlijk gerijpt tot liefde.’


  Een bitterzoete glimlach zweefde om haar mond. ‘Een rustig, aangenaam leven, als de warmte van een vuur in een koude wereld, iets waar je je in zou kunnen neervlijen. Ik heb me bij Lee altijd veilig gevoeld. Hij was een rustpunt, je kon van hem op aan en hij was er als je hem nodig had. Ik kon er altijd op rekenen dat hij me zou beschermen, dat hij me zou bijstaan.’


  De flikkering in zijn ogen herinnerde haar eraan, dat Rad naar voren was gesprongen om haar te verdedigen en dat het juist Lee was geweest, die haar had aangevallen. Ze had spijt van haar woorden.


  ‘En je denkt dat ik je niet zou beschermen?’ bespotte hij haar openlijk.


  ‘Bij jou heb ik altijd het gevoel, dat ik boven een afgrond hang en dat er niemand is om me te redden.’ Lainie had geen zin zich door zijn spot te laten intimideren. ‘Je bent heel goed in staat me te beschermen, behalve voor jezelf.’


  ‘En na vannacht…’ Zijn half gesloten ogen dwaalden over haar bovenlichaam met een nadrukkelijkheid die haar kleren van haar leek weg te rukken.


  Een brandende blos kleurde haar wangen. ‘Wil je na vannacht nog steeds tegen me beschermd worden?’


  Met een lichtelijk zwaaiende beweging stond Lainie op van tafel; ze voelde zich als een wild dier dat probeerde te vluchten voor de jager. Ze pakte haar bruine leren mantel die nu de namaak luipaardjas verving, en holde bijna het restaurant uit; ze wist, dat Rad haar niet zou kunnen volgen omdat hij opgehouden zou worden door het betalen van de rekening.


  Ze was woest om die blik in zijn ogen die zo duidelijk had uitgedrukt dat hij wíst wat er in haar roerde, maar woester nog was zij op haarzelf, dat zij hem de kans had gegeven dat te weten te komen.


  Buiten keek zij, buiten haarzelf, uit naar een taxi, maar er was er geen te bespeuren.


  Ze had nog geen twee stappen gedaan in de richting van de bushalte, toen haar arm met geweld werd beet gegrepen. Rad draaide haar om en duwde haar in de richting van de parkeerplaats, daarbij zijn klemmende greep geen moment ontspannend.


  Ze wilde wel gillen en krabben om vrij te komen, maar ze wist dat het geen zin zou hebben. Ze liet zich gewillig meevoeren toen hij haar naar zijn wagen bracht.


  Rad startte de motor niet onmiddellijk. Hij keek in plaats daarvan naar Lainie, die zonder met haar ogen te knipperen strak voor zich uit bleef staren.


  Een vreemde dofheid maakte zich van haar meester terwijl ze wachtte op de harde woorden die, als reactie, aanstonds op haar zouden neerregenen.


  Maar hij strekte zij hand uit en draaide haar kin naar hem toe, en de aanraking van zijn hand op haar huid bracht haar zinnen tot leven en verjoeg de dofheid die haar had bevangen. Ze trok zich echter terug voordat ze zou wegsmelten in zijn armen.


  ‘Ik geloof dat je dat werkelijk meende,’ zei hij kalm.


  Er was een leegte in zijn ogen gekomen, toen zij zich zo had teruggetrokken van hem.


  ‘Maar je vraagt het onmogelijke. Voorlopig doe je er goed aan elke gedachte aan Lee Walters uit je geest uit te bannen.’


  ‘Waarom ben je teruggekomen in mijn leven, Rad?’


  Haar stem trilde onbeheerst.


  ‘Jij was het die terugkwam in mijn leven; jij kwam naar me toe om hulp.’


  ‘Je had me toch het geld kunnen geven en me daarna kunnen laten gaan.’


  ‘Ja, dat had ik kunnen doen,’ gaf hij rustig toe. Er was nu een verzengende intensiteit in de manier waarop hij haar aankeek. ‘Ik zou het waarschijnlijk ook gedaan hebben, als…’


  ‘Als wat?’ drong Lainie aan.


  Rad nam haar hand en trok haar langzaam naar hem toe, tot ze bijna in zijn armen lag. Toen legde hij haar hand onder zijn jas tegen zijn blauwgestreepte overhemd.


  Onwillig voelde zij hoe zijn hart onder haar hand klopte, geheel in tegenstelling met de koelheid van de uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Als je niet nog steeds in staat was dít met me te doen,’ zei hij. ‘Je bent een kleine feeks, maar dit maal zal het je niet lukken vat op me te krijgen.’


  Ze trok zich weer van hem terug.


  Hij deed geen poging haar vast te houden. Hij scheen het feit, dat hun gesprek ten einde was, te aanvaarden. Lainie was gekwetst, verward en beschaamd door de ontdekking, dat hij haar had teruggenomen om redenen van zuiver lichamelijke aard. Want dat moest dat kloppen van zijn hart toch wel betekenen.


  Als mens betekende zij niets voor hem, maar desondanks hield zij van hem. Hij was arrogant, wreed en ongevoelig. Hij nam wat hij van haar wilde en daarbij was hij onverschillig voor de pijn, welke pijn dan ook, die hij haar berokkende.


  Die morgen nog had zij het verlangen dat hij naar haar lichaam had gezien als een basis waarop zij het huwelijk zou kunnen doen slagen. Maar alle genegenheid en liefde kwamen van één kant en dat deed de weegschaal in haar nadeel overslaan.


  Lainie keek uit het raam naar buiten; de wagen manoeuvreerde door het drukke verkeer. Het deed haar denken aan haar tocht van nog geen vierentwintig uur geleden.


  ‘Waarom woon je niet meer in ons huis?’


  De vraag die ze de vorige avond niet had gesteld, kwam nu naar boven.


  ‘Het was te groot en daarom ongerieflijk,’ zei hij. ‘Ik heb het een jaar nadat je weg was verkocht.’


  ‘Heb je het verkócht!’


  ‘Je dacht toch niet, dat ik het om sentimentele redenen zou houden? In dat huis is maar weinig goeds voorgevallen.’ Hij keek haar cynisch aan.


  Lainie moest dat toegeven, maar ze deed het zwijgend.


  Het geluk, dat ze samen hadden gekend, had zich geopenbaard in de hut in de bergen, waar ze hun wittebroodsweken hadden doorgebracht. Liefde moest haar ogen wel verduisterd hebben, want toen had haar man haar zo teder geleken en zo liefhebbend, een heel andere mens dan die welke nu naast haar zat.


  Enkele minuten later kwamen ze aan bij het gebouw van zijn appartement. Rad haalde haar koffers uit de achterbak en zette ze op het trottoir.


  Ze wachtte bij de glazen deuren in de veronderstelling dat hij haar naar binnen zou vergezellen, maar in plaats daarvan liep hij terug naar de auto.


  ‘Ik heb vanmiddag een paar vergaderingen,’ zei hij over zijn schouder. ‘Ik ben op tijd terug voor het diner. Stuur Dickerson even naar beneden voor de koffers.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het was een lange middag waarin niets voorviel. Lainie vulde de tijd met het uitpakken en uithangen van haar kleren in de laden en kasten die haar waren aangewezen door Mrs. Dudley.


  Ze belde het ziekenhuis op, ontdekte daarbij dat Rad haar adresverandering daar al had opgegeven evenals haar nieuwe telefoonnummer, en had een gesprekje met haar moeder.


  Weer zei ze niet dat ze terug was bij Rad; ze kón de juiste woorden nog niet vinden om het te vertellen.


  Tenslotte nam ze een lang ontspannend bad, waarbij ze de kuip vulde met bergen schuim, en daarna ging ze zich kleden voor het diner. Ze koos een lange jurk van zwart met goud en met een brede ceintuur om het middel, en deed verscheidene snoeren lange gouden kettingen om haar hals om het zwarte lijfje met de rolkraag wat op te fleuren.


  Ze bracht daarna bijna een uur door voor de spiegel en probeerde uit te vinden welk kapsel haar het beste stond. Haar besluiteloosheid kwam voort uit het verlangen Rad nog niet te ontmoeten.


  Toen ze tenslotte de grote kamer binnenkwam, had ze gekozen voor een knot boven op het hoofd, een kapsel dat haar een streng aanzien gaf en dat onflatteus was bij haar wat hoekige trekken en de vooruitstekende jukbeenderen.


  Het avondblad lag netjes gevouwen op de koffietafel – zonder twijfel een attentie van Dickerson, dacht Lainie wat geërgerd.


  Ze pakte de krant op en bladerde die vluchtig door. Dickerson verscheen bijna onmiddellijk en bood haar een glas sherry aan, dat zij accepteerde; hij zei haar dat het diner zou worden opgediend zodra Mr. MacLeod thuis zou komen.


  Hij kwam enkele minuten daarna. Hij wees de sherry van de hand die Dickerson hem aanbood en stapte onmiddellijk naar de bar, waar hij een Martini-cocktail voor hemzelf klaarmaakte.


  Lainie bleef in de krant kijken. Ze had geen lust bijzondere interesse te tonen voor zijn komst, zelfs al was haar hartslag sneller geworden op het moment dat hij was binnengekomen.


  ‘Heb je je geïnstalleerd?’ Zijn stem kwam van achter de sofa waar Lainie op zat.


  ‘Ja, dank je. Hoe ging het met de vergaderingen?’


  Ze weigerde zich uit haar tent te laten lokken door zijn plagerige stem en ze hield daarom haar toon extra luchtig.


  ‘Ze liepen uitstekend, als het je werkelijk interesseert.’


  ‘Interesseerde het jou werkelijk of ik me geïnstalleerd had of niet?’ kaatste Lainie terug.


  ‘In tegenstelling tot jouw beleefdheidsvraag, was ik écht geïnteresseerd, ja.’


  ‘Waarom? Omdat je de avond niet alleen wilde doorbrengen?’


  Lainie walgde van die spanning in haar innerlijk die haar zo sarcastisch deed zijn, maar het leek de enige veilige reactie op zijn aanwezigheid.


  ‘Ik bepaal zelf welke avonden ik alleen wil zijn.’


  ‘Wat gemakkelijk om een man te zijn en in staat te zijn je eigen gezelschap te kiezen wanneer je dat maar wilt.’


  ‘Ja, inderdaad,’ antwoordde Rad kalm. ‘Maar ik begrijp dat het diner klaar is. Ga je mee?’


  Hij wachtte bij de boog naar de hal en maakte het heel duidelijk, dat als zij niet meeging, hij alleen zou gaan.


  Ze stond langzaam op van de sofa en liep op hem toe, de ongeduldige blik in zijn ogen geheel negerend.


  ‘Ruzie maken is slecht voor de spijsvertering. Zullen we daarom maar afzien van een gesprek aan tafel?’ zei hij voordat ze de eetkamer binnen zouden gaan.


  ‘Dat is een uitstekend idee en ik onderschrijf het van harte,’ zei ze, haar toon geheel in overeenstemming met zijn bijtende stem.


  Maar het stilzwijgen onderging zij als onprettig; Rad scheen er niet de minste hinder van te hebben. De kloppende pijn in haar borst liet weinig ruimte voor voedsel.


  Ze had natuurlijk geestig en charmant moeten zijn en met een luchthartige conversatie indruk op hem moeten maken. In plaats daarvan was zij, sinds het ogenblik dat hij was binnengekomen, kattig en sarcastisch geweest. Waarom toch moesten ze elkaar voortdurend in de haren vliegen?


  Onafgebroken knetterde er een soort elektriciteit tussen hen die vonken ontwikkelde, waaruit weer nieuwe vonken voortspatten.


  Lainie begreep dat ze nu uit twee mogelijkheden zou moeten kiezen. Of ze moest het stilzwijgen blijven bewaren dat Rad had verordend en waarmee zij het zo eens was geweest; dat zou echter een precedent scheppen voor al de avonden, die ze samen zouden doorbrengen. Maar ook kon ze, dat was de tweede mogelijkheid, de stilte verbreken met wat gebabbel, in de hoop op die manier de vijandigheid en de verbittering te verdrijven.


  Ze koos voor de laatste methode.


  ‘Ik dacht erover om morgenochtend naar het ziekenhuis te gaan,’ zei ze. ‘Ik wil eens met dokter Henderson praten als hij zijn morgenronde maakt. En moeder verwacht natuurlijk ook, dat ik wat tijd aan haar besteed.’


  Rad trok een wenkbrauw op bij dit verbreken van het stilzwijgen. Lainie liet haar ogen naar haar bord zinken en vermande zich alvast voor het sarcasme dat zonder twijfel zou komen.


  ‘Dan zul je de wagen nodig hebben,’ zei hij. ‘De sleutels liggen op de tafel in de hal.’


  ‘Maar ik dacht dat dat jouw wagen was?’


  ‘Natuurlijk; anders zou ik je hem toch niet kunnen geven?’ Hij glimlachte tegen haar met een air van toegeeflijke geamuseerdheid.


  ‘Dat bedoelde ik niet.’


  Ze was een beetje buiten adem door de wijze, waarop zijn ogen haar ineens zo zacht hadden gestreeld.


  ‘Ik heb een andere wagen, als je bedoelt dat je me geen last wilt bezorgen.’


  ‘Ja, daar dacht ik inderdaad aan.’ Ze glimlachte aarzelend.


  ‘Je hebt in ieder geval vervoer nodig en ik geloof dat Ann je van de week ook nog wilde ontmoeten, niet?’


  ‘Heb je daar geen bezwaar tegen?’ Lainie had meteen spijt van die vraag: even voelde ze hoe de sfeer bedorven dreigde te worden.


  ‘Ik heb je toch gezegd, dat ik niet van plan ben een gevangene van je te maken.’ Rad keek in gedachten verzonken neer op zijn bord, voordat hij haar met een vaag lachje aankeek. ‘Maar ik zou het wel op prijs stellen als je geen afspraken voor de avonden maakt zonder daar met mij over te spreken. Ik zou niet willen, dat ze niet zouden kloppen met wat ik zou hebben afgesproken.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ stemde Lainie in, blij dat ze hem met haar vraag niet kwaad had gemaakt.


  De maaltijd werd plotseling gezellig. De deskundig bereide schotels smaakten beter. De mousse van chocolade was heerlijk licht en uitstekend van smaak. De stemming was totaal veranderd en Lainie baadde in de warme gloed ervan.


  Later, terug in de grote kamer, was Lainie zelfs in staat tegen de leuning van de sofa te leunen en zich tevreden te ontspannen, terwijl Rad een stapeltje langspeelplaten op het stereo-apparaat legde.


  De verandering van stemming leek ook invloed op hem te hebben. Het ontbreken van een gesprek bracht nu een intieme stilte, die nog in warmte verdiept werd door de melodieuze klanken van de violen op de achtergrond.


  Er lag een gelukkige glimlach op Lainies gezicht toen Rad fronste bij het binnenkomen van Dickerson en daarmee hun intiem samenzijn verstoorde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Rad scherp.


  ‘Miss Gilbert is er voor u. Ze heeft wat papieren.’


  ‘Op dit uur?’ riep Lainie uit. Haar glimlach was verdwenen en in plaats daarvan lag er een rimpel op haar voorhoofd terwijl ze een sussende blik van Rad ontving.


  ‘Het duurt niet lang.’


  Haar ogen spraken boekdelen, toen ze keek hoe Rad het vertrek verliet.


  Dat wil zeggen, dacht ze, als het aan Sondra ligt, kan het best wél lang duren.


  De klok tikte negen uur en daarna tien uur en nog steeds was hij niet terug.


  Een innerlijke kracht deed haar de kamer verlaten en de hal inlopen; ze was zich evenwel niet bewust van wat ze deed.


  Het was bijna een soort slaapwandelen, maar dan zonder dat zij sliep. Pas toen zij stemmen van achter een gesloten deur hoorde, besefte ze dat ze de grote kamer uit was gelopen.


  Zelfs toen ze ingespannen luisterde naar wat er werd gezegd, deed een verschrikkelijk schuldgevoel haar maag samentrekken.


  ‘Het zal niet lang zijn. Een paar maanden of zo,’ klonk Rads duidelijke stem door tot haar.


  ‘Maar het lijkt zo lang.’ De vrouwenstem liet er geen twijfel aan bestaan, dat Sondra er nog steeds was.


  ‘Vind je het erg?’ vroeg Rad.


  ‘Natuurlijk. Dacht je van niet?’


  Rad antwoordde niet op Sondra’s vraag. Seconden gingen voorbij, maar er was geen geluid meer te horen. Toen verbrak Rads stem de stilte, maar nu sprak hij zo zacht dat Lainie hem niet kon verstaan. Zij stak haar hand uit naar de deurknop.


  Wat hoopte ze te zullen vinden? Het beeld van Sondra’s hoofd onder Rads kin danste in haar verbeelding en ze wist, dat ze zichzelf niet wilde onderwerpen aan die diepste vernedering een andere vrouw in Rads armen te zullen vinden.


  Haar hand raakte de deurknop niet aan. Ze draaide zich om en liep met snelle passen terug naar de grote kamer. Ze was dit maal dankbaar voor het dikke tapijt, dat haar stappen geheel dempte.


  Zij had de vingers van beide handen in elkaar gestrengeld toen ze trachtte de ondraaglijke pijn in haar hart te overwinnen.


  Ze bleef stilstaan voor de haard, half afgewend ervan om de harmonie van het vertrek te laten werken op haar rusteloze geest. Toen vluchtte ze naar de slaapkamer. Haar jaloezie was als een groene vlam die de laatste restjes hoop vernietigde.


  Ze keek naar het bed en vroeg zich af of ze in staat zou zijn Rads liefdesbetuigingen opnieuw te ondergaan, terwijl ze wist, dat hij op dit zelfde ogenblik een andere vrouw troostte.


  Langzaam begon ze zich werktuiglijk uit te kleden voor de nacht. Over de lange groenkatoenen nachtjapon deed ze een fluwelen ochtendjas aan van olijfgroene kleur.


  Toen nam ze de borstel van de toilettafel, ging op bed zitten en begon haar haar te borstelen. Het ritueel van het tellen van elke streek van de borstel werkte als een verdovingsmiddel, dat de pijn terugdrong.


  Toen Rad even later de kamer binnenkwam, was Lainie in staat naar hem op te kijken met zo’n koele blik, dat zij er zelf verwonderd over was.


  Hij had zijn das af gedaan en die bengelde uit zijn zak.


  Er was een trek van vale vermoeidheid op zijn gezicht, die de vraag in Lainie deed rijzen of hij misschien moeilijkheden had Sondra te verzoenen met de verandering die had plaatsgevonden in huis. Als dat zo was, gaf haar dat veel voldoening.


  ‘Ik wist niet dat het zo lang zou duren,’ zei hij, terwijl hij naar de kleedtafel liep en er zijn zakken begon te ledigen.


  Haar haarborstel bleef ritmisch door haar haar gaan; ze bleef doorgaan tot de honderdste streek. Toen stond ze op van het bed, liep naar haar toilettafel om de borstel bij de rest van haar spullen te leggen. Ze nam niet de moeite commentaar te leveren op zijn opmerking en ze gebruikte haar gereserveerde houding als een schild om haarzelf tegen hem te beschermen.


  ‘Wat is er met je aan de hand?’ Rad stond voor haar, de weg naar het bed aldus blokkerend.


  ‘Niets.’ Ze keek kalm naar hem op; ze voelde zich als een mannequin, ontdaan van elke emotie en volledig geïsoleerd voor de glinsterende elektriciteit in zijn ogen.


  ‘Er waren wat moeilijkheden die ik met Sondra moest bespreken.’ Er flikkerde een lichtje op in Lainies ogen, maar het doofde onmiddellijk bij zijn toelichting. ‘Moeilijkheden van zakelijke aard,’ voegde hij er duister aan toe.


  ‘Je hoeft mij geen uitleg te geven, Rad.’


  ‘O nee?’ zei hij smalend.


  ‘Trouw was geen onderdeel van de overeenkomst tussen ons,’ antwoordde ze glad, opzij stappend om naar het bed te gaan.


  Als ze in een wat gevoeliger geestesgesteldheid had verkeerd, zou ze de verraderlijke waarschuwingssignalen die Rad uitzond hebben herkend. In plaats van voldoening te putten uit het luisteren naar de manier waarop hij met deuren en laden smeet, zou ze bang zijn geworden.


  Ze trok haar peignoir uit en gleed tussen de lakens, volkomen blind voor de woede die ze had ontketend.


  ‘Welterusten, Rad,’ mompelde ze toen het licht uit was gedaan en de kamer in donker was gehuld.


  ‘Welterusten, niks welterusten!’


  De dekens en lakens werden woest van haar af getrokken; Lainie keek op met een verschrikte kreun, haar handen omhoog om de naakte borst af te weren die op haar neerviel.


  Ze had willen schreeuwen, maar haar mond werd bedekt met straffende, pijnlijke kussen. De sensatie van ongevoeligheid was verdwenen.


  


  Lainie ging rechtop zitten en keek om zich heen om het geluid te kunnen identificeren dat ze hoorde en dat haar had gewekt. Toen realiseerde ze zich, dat het niet het geluid zelf was geweest, maar juist het ophouden van het geluid. Iemand had de douche afgezet in de aangrenzende badkamer. Lainie huiverde, toen ze haar hand uitstak naar de ochtendjas om haar naaktheid te bedekken. De plek op haar arm, waar Rad zijn vingers in had gedrukt, begon al purperrood te worden.


  Toen ze de armen in de mouwen van de jas stak en het kledingstuk om zich heen sloeg, moest ze terugdenken aan haar pogingen om Rad die nacht te ontsnappen. Haar lippen voelden nog die wraakzuchtige kus, die ze geweigerd had te beantwoorden. Ze had gekronkeld en gevochten, ze had met haar vuisten zijn rug bewerkt in een poging om onder zijn vernietigende druk uit te komen. Maar Rad had haar op het bed neergedrukt, niet eerder tevreden dan toen zij was gaan reageren op zijn woeste aandrang.


  Haar nachtjapon lag op de grond naast het bed. Lainie raapte het op en bekeek de gescheurde armsopening en de stuk gerukte naden. Een zachte nevel omhulde haar gedachten toen zij weer zijn hese stem hoorde, terwijl hij met zijn neus haar oor beroerde en dringend zei: ‘Hou van me.’


  Dat was een overbodig bevel geweest, omdat ze hem meer lief had dan ze ooit voor mogelijk zou hebben gehouden.


  Ze drukte de verscheurde nachtjapon tegen haar lippen terwijl hete tranen over haar wangen rolden.


  ‘Ik wilde je niet wakker maken.’


  Hij stond in de deuropening met een blauwe handdoek om zijn middel. Lainie wendde zich snel van hem af; haar door tranen vertroebelde blik verhinderde haar te zien hoe zijn duister glinsterende ogen keken naar haar door tranen nat geworden wangen.


  ‘Nee, dat heb je niet gedaan. Dat wil zeggen: het was de douche. Maar ik ben toch niet gewend lang te slapen ’s morgens.’


  De woorden sprongen te voorschijn om de verwarring en het hevige kloppen van haar hart te verbergen bij de aanblik van zijn bijna naakte lichaam. Ze veegde de tranen van haar wangen en zei: ‘Als je klaar bent, dan ga ik eronder.’


  Lainie probeerde langs hem heen te komen, maar zijn hand schoot uit en greep de gekneusde arm. Een kreet van pijn ontsnapte haar lippen. Rad trok de voorkant van de ochtendjas open en duwde hem terug over haar schouders om de rode vlek te bekijken. Lainie hield haar gebogen hoofd zijwaarts gewend, want ze wist hoe haar naar liefde snakkende ogen haar zouden verraden als ze hem aan zou kijken.


  Hij liet haar abrupt los terwijl hij even keek naar de flarden van de nachtpon, voordat hij deze opnam en met een gebaar van onderdrukte geweld op bed smeet.


  ‘Zo had ik het niet bedoeld,’ bracht hij moeilijk uit.


  Lainie trok de groene peignoir dicht om zich heen, omdat zij werd bevangen door een verschrikkelijke kou.


  ‘Niet doen. Niet meer zeggen,’ smeekte zij zacht. Ze hield zo wanhopig veel van hem.


  Zijn vingers kromden zich om haar nek en zijn duimen duwden nu haar kin omhoog zodat hij haar gezicht kon zien. Haar lange wimpers, nog nat van haar tranen, waren neergeslagen over haar zachtbruine ogen.


  ‘Je zei gisteren dat ik je niet tegen mijzelf kon beschermen. Maar dat zal ik wél doen!’ Zijn vingers spanden zich even om haar nek en even vlug liet hij haar toen gaan. Hij wendde zich bruusk van haar af. ‘Zo iets als gebeurd is, zal niet meer voorkomen.’


  ‘Rad, alsjeblieft…’ De kreet die was bedoeld om hem op zijn besluit te doen terugkomen kwam uit het diepste van haar wezen. Ze wilde niet verstoken blijven van die meeslepende, vervoerende, extatische ogenblikken in zijn armen; dat was de enige tijd dat zíj het centrum van zijn wereld was.


  ‘Ik laat je niet gaan!’ barstte hij uit, de bedoeling van haar kreet niet begrijpend. ‘De rest van de afspraak blijft dezelfde.’


  ‘Waarom?’ kreunde Lainie wanhopig.


  ‘Omdat ik dat leuk vind,’ lachte hij bitter.


  De klank van die lach klonk nog in haar oren toen zij wegholde naar de aangrenzende badkamer en daar de hete tranen van schaamte en wanhoop langs haar wangen liet stromen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Lieverd, ik heb je verwacht.’ Haar moeders lippen beroerden Lainies wangen toen zij haar begroette. ‘Je bent Lawrence precies misgelopen; hij was er nog geen minuut geleden.’


  ‘Nee, ik kwam hem in de gang tegen,’ glimlachte Lainie. ‘U ziet er heel wat beter uit.’


  ‘Ik heb de hele nacht geslapen zonder ook maar even pijn te hebben gehad,’ straalde Mrs. Simmons vrolijk. ‘Een goede nachtrust doet wonderen.’


  ‘U ziet er heel wat beter uit,’ herhaalde Lainie zonder erg, omdat ze in de greep was van een verschrikkelijk gevoel van onbehagen.


  ‘Ja, dat zei je al, Lainie.’ Het lachen van haar moeder klonk als het heldere, tinkelende geluid van een belletje en was prettig om te horen.


  ‘Dat zal wel komen omdat het me zo’n plezier doet dát u er beter uitziet,’ herstelde Lainie zich snel.


  ‘Je hebt nogal wat teweeg gebracht gisterenmorgen in het ziekenhuis, hè?’ zei haar moeder plagend.


  Een vragend-bezorgde trek trok over Lainies gezicht. ‘Ik hoorde de zusters praten over die ongelooflijk knappe, blonde man die zich zo veel moeite gaf om je te vinden en die helemaal overstuur was.’


  ‘Dat was Lee, denk ik,’ zei ze. ‘Hij was hier gisteren.’


  De blauwe ogen van haar moeder bezaten nog altijd die kracht haar zich een kind te doen voelen, dat stond te jokken.


  ‘Die zusters waren groen van jaloezie, vooral toen Lee alleen wegging en jij met een donkere man vertrok. Ik geloof dat de ene zuster hem beschreef als verschrikkelijk knap en de andere als hoogst elegant.’


  Lainie haalde diep adem, klaar om nu het hele verhaal eruit te flappen.


  ‘Ik zie dat je je trouwring weer draagt,’ zei haar moeder, ‘en dat zou betekenen, dat het Rad was.’


  ‘Ja, hij was het.’ Ze wierp haar haar met een snelle draai van haar hoofd over haar schouders en vermande zich om haar moeder recht in het gezicht te kunnen kijken.


  ‘Je hebt hem de laatste tijd verscheidene keren gezien, niet waar?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik dacht al wel dat je ergens mee in zat, maar ik was te veel met mezelf bezig om me er druk over te maken.’


  Er kwam een vaag lachje op het gezicht van de oude vrouw. ‘Maar het is nu eenmaal zo, dat ik mijn héle leven heb besteed aan zelfzuchtige gedachten.’


  ‘Bedoelt u dat u er geen bezwaar tegen heeft, dat ik ben teruggegaan naar Rad?’ Lainie had een storm van protesten en verwijten verwacht over haar handelwijze. Dat zij het zo rustig aanvaardde, was wel een verrassing.


  ‘Nee,’ zuchtte haar moeder, voor de eerste keer haar blik van Lainies gezicht afwendend, ‘ik geloof dat ik er blij om ben.’


  ‘Maar ik dacht altijd dat u hem niet mocht..’


  ‘Dat deed ik ook niet, geloof ik. Hij is niet het goede type voor een bemoeizuchtige schoonmoeder.’ Ze leunde terug in haar kussen en richtte haar ogen op de zoldering.


  ‘Toen je pas getrouwd was was je zo gelukkig en zo stralend. Rad was de kern van je leven. Plotseling was ik niet langer in tel en daarom mocht ik hem niet. Ik moest denken aan je vader die altijd dat aardige oude versje opzei: “Mijn zoon is mijn zoon, tot hem een vrouw wordt gegeven, maar mijn dochter is mijn dochter voor de rest van haar leven.” Hij verzekerde me dat Rad ervoor zou zorgen dat het huis gauw gevuld zou zijn met kleinkinderen.’ Ze keek Lainie verontschuldigend aan. ‘Maar ik wist als ik zag hoe jij, de weinige keren dat je vader het erover had tegenover jullie, wat benauwd naar Rad keek, dat ik je geest had vergiftigd.’


  Lainie boog haar hoofd; ze wilde niet erkennen tegenover haar moeder hoeveel schade haar advies haar had berokkend, hoe veel kwaad zij ermee had aangericht.


  ‘Toen je tenslotte bij hem wegging, was ik er blij om. Ik dacht dat ik mijn meisje terug zou krijgen, maar je trok weg naar Colorado Springs in plaats van thuis te komen. Was ik de reden daarvan? Was alles wat ik je voor je huwelijk had verteld de reden dat je bij hem wegging?’


  ‘Het speelde een rol, moeder. Het deed mij mijn vertrouwen in hem verliezen. Het was echter niet de hoofdoorzaak omdat het overwonnen had kunnen worden. De werkelijke reden was een heel andere,’ antwoordde Lainie waarheidsgetrouw en wetend, dat de ontdekking dat Rad niet van haar had gehouden haar had ingegeven om van hem weg te vluchten. ‘Hadden we zo vroeger maar eens samen kunnen praten,’ zei ze met tranen in haar ogen.


  ‘Ja, dat vind ik ook. Maar ik ben nu eenmaal nooit een goede moeder geweest en dat ben ik nog steeds niet, omdat… Lainie, je bent toch niet naar hem teruggegaan vanwege al die schulden die we hebben? Houd je nog van hem?’


  ‘Ja, ik houd erg veel van hem.’ Haar stem stokte bij de hevige pijn in haar innerlijk, dat wist dat haar liefde onbeantwoord was. Lainie stribbelde niet tegen, toen haar moeder haar aan haar borst drukte waar zij wat van haar verdriet kon weghuilen.


  


  Met haar met bont gevoerde hoge laarzen liep Lainie door de sneeuw die langzaam neerdaalde op de grond; een loodgrijze hemel beloofde nog meer. De kou sneed in haar wangen toen ze zag hoe de winkels al begonnen met hun kerstversieringen.


  Lainie voelde de ironie van de dankbaarheid die zij voelde in dit kerstseizoen: haar moeder had iedereen versteld doen staan door zo duidelijk vooruit te gaan en de doktoren hadden de stellige indruk, dat haar ziekte tot stilstand was gekomen. Maar het geluk dat haar moeder voelde kwam vooral voort uit het feit, dat zij meende dat haar dochter nu eindelijk haar eigen geluk had gevonden.


  Haar moeder mocht beslist niet weten dat dat niet het geval was en dat haar verhouding met Rad alles behalve volmaakt was.


  Rad had zijn woord gehouden. Hij had Lainie volledig met rust gelaten. Hij had Mrs. Dudley opdracht gegeven zijn kleren naar de logeerkamer te brengen en dit had de toch al gespannen verhouding tussen de huishoudster en haarzelf bepaald niet verbeterd.


  Rad en Lainie aten nog wel samen des avonds en er waren geen late bezoekjes meer van Sondra, maar er was een sfeer van terughoudendheid en gereserveerdheid in hun gesprekken geslopen, die zelfs het uitwisselen van stekeligheden uitsloot.


  Ze hadden veel cocktail-partijen en zakendiners zoals Rad haar had verteld en de meeste vonden plaats tijdens de weekeinden. Zoals alles waren deze partijen maar een matig genoegen. Ze namen tijd in beslag en stelden Lainie in staat bij Rad te zijn, maar nooit alleen met hem.


  Die avond was er weer een partij en Lainie had een nieuwe jurk gekocht voor de gelegenheid. Er had wat aan veranderd moeten worden en ze moest hem deze middag afhalen. Daarom was ze de stad in gegaan.


  Een bekende stem klonk op uit het verkeersrumoer. Lainie keek om zich heen en zag Lee Walters afscheid nemen van een andere man. Ze aarzelde, zich afvragend of ze niet beter door kon lopen en doen alsof ze hem niet had gezien. Maar Lee had háár al gezien en hij kwam nu langzaam op haar toe, waarna ze beiden een rustige groet wisselden en hij haar bij de handen pakte en naar een overdekte winkelentree trok, waar zijn blauwe ogen haar gezicht gretig bekeken.


  ‘Ik heb je gemist,’ zei hij simpelweg. ‘Duizend keer heb ik op het punt gestaan de telefoon te pakken om je te bellen, maar dan bedacht ik me dat ik daartoe het recht niet had.’


  ‘Je zou mij waarschijnlijk ook niet aan de lijn hebben gekregen, want door de bezoekjes aan mijn moeder en het vervullen van allerlei taken met Rad, ben ik niet veel thuis geweest.’


  ‘Ben je gelukkig met Rad?’


  ‘Het leven staat je nu eenmaal niet toe voortdurend gelukkig te zijn, maar de meeste tijd ben ik tevreden, ja,’ antwoordde Lainie naar waarheid. Ze was bij Rad, ze was zijn vrouw en meer wenste ze nu niet. ‘En jij? Hoe staan de zaken er bij jou voor?’


  ‘Mijn oude heer begint geleidelijk aan toe te geven dat ik iets van zakendoen begrijp.’ Er was geen bitterheid in zijn stem, alleen geamuseerde aanvaarding van iets dat hij toch niet kon veranderen.


  ‘Je hebt er toch nooit bezwaar tegen gehad om vooruit te komen, wel?’


  ‘Zo nu en dan – ik ben tenslotte maar een mens,’ antwoordde Lee glimlachend, ‘maar ik waardeer de lessen die ik heb geleerd ook. Waar ga je nu heen? Mag ik je iets te drinken aanbieden, een kop koffie of zo?’


  Lainie schoof de manchet van haar mouw wat omhoog en keek op haar horloge. ‘Ik ben bang dat ik er geen tijd voor heb. Ik moet een jurk afhalen die voor me veranderd is en dan moet ik meteen op een holletje naar huis om me klaar te maken voor een partij bij de Fredericksons vanavond.’


  ‘De Fredericksons?’ Lee’s gezicht werd overtogen door een brede glimlach. ‘Ik ben ook uitgenodigd. Dat betekent, dat ik je vanavond zal zien.’


  ‘Ja, wij zijn er ook.’ Lainie zei nadrukkelijk ‘wij’, maar het deed de gelukkige gloed in Lee’s ogen volstrekt niet afnemen.


  Hij boog zich voorover en drukte een vluchtige kus op haar wang. Lainie hief haar hand op in een groetend gebaar terwijl ze wegliep en ging toen naar de bewuste winkel. Maar ze had zich nog niet omgedraaid, of ze keek pal in een paar groenkleurige ogen die glinsterden van triomf. Sondra stond enkele passen van haar af en ze was getuige geweest van Lainies ontmoeting en moest alles hebben gehoord. Het meisje kwam naar voren, de mond geopend om iets te zeggen toen Lainie zich langs haar heen haastte.


  


  Lainie liet voorzichtig de gewaagde, abrikooskleurige jurk over haar hoofd zakken. De jurk was een uitstekende keuze geweest; de eenvoudige belijning ervan accentueerde de slankheid van haar figuur en de heldere kleur deed haar dikke haar extra glanzen.


  Terwijl zij de rok over haar heupen glad streek, keek ze met voldoening naar haar spiegelbeeld. De prachtig gesneden V-hals aan de voorkant gaf een indruk van ingetogenheid, maar de V-insnijding op de rug was, in contrast daarmee, erg gewaagd.


  Ze stak haar hand naar achteren om de rits naar boven te trekken, maar voelde toen dat de stof tussen de rits bleef steken. Met een korte uitroep van ergernis probeerde ze het mankement te verhelpen. Maar de stof was stevig vast gaan zitten en ze slaagde er niet in deze los te krijgen. Zwaar zuchtend liep ze de slaapkamer uit en ze riep om de huishoudster.


  ‘Ze is bezig. Wat is er aan de hand?’ Het was Rads stem die haar deed stilstaan.


  ‘Ik wist niet dat je al thuis was. Je bent vroeg.’ Ze werd onverwachts met hem geconfronteerd terwijl ze niet op haar hoede was, en haar verrassing kwam sprekend tot uiting in haar gelaatstrekken.


  ‘Wat moest je van Mrs. Dudley?’


  ‘Mijn jurk; de ristssluiting zit vast.’


  ‘Ik geloof dat echtgenoten ook best zulke kleinigheden kunnen verhelpen.’ Er klonk spot door in zijn stem.


  Lainie had geen enkel excuus om zijn hulp af te wijzen.


  Haar hart klopte in haar oren en haar bloed joeg warm naar haar wangen. De stevige aanraking van zijn vingers tegen haar blote rug, toen hij handig in de weer was om de stof los te maken, deden haar benen in gelei veranderen.


  Ze verlangde ernaar, dat hij zijn armen om haar middel zou leggen en haar tegen zijn lichaam aan zou trekken. Maar zodra de rits vrij was gekomen, trok hij hem omhoog en sloot de jurk. Toen ging hij bij haar vandaan en liep naar de haard, waar zijn drankje hem wachtte.


  ‘Die jurk staat je heel goed. Is hij nieuw?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ zei Lainie zacht, verheugd dat hij haar een zeldzaam complimentje had gemaakt.


  ‘Had je het plan beraamd hem vanavond bij de Fredericksons te dragen?’


  Lainie richtte snel haar hoofd op bij het gebruik van dat woord ‘beraamd’ met die merkwaardige nadruk erop.


  ‘Ja.’


  ‘Heb je hem speciaal voor vanavond gekocht?’


  Was dit een soort aanval? Lainie wist niet wat zij eruit op moest maken. Zijn stem was bijna te onverschillig. ‘Ik heb hem gekocht omdat mijn garderobe nog steeds te beperkt is. Is hij dan niet geschikt voor vanavond?’


  ‘Ja, hij is bijzonder geschikt. Het is alleen jammer dat Walters je er niet mee zal kunnen zien.’ Dit maal flikkerde het vuur in zijn ogen door zijn masker van koele onverschilligheid heen.


  ‘Bedoel je, dat we vanavond niet naar die partij gaan?’


  De trillende zwakheid verliet haar, weggevaagd door de woede die in haar begon te rijzen ten gevolge van deze ongegronde verdenking.


  ‘Is dat een teleurstelling voor je?’ hoonde Rad. ‘Het gooit zeker je plan in de war om Walters vanavond te ontmoeten.’


  ‘Wat voor leugens heeft Sondra je verteld? Ik kwam Lee toevallig tegen vanmiddag in de stad. Ik ging deze jurk afhalen. Ik vertelde hem dat we naar een partij van de Fredericksons gingen en hij zei, dat hij me daar dan zou zien. Ik kan niet nagaan wat Sondra daar allemaal in heeft gezien. Trouwens, je zei vanmorgen zelf dat we zouden gaan.’


  ‘De plannen zijn veranderd,’ herhaalde Rad.


  ‘In ieder geval is het aardig, dat je me ervan op de hoogte brengt,’ antwoordde ze.


  ‘Ik heb de kans niet gehad het je eerder te zeggen omdat je de hele dag weg bent geweest.’ Zijn stem was scherp en sneed haar verontwaardigde antwoord af. ‘Ik heb vanmorgen besloten dat we het weekeinde zullen doorbrengen in Vail.’


  ‘Vail? Om te gaan skiën?’


  ‘Ja, ik had het plan wat te gaan skiën, maar ik heb er ook een bouwkarwei waar ik eens naar wil kijken. We vertrekken morgenvroeg.’


  Lainie had een hekel aan die bazige toon, die hij nu gebruikte.


  ‘Maar dat verklaart nog niet waarom we niet naar die partij gaan vanavond.’


  De hoek van zijn mond bewoog onwillekeurig; Lainie kon niet vaststellen of het spot was of woede.


  ‘Ik ging er van uit dat je tijd nodig had om te pakken. En aangezien je met vakantie gaat, dacht ik, dat je misschien ook nog een bezoekje aan je moeder wilde brengen.’ Het sarcasme dat doorklonk in deze woorden, overtuigde haar ervan dat dat scheve lachje voortkwam uit zijn irritatie.


  Lainie brak uit in een hysterisch gelach. Wat had zij wel gedacht? Dat Rad jaloers zou zijn op Lee? Om jaloers te zijn moest hij immers iets voor haar voelen, en ze wist maar al te goed dat dit niet het geval was.


  ‘Als dit een zakenreis is, waarom neem je mij dan mee?’ Op kinderlijke manier probeerde zij hem te treffen.


  ‘Ik dacht dat het eens een afleiding voor je zou zijn.’ Rads glimlach toonde weer eens cynische vermaaktheid. ‘Maar je hóeft niet mee; je kunt meegaan of blijven. Voor mij maakt dat niets uit.’


  Verslagenheid maakte haar ogen dof en leeg; Lainie wist dat ze geen bekentenis van Rad had mogen verwachten, dat hij haar bij zich wilde hebben.


  ‘Waar logeren we?’ vroeg ze.


  ‘Waarom?’


  ‘O, zo maar… ik dacht… ik vroeg me af…’ Haar ogen kregen een smekende uitdrukking. ‘Staat de blokhut niet ergens in de buurt van Vail?’


  ‘Welke blokhut bedoel je?’


  Er zijn woorden die onherroepelijk een einde maken aan een gesprek en die de dunne draadjes van hoop meedogenloos doorsnijden. Rads tegenvraag wás zo’n onherroepelijk einde.


  Lainie haalde haar schouders op in een gebaar van zinloosheid en ging terug naar de slaapkamer.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Toen de zon was opgekomen had het opgehouden met sneeuwen. Alles was bedekt met een witte zachte laag, die glinsterde in de zon. De takken van de kale iepen waren bekleed met wit en witte guirlandes versierden de groene takken van de coniferen, de sparren en de dennen.


  De Mercedes moest een zijweg inrijden om plaats te maken voor de enorme sneeuwploeg, die aan kwam rijden. Even werden ze omhuld door de stoomadem van het monster en door wervelende sneeuw. Toen reden ze achteruit en voor hen lag de grote vierbaansweg. Tegen de tijd dat ze begonnen af te dalen rezen boven hen de met sneeuw bedekte uitsteeksels van de bergwanden omhoog. Vijftien kilometer verderop was de tunnel door de berg die naar de andere kant ervan voerde.


  De stemming in de wagen was kil en dat had niets te maken met de kou die buiten heerste. Lainie wilde wel, dat de sereniteit en vrede van het winterse landschap rondom hen op de een of andere manier over zouden gaan op haarzelf en op Rad.


  Toen ze Denver uitgereden waren, had ze een poging gedaan tot een soort conversatie over koetjes en kalfjes, maar de kortaf uitgesproken antwoorden hadden haar de indruk gegeven dat hij er spijt van had dat hij haar had meegenomen. Ze kon zich er niet van weerhouden telkens een blik te werpen op zijn donkere profiel; het werd door de heldere witheid van buiten nog harder van aanzien dan gewoonlijk.


  Zonder zijn ogen af te wenden van de weg voor hen, had Rad haar een pakje sigaretten overhandigd. ‘Steek er eens een voor me aan,’ beval hij haar.


  Lainie aarzelde voordat ze tenslotte een witte filtertop naar haar lippen bracht. Er stak iets zo verschrikkelijk intiems in het aansteken van een sigaret voor een ander.


  Ze deed echter wat er van haar werd gevraagd en gaf hem de brandende sigaret en het pakje terug. Ze keek toe toen hij de sigaret tussen zijn lippen nam en vroeg zich af of hij de warmte van haar lippen zou voelen. Maar de onbewogenheid van zijn gezicht, maakte het onmogelijk daarachter te komen.


  ‘Morgen zit ik vast; ik heb een bespreking met een van mijn ingenieurs. Ik heb het zo geregeld, dat jij bij zijn vrouw blijft, die op het moment in Vail woont, tenzij je de dag liever in je eentje wilt doorbrengen.’


  ‘Nee,’ zuchtte Lainie. Wat deed het ertoe dat hij haar aan een ander beleende. Toch kon ze het niet nalaten hem bitter te vragen: ‘En hoe had je je vandaag van me af willen maken?’


  ‘Ik had zo gedacht, dat ik je vandaag maar eens op de ski’s moest afmatten; vermoeidheid zou wellicht die scherpe tong van je wat kunnen afstompen.’


  ‘Ik hoop op mijn beurt dat jouw humeur er wat door zal verbeteren,’ beet zij terug.


  Zijn hand veegde het donkere haar vermoeid van zijn voorhoofd. ‘Wat verwacht je precies van me? Dat ik de aanbiddende minnaar speel? Zelfs jij moet inzien, dat dat al te veel gevraagd zou zijn.’


  ‘Ik dacht anders, dat het je best gemakkelijk af zou gaan gezien al die zakenreizen met Sondra.’ Lainies kin trilde toen zij deze verdachtmaking uitte.


  ‘Het wordt tijd dat je je daar eens overheen zet!’ Rad keek haar koud aan.


  Hij leunde nu achterover tegen de hoofdsteun van zijn stoel, haalde diep adem en ontspande de vingers die het stuur hadden vastgehouden. Lainie was verwonderd over de echte vermoeidheid op zijn gezicht en in zijn ogen.


  ‘De afgelopen maand,’ ging Rad voort, nu wat kalmer, ‘is het niet anders geweest dan partijen en zaken met maar weinig haastige uren slaap er tussen door. Ik weet dat het je bitter stemt dat je bent weggesleept van je zo dierbare Lee Walters, maar nu je hier toch bent, zou je tenminste kunnen proberen te doen alsof je het leuk vindt. Laten we een paar dagen het verleden vergeten en de toekomst, alles.’


  Ze voelde zijn ogen op haar rusten, maar ze keek hem niet aan.


  ‘Is dat afgesproken?’


  De overredende klank van zijn stem deed Lainie bijna geluidloos zeggen dat ze het ermee eens was.


  


  Rads appartement kon op geen stukken na vergeleken worden met de luxe en elegantie van zijn woning in de stad. Toch was het interieur stijlvol en passend bij de ruige omgeving die de Rocky Mountains vormden. De muren waren met eikenhouten lambriseringen betimmerd en het tapijt had een warme donkere kleur. Een van steen gebouwde open haard beheerste de kleine huiskamer met zijn bolgevulde sofa’s en stoelen in warme kleuren rood en diepgeel die een opvallend contrast vormden met de blankheid van het verblindend-witte sneeuwlandschap buiten de vensters. Hier was geen personeel voorhanden om alles glad te laten verlopen. Niet dat de ene slaapkamer, de kleinere logeerkamer en de huiskamer en het keukentje dat nodig maakten.


  Rad gaf Lainie niet veel kans haar tijdelijke verblijfplaats goed te bekijken. Hij droeg haar bagage naar de grote slaapkamer en bracht de zijne naar de logeerkamer; hij wees haar aanbod zijn spullen uit te pakken af.


  Zijn in kalme woorden uitgesproken verzoek of zij haar koffer uit wilde pakken, zich verkleden en dan over een uur klaar kon zijn, had vrijwel geen bevelende toon meer.


  Drie kwartier later voegde Lainie zich bij hem in de kamer, nu gekleed in een ski-pak van honinggele stof met garneringen en strepen erop in chocoladebruin.


  Rad was gekleed in zwart en wit; hij leek ongevoelig voor het feit, dat zij zo royaal op tijd was, knikte haar kort toe toen ze binnenkwam en bracht haar onmiddellijk naar de deur. Hij was opvallend ongeduldig.


  Hij leek haast te hebben om de beperkingen van de beschaving te ontvluchten en zijn krachten te meten met die van de sneeuw en de bergen.


  Na zijn mededeling dat dit een weekeinde zou worden van ontspanning, had Lainie gedacht, dat zijn houding van gereserveerdheid zou veranderen, maar dat was niet het geval. Hij was beleefd en hoffelijk, maar intussen rustten zijn ogen helder op de verre ski-pistes.


  Toen ze later in de stoeltjeslift naar de top van de berg zaten, besefte Lainie, dat ze had gehoopt dat zij die laatste momenten van hun wittebroodsweken, die ze in deze ruige bergen samen hadden doorgemaakt, zouden herbeleven.


  Het was een belachelijke wens en voor de vervulling ervan waren twee mensen nodig. En Rad kon het geen zier schelen.


  In deze toestand van apathie volgde zij Rad bij zijn afdaling. Eerst richtten haar ogen zich op de zwarte figuur voor haar en bewonderde zij de soepelheid en vaardigheid van zijn bewegingen, maar toen eisten de bergen van haar dat zij haar eigen spieren zou gaan gebruiken, spieren die een jaar lang weinig gebruikt waren, en automatisch kwam haar oude vaardigheid op de ski’s terug.


  De koude berglucht blies over haar gezicht en trok aan haar lange haar, dat zij had vastgemaakt met een clip achter in haar nek. De bril met gele glazen hulde alles in een gouden gloed. Haar neerslachtigheid maakte plaats voor de vrolijkheid van het ogenblik.


  Ze zette haar stokken in de sneeuw onder haar terwijl ze luisterde naar het suizende geluid van haar ski’s. Ze zag hoe Rad beneden toekeek hoe zij haar afdaling voltooide en instinctmatig maakte ze een wending om vervolgens precies op de juiste plaats tot stilstand te komen.


  Toen zij de bril naar boven op haar hoofd schoof, straalden haar ogen helder. Er was een blos op haar wangen en al haar remmingen verdwenen. Ze lachte een brede glimlach in de richting van Rad. Ook zijn gezicht was nu onbewolkt; de prikkelende en opwekkende berglucht en de opwinding van de afdaling hadden ook hem goed gedaan.


  ‘Wil je eerst wat op adem komen, voordat we weer omhooggaan?’ vroeg hij haar.


  ‘Ik rust wel uit in de lift,’ zei Lainie blazend, en ze vroeg zich af of haar ademloosheid een gevolg van de inspanning was of van de warmte van zijn glimlach.


  De tweede afdaling ging langzamer. Rad ging niet weer voorop, maar stelde zich tevreden met het kalmer tempo van Lainie. Halverwege hield hij halt en toen zij dat ook deed, pakte hij haar hand en samen gingen ze op een verhoging staan. Het was een smalle richel die hun uitzicht bood, zij het wat gehinderd door de bomen, op de beide zijden van de vallei beneden. Het was prachtig.


  ‘Wat schitterend!’ zei Lainie, terwijl ze Rad aankeek door haar dikke wimpers.


  Maar hij keek naar het landschap onder hen. ‘Ja,’ zei hij rustig en toen, met een glimlach, vervolgde hij: ‘Ben je klaar om verder te gaan?’


  Ze knikte en volgde hem; ze bleven in een langzaam, gelijkmatig tempo af dalen, Lainie voorop.


  Ze wist nu dat de oorzaak van haar luchthartigheid gelegen was in het plotselinge contact dat tussen hen was ontstaan. Misschien was er toch nog iets te redden van hun verhouding. Ze bleef staan op de lichte helling waarop zij zich nu bevonden. Toen ze zich naar Rad omdraaide om te vragen of ze nog een keer naar boven zouden gaan, raakten haar ski’s over elkaar en gleden ze onder haar uit, zodat ze met een ongelooflijke kracht op haar stuitje terechtkwam.


  Even kon ze niet anders dan zo blijven zitten, steunend op haar armen, en proberen na te gaan wat er was gebeurd. Toen knielde Rad naast haar neer, zijn lachende gezicht vlak bij het hare.


  ‘Heb je je bezeerd?’


  Lainie moest hem nageven, dat hij de lach uit zijn stem probeerde te houden; ze trok een pijnlijk gezicht toen ze van houding wilde veranderen.


  ‘Wie zou geloven dat sneeuw zo hard kon zijn!’


  Ze wreef voorzichtig de plek die ze had bezeerd.


  ‘Wat is bezeerd: je waardigheid of je achterwerk?’ plaagde hij. ‘De eerste is vernietigd en het tweede is gekneusd.’


  Lainie schudde haar hoofd treurig; zijn gekscherende toon bracht weer kleur op haar wangen. Rads arm lag om haar middel, om haar te ondersteunen, toen ze ongracieus weer op de been was gekrabbeld. Ze voelde zich verschrikkelijk onhandig terwijl ze haar ski’s recht probeerde te plaatsen voor het afleggen van het laatste eindje naar beneden.


  ‘Laten we het maar kalm aan doen, zolang je nog enigszins onbeschadigd bent.’


  Het deed er niet toe, dat hij de draak met haar stak, zolang ze maar onderwerp was van zijn warme belangstelling.


  Lainie had er bijna spijt van toen ze beneden waren aangekomen, hoewel ze de pijn heviger voelde worden.


  Rad keek haar onderzoekend aan.


  ‘Ik denk dat ik even ga zitten,’ zei ze.


  ‘Je vindt het toch niet erg als ik nog een afdaling maak?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze snel. ‘Ik wacht wel op je in de snackbar. Ik heb zin in een kop hete chocolade.’


  ‘Afgesproken. Tot straks.’


  Hij maakte een vaag saluerend gebaartje en ging op de skilift af.


  Lainie kon het niet helpen dat haar hart opsprong, toen hij bijna een uur later, door de menigte skiërs, op haar afkwam. De blikken van bewonderende vrouwen maakten haar nog wat trotser, toen zijn hand met het air van de bezitter om haar elleboog lag en hij haar naar buiten leidde.


  Er lag op zijn gezicht een trek van de tevredenheid van de overwinnaar, alsof hij daarjuist de bergen had bevochten en had overwonnen.


  Ze was zich er niet van bewust waar hij haar heen bracht. Pas toen ze uit de helderte van buiten was binnengeloodst in de schemer van een gebouw, merkte ze waar ze zich bevonden en ze hief haar ogen op in een zwijgende vraag.


  ‘Nu we de spinnenwebben hebben weggeblazen,’ glimlachte hij, ‘moesten we maar eens wat drinken.’


  Zijn glimlach, nu vrij van elk spoor cynisme of sarcasme, verleende oprechtheid aan zijn woorden.


  Toen ze waren gaan zitten in de gezellige ruimte waarin een groot haardvuur brandde en die vol vrolijke mensen was, zei hij: ‘Hoe voel je je nu?’


  ‘Heerlijk,’ antwoordde ze, terwijl ze haar gewicht zo verdeelde, dat het niet op de bezeerde plek rustte.


  Ze dronken een warme rumdrank, maar aangezien het er te rumoerig was om een gesprek te kunnen voeren, gingen ze weg; het was inmiddels gaan schemeren. Ze aten in een gerenommeerd restaurant en toen ze naar buiten kwamen, bedekte een weefsel van sterren de bleke hemel en scheen er een bleke halve maan.


  ‘Moe?’ Lainies diepe zucht toen de wagen voor het appartement tot stilstand kwam, deed hem dat vragen.


  ‘Nee. Voldaan.’ Lainie glimlachte tegen hem.


  Bijna voldaan, voegde zij er innerlijk aan toe, wel wetend dat de volledige vervulling van deze dag alleen zou komen als hij haar in zijn armen zou nemen.


  Een wat nerveuze stilte viel toen ze het appartement binnengingen, en een verwijdering wilde ze, koste wat kost, voorkomen.


  ‘Is er koffie in de keuken?’ vroeg ze vlug.


  ‘Ja, ik geloof oploskoffie,’ zei Rad de schouders ophalend.


  ‘Dan ga ik koffie maken,’ zei Lainie. ‘Maak jij dan intussen de haard aan.’ Ze was verwonderd dat hij op haar voorstel inging, maar hij was in een beminnelijke stemming.


  Toen ze later voor het knappende houtvuur zaten met hun koffie zei Lainie: ‘Vertel eens iets over de mensen die we morgen zullen ontmoeten.’


  ‘De Hansons?’ Hij staarde in het vuur en vervolgde: ‘Steve Hanson en ik zaten samen op school. Ik was later getuige bij zijn huwelijk. Hij nam een baan aan in ons bedrijf en zodoende zien we elkaar nogal eens.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat je het ooit over hem hebt gehad.’


  ‘Toen wij trouwden zat Steve in Louisiana; hij was belast met de leiding van de bouw van een raffinaderij. Hun derde kind is in Louisiana geboren.’


  ‘Hoe veel hebben ze er?’


  ‘Vier. Drie meisjes en een jongen; die jongen is de jongste. Ik ben zijn peetvader.’


  Hij ging verder met vertellen over de jongen en dat op zo’n manier, dat Lainie de gelegenheid kreeg een kant van zijn karakter te zien die zij voordien niet had gekend; het vervulde haar met diepe vreugde. Ze lachte toen hij haar een grapje over zijn peetkind vertelde.


  ‘Weet je, dat dit de eerste keer is dat ik me kan herinneren je te horen lachen?’ zei Rad haar zo intens aankijkend, dat het haar adem benam. ‘Afgezien van de beleefdheidslachjes op partijen en zo, is dit de eerste keer dat ik je in al die weken echt heb horen lachen.’


  Ze wist dat hij gelijk had. Hij stond op en gaf haar zijn hand. ‘Het is laat geworden,’ zei hij, ‘je zult wel moe zijn. We moesten maar naar bed gaan.’


  ‘Rad.’ Zijn naam welde op rechtstreeks uit haar hart. Ze kwam wat dichter naar hem toe. Hij liet haar hand los en schudde zijn hoofd en er sprak spijt uit zijn glimlach, toen hij zich voorover boog en haar lippen licht beroerde met een kus: ‘Vooruit naar bed… dit keer.’


  Lainie deed wat hij zei, zich koesterend in de warme gloed van zijn halve belofte.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Steve Hanson was een grote man met korenblond haar en zijn vrouw, die veel kleiner was, had asblond haar dat de neiging had te krullen.


  Nadat de mannen de twee vrouwen de gelegenheid hadden gegeven elkaar wat beter te leren kennen, gingen zij weg. Lainie wilde ervoor zorgen goede vrienden met dit echtpaar te worden, dat Rad zo duidelijk na aan het hart lag. Wat Linda aanging, leek dat beslist geen probleem; zij hadden al gauw een uitstekend contact met elkaar.


  Alleen Rads petekind was thuis; de andere kinderen waren skiën en hij kwam zo nu en dan binnen springen om verslag te doen van de vorderingen die hij maakte bij de creatie van een sneeuwpop. De vrouwen praatten de hele morgen over koetjes en kalfjes en ook verhalen over de kinderen ontbraken niet. Toen het na de lunch rustig was geworden in het appartement en de kleine jongen een slaapje was gaan doen, leek de tijd aangebroken voor wat ernstiger gespreksstof.


  ‘Vertel me nu eens alles over Rad en jou,’ zei Linda.


  Het verzoek bracht Lainie een beetje in de war.


  ‘Hoe lang kennen jullie elkaar al?’ bleef Linda vragen; ze was duidelijk van plan een afdoend antwoord te krijgen.


  ‘Ik heb hem zes jaar geleden voor het eerst ontmoet,’ zei Lainie.


  ‘Dan moet je z’n eerste vrouw hebben gekend!’ riep Linda uit. ‘Steve en ik waren toen in Louisiana en daarom hebben we haar nooit ontmoet.’


  Lainie was zo verbijsterd door deze mededeling, dat ze even geen woord wist uit te brengen. Nu herinnerde zij zich dat Rad, tijdens het voorstellen, alleen maar ‘Lainie’ had gezegd en niet had verteld dat ze zijn vrouw was.


  ‘Ja, ik heb haar gekend,’ zei Lainie, de ogen van de ander vermijdend.


  ‘Ze leek me altijd een nogal verwend uitgaanstype,’ zuchtte Linda. ‘Maar natuurlijk was het ook een beroerde tijd voor Rad om te trouwen.’


  ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Nou, z’n vader was juist de aandelen van zijn partner in het bedrijf aan het overnemen toen hij dat meisje ontmoette en hij wist dat die overname veel extra werk zou gaan betekenen en een grote verantwoordelijkheid voor hemzelf en daarom drong hij aan op een snel huwelijk. Ik had eigenlijk met het meisje te doen,’ ging Linda voort. ‘Hier legde Rad volledig beslag op haar. Hij bracht elk uur dat beschikbaar was met haar door voordat ze getrouwd waren en, toen dat eenmaal gebeurd was, liet hij haar eigenlijk volledig in de steek voor zijn werk. Dat moet geen lolletje voor haar zijn geweest.’


  ‘Nee, dat begrijp ik,’ gaf Lainie toe, die voor de eerste keer hoorde wat de reden was geweest van Rads enorme betrokkenheid bij zijn werk, nadat ze getrouwd waren.


  ‘Toen zijn huwelijk kapot ging, werd hij natuurlijk erg verbitterd. Vandaag, met jou, was het eigenlijk de eerste keer zo lang ik me kan herinneren dat hij weer een zachte uitdrukking op zijn gezicht had. Afgezien natuurlijk van de ogenblikken wanneer hij met de kinderen omging. Hij is gek op de jongen.’


  ‘En die secretaresse?’ Lainie kón die vraag niet voor zich houden.


  ‘Sondra, de sirene?’ Linda lachte. ‘Ik plaagde hem nogal eens met haar. Maar er is geen enkele reden jaloers op haar te zijn. Als er iets tussen hen was, dan had Rad dat wel aan Steve verteld. Niet dat die Sondra overigens niet zou willen!’


  Lainie haalde diep adem en zei toen: ‘Geloof je dat Rad,’ ze slikte om de heesheid uit haar stem te verdrijven, ‘dat hij van zijn vrouw hield?’


  ‘Ik weet het niet. Hij wil niet over haar praten. Maar ik kan me niet voorstellen, dat hij iemand zou trouwen als hij niet van haar zou houden. Ik zou me daar echter geen zorgen over maken, als ik jou was.’ Ze glimlachte geruststellend. ‘Wie het ook mag zijn geweest, ik denk niet dat Rad haar terug zal nemen; hij is niet het type om twee keer een zelfde fout te maken.’


  ‘Hoeveel kinderen zou je willen hebben?’ vroeg Linda later, toen ze bezig was met het toebereiden van de avondmaaltijd.


  ‘Drie lijkt me een mooi getal,’ antwoordde Lainie. ‘Ik dacht aan twee jongens en één meisje.’


  Toen hoorde ze de kleine jongen die in de kamer zat te spelen plotseling uitroepen: ‘Oom Rad!’


  Lainie draaide zich met een schok om. Hij stond in de deuropening en keek op haar neer, met veel meer in zijn blik dan alleen geamuseerdheid. De kleur vloog naar haar wangen en ze was blij toen de jongen zijn aandacht opeiste.


  Ze concentreerde zich weer snel op het werk in de keuken. Ze was juist bezig een wortel schoon te schrapen, toen Rad haar bij de bovenarm pakte.


  ‘Ben je blij om me te zien?’ fluisterde hij in haar haar.


  Ze hoefde geen antwoord te geven, want op dat moment riep Steve dat er telefoon voor hem was, interlokaal. Hij zuchtte, drukte Lainies schouders even en ging naar de kamer. Toen hij terugkwam, had zijn gezicht een harde en onverbiddelijke uitdrukking.


  ‘Het spijt me, Linda,’ zei hij kort, ‘maar we kunnen niet blijven eten. Er is iets gebeurd en we moeten onmiddellijk weg.’


  ‘Wat is er dan?’ vroeg Linda. Hij antwoordde nu rechtstreeks tegen Lainie: ‘Het was het ziekenhuis. Ze hebben ons proberen te bereiken. Je moeder is ingestort en ze willen dat we zo vlug mogelijk komen.’


  Lainie wist dat ze bleek was geworden. Zijn arm was er direct om haar te ondersteunen toen ze even wankelde.


  


  Rad had Ann verwittigd van het gebeurde voordat ze waren vertrokken en toen Lainie de kamer van haar moeder binnenging was Ann bij haar; Rad was in gesprek met de doktoren. Ze keek neer op haar moeder, verdiept in gedachten. Wat gelukkig dat zij nog dat ophelderende gesprek met haar had gehad, voor ze naar Vail was vertrokken.


  ‘Ze zeiden me daarstraks,’ zei Ann zachtjes, ‘dat ze alweer goed vooruitging.’


  De ogen van de oude vrouw gingen langzaam open. Lainie liep rond het bed en ging naast haar zitten terwijl ze haar hand pakte.


  ‘Lainie?’ zei ze moeilijk.


  ‘Ja, moeder, ik ben het. Alles komt in orde.’


  ‘Ik heb ze nog zo gezegd, dat ze jullie niet moesten roepen.’ Haar spreken klonk zwak en onduidelijk. ‘Ik wilde dat je tijd kreeg voor Rad.’ Haar ogen sloten zich, om meteen weer open te gaan. ‘Dit keer ga ik nog niet dood, dus je hoeft je geen zorgen te maken. Beslist niet.’ Er was iets van een glimlach op haar lippen toen ze haar ogen sloot en vrijwel onmiddellijk in slaap viel.


  Toen ze weer door de gang liepen, kwam ze Lee Walters tegen, die haar zijn hulp aanbood als zij die nodig mocht hebben en die vroeg hoe het met haar moeder was.


  ‘Ze gaat gelukkig weer duidelijk vooruit,’ antwoordde ze, en wrevelig door zijn aanwezigheid vervolgde ze scherp: ‘Je moet me excuseren, Lee, Ann en ik zijn juist op weg naar mijn man; hij heeft met de doktoren gesproken.’


  Lee verstijfde, maar stapte opzij. Misschien was ze te scherp geweest, maar de waarheid was dat ze Rad wilde zien – en niet alleen om haar moeder.


  Lainie zag zijn donkere figuur al staan bij het kantoortje van de zuster. Hij draaide zich om toen ze er aan kwamen en zijn gezicht had een harde uitdrukking. Lainie voelde hoe haar gekwetstheid uit haar ogen sprak. Ze wilde hem zacht en bezorgd zien. Ze keek in de donkere diepten van zijn ogen om achter die kilheid de warmte van daarstraks terug te vinden. Ze zag niets. Rad bevestigde Anns optimistische verklaring dat haar moeder alweer aan het opknappen was.


  Terwijl Rad nog enkele telefoongesprekken ging voeren, gingen de twee vrouwen een kop koffie drinken in de wachtkamer. Lainie zat er zwijgend bij en Ann respecteerde aanvankelijk haar verlangen niet te hoeven spreken, maar geleidelijk aan nam zij toch een besluit, stapte naar haar toe, nam de lege kop uit haar hand en ging naast haar zitten.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg ze. ‘Je kunt het mij toch wel vertellen?’


  ‘Zag je hoe hij me aankeek? Het is allemaal zo doelloos.’


  Tranen sprongen in haar ogen.


  ‘Weet hij dat je van hem houdt?’ vroeg Ann. ‘Heb je hem dat gezegd?’


  ‘Nee, wat zou het voor nut hebben? Ik zou een nog ellendiger leven hebben, als ik het hem vertelde.’


  Er klonk een geluidje uit de deuropening en Lainie keek op en zag Rads gezicht. Er was zulk een ijzige kilheid in zijn ogen en zulk een trek van verachting op zijn gezicht, dat ze ervan naar adem snakte. Nu wist hij het. Hij had gehoord hoe ze toegaf dat ze van hem hield – en dit was zijn reactie.


  ‘Ik wil alléén met je praten.’ Lainies lippen trilden, terwijl ze standvastig zijn bittere blik weerstond. Zonder iets te zeggen glipte Ann het vertrek uit, hoe graag ze ook had willen blijven. Lainie vermande zich, in afwachting van de hatelijke woorden die haar laatste restje zelfrespect zouden wegvagen, maar Rad bleef haar aankijken en ze wist dat hij nu genoot van zijn triomf; eindelijk had hij haar op de knieën.


  Het ingehouden woeste gebaar, waarmee hij zijn sigaret aanstak, verraste haar. Lainie kreeg de merkwaardige indruk dat zijn woede meer hemzelf gold, dan haar. Tenslotte wendde hij zijn blik af van haar gezicht en er kwam iets van onzekerheid in zijn houding, die Lainie totaal in verwarring bracht.


  De man die zij kende, was nooit onzeker. Over wat dan ook.


  ‘Onze overeenkomst is ten einde,’ beet hij haar toen plotseling toe, zijn glinsterende ogen fel op haar gericht. ‘Ik zal de kosten van je moeders ziekte op me blijven nemen, tot… tot dat niet meer nodig is. Maar jij bent vrij om je eigen weg te gaan.’


  ‘Vrij?’ herhaalde Lainie. Ze zou immers nooit vrij zijn van hem, omdat ze van hem hield en omdat de ketenen van de liefde nu eenmaal niet door woorden verwijderd konden worden.


  ‘Ja, vrij! Je kunt van me scheiden,’ bracht hij er ruw uit. Zijn lippen krulden bij de geschrokken uitdrukking op haar gezicht na deze verklaring.


  ‘Dat heb je toch vijf jaar lang gewild?’ voegde hij er sarcastisch aan toe. ‘Ik stem ermee in. Je kúnt scheiden. Op voorwaarde dat je je naam weer in Simmons verandert. Ik wil er niet aan herinnerd worden, dat er ergens een Mrs. MacLeod rondloopt.’


  Lainie sloot haar ogen terwijl een golf van verpletterende pijn door haar lichaam sloeg. Ze slikte om de brok in haar keel te laten verdwijnen. Rad wilde elk spoor van haar bestaan uit zijn leven wegvagen. Wat had zij hem aangedaan, dat hij haar zo intens kon haten?


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat je spullen naar je terug worden gestuurd,’ ging hij voort toen zij er niet in slaagde een woord uit te brengen. Zijn stem had iets van zijn striemende woede verloren.


  ‘Dat zou ik liever zelf willen regelen.’ Lainies stem slaagde erin zich vrij te maken uit haar gespannen keel. Hij keek haar vragend aan met de oude arrogante bazigheid. Ze wist hoe het hem zou vermaken als ze zou zeggen dat ze de kleren die ze op zijn kosten had gekocht de afgelopen tijd niet wilde houden en daarom zei ze wat haar voor de mond kwam: ‘Ik weet nog niet waar ik ga wonen.’


  Hij keek haar weer strak aan en draaide haar toen de rug toe, terwijl hij met een vermoeid gebaar een hand door zijn haar haalde.


  ‘Mijn advocaten nemen wel contact met je op,’ zei hij. Zijn woorden deden haar hart ineenkrimpen en veroorzaakten een ondraaglijke pijn van binnen.


  Hij liep nu naar de deur en Lainie wist, dat hij tevens en voorgoed uit haar leven liep. Zonder het te willen, riep ze zijn naam en ze zag hoe hij zich langzaam naar haar omdraaide. Ze ging aarzelend staan, zichzelf ertoe dwingend hem in het uit steen gehouwen gezicht te kijken.


  ‘Ik wilde je bedanken.’ Haar stem was niet meer dan een ijl gefluister.


  ‘Voor die scheiding?’ hoonde hij. ‘Ik zal blij zijn als je uit mijn leven bent verdwenen.’


  Haar hoofd schokte alsof hij haar had geslagen.


  ‘Nee, daarvoor niet.’ Ergens haalde zij de kracht vandaan om voort te gaan. ‘Maar omdat je me vandaag terug hebt gebracht toen moeder zo ziek was.’


  Hij ademde langzaam uit, zijn schouders lichtelijk naar voren hangend nu; Lainie kon zien dat haar woorden hem onrustig hadden gemaakt.


  ‘Het spijt me, dat ik ooit die bespottelijke opmerking heb gemaakt dat ik je zou laten gaan als je moeder zou sterven,’ zei hij langzaam. Er kwam een vleugje sympathie in de zo lege ogen. ‘Ik ben blij voor je, dat het haar beter gaat.’


  Lainie knikte. ‘Ik wist wel dat je haar niet zou gebruiken als werktuig voor je wraak.’


  Een wrange glimlach kwam even om zijn mondhoeken.


  ‘De wrake Gods is heel wat pijnlijker, dan die van een sterveling.’


  De waarheid van die woorden deden Lainie het hoofd buigen terwijl de tranen haar blik vertroebelden. Ja, ze zou de rest van haar dagen zonder Rads liefde moeten leven. Toen ze haar hoofd ophief, was hij verdwenen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Twee dagen gingen voorbij, voordat Lainie de moed kon vinden naar het appartement terug te keren. Ze had bij Ann gelogeerd, te terneergeslagen om haar aanbod daartoe te weigeren.


  Het feit, dat Rad haar een scheiding aanbood, lag als een zwaar gewicht op haar schouders; het drukte haar omlaag totdat ze niet langer haar hoofd wilde opheffen, niet langer wilde doen alsof ze nog wilde leven. De vorige keer toen ze uit elkaar gingen, vijf jaar geleden, had ze niet geweten hoe veel ze van hem hield en bovendien was er toen geen sprake geweest van scheiding. Dat was nu anders. Nu wilde hij haar zo vlug mogelijk kwijt. Nu hij wist, dat zij van hem hield, was zijn wraak volledig.


  Lainie stak de sleutel in het sleutelgat; ze had Mrs. Dudley getelefoneerd om er zeker van te zijn, dat Rad er niet was tijdens lunchtijd en om de vrouw op de hoogte te brengen van het feit dat ze haar spullen kwam halen.


  Ze vroeg zich echter wel af of ze daartoe in staat zou zijn, toen ze naar de grote kamer liep. Ze keek naar de haard en plotseling haatte ze het vertrek. Want daar had ze ingezien, dat ze nog steeds van hem hield. Ze keek naar de envelop die ze in haar hand had. Voordat ze op haar besluit terug zou kunnen komen, wierp ze de sleutel van het appartement erin en ze hoorde hoe het metaal klikte tegen de trouwring die ze er al eerder in had gedaan, met het briefje dat haar zoveel moeite had gekost. Na verschillende pogingen was er dit te voorschijn gekomen: ‘Ingesloten de sleutel en mijn trouwring. Ik heb geen van beide meer nodig.’


  Het leek verkeerd, dat twee zulke korte zinnetjes zo veel verdriet konden bevatten. Vlug zette ze de envelop op de schoorsteenmantel, veegde de tranen uit haar ogen en haastte zich de slaapkamer binnen.


  In tranen en vervuld van de herinneringen aan alles wat in dit vertrek was gebeurd, aan hoe zij er in Rads armen had gelegen, pakte zij zo lang – het was heel wat geworden – tot de laatste koffer was gevuld. Ze keek nog eenmaal rond en vroeg zich af hoe Rad zou reageren op de leegte van haar toilettafel en de leegte in haar kast, maar ook dit deed haar pijn. Ze nam snel de koffers en haar handtas en liep naar de deur.


  De tranen verblindden haar toen ze naar de grote kamer liep. Weer werden haar voetstappen gedempt door het dikke tapijt. Toen zag ze vaag, door haar tranen, de donkere figuur zitten op de grijsfluwelen sofa. De mist trok op in haar ogen en ze was nu in staat Rad te zien. De pijn hem te zien sloeg als een vlam door haar heen, maar ze kon haar blik niet losrukken van de man van wie zij hield.


  Ze zag hoe hij haar korte briefje in de linkerhand hield en er zo hard in kneep, dat het tot een prop verfrommelde. Zijn donkere hoofd was gebogen over het voorwerp dat hij in zijn andere hand hield. Even zag Lainie een glimp van haar trouwring voor hij die door de kamer smeet. Dat woeste gebaar bracht hem overeind en toen staarde zij ongelovig in zijn gezicht. Zijn scherpe trekken waren vertrokken van verdriet terwijl hij haar aankeek en zijn ogen waren rood en gekweld. Plotseling werd hij weer razend.


  ‘Wat doe je hier?’ schreeuwde hij. Maar het geweld in zijn stem kon de pijn achter die woorden niet verhullen. Hij scheen dit te beseffen en zakte weer neer op de sofa, zijn hoofd van haar wegdraaiend, alsof het een kwelling voor hem was naar haar te kijken. ‘Ach, wat doet het er ook allemaal toe.’


  Zijn verslagenheid dreef nu een ander soort pijn in Lainies hart.


  ‘Na alle ellende die ik jou heb bezorgd, mag jij ook wel eens een overwinning boeken.’ Hij sprak als een gebroken mens. Een bittere lach, vol zelfverachting, kwam diep uit zijn binnenste. ‘En dan te denken dat ik vijf jaar lang mijn best heb gedaan om je vooral níet te laten weten dat ik van je houd. Ik ging zelfs zo ver, dat ik je vernederde om er maar zeker van te zijn dat je geen argwaan zou krijgen.’


  Rads gepijnigde ogen richtten zich op haar gezicht en hij dronk de verbijsterende uitdrukking die daarop lag in, alsof hij stervend was van dorst.


  ‘O, Lainie, ik houd zo veel van je! Vergeef me dat ik je heb gedwongen… dat ik je heb gechanteerd om weer mijn vrouw te worden,’ smeekte hij hees fluisterend.


  ‘Rad!’ Zijn naam kwam als een juichkreet uit haar hart te voorschijn.


  ‘Je hoeft geen medelijden met me te hebben!’ schreeuwde hij, weer opstaand waardoor hij veranderde van bedelaar in meester. ‘Ik kan het niet verdragen!’


  ‘Rad, nee!’ Lainie ging vlug naast hem staan. Haar hand raakte zijn arm aan, toen hij zich afwendde.


  ‘Ga weg!’ beval hij haar. ‘Ik weet zeker, dat Walters op je wacht… op jou en je twee jongens en één meisje.’


  ‘Lieveling,’ fluisterde Lainie en zij voelde hoe zijn lichaam zich spande, ‘Lee wacht helemáál niet op me. En zeker niet op ‘onze’ drie kinderen. Jij, als de toekomstige vader, zal daar toch wel iets in te zeggen hebben.’


  Dit maal draaide hij zich om en keek hij haar diep in de ogen en zag hij de liefdesgloed die eruit straalde.


  Zijn handen grepen haar schouders met de felheid van een man die een reddingslijn beet heeft. Lainie kon nog de schaduwen van twijfel zien in zijn donkere ogen en in de harde lijnen van ongeloof op zijn gezicht.


  ‘Jij bent degene van wie ik houd, Rad. Ik heb altijd van je gehouden,’ herhaalde ze.


  Hij bleef haar aankijken en langzaam werd zijn blik zachter, toen hij de bevestiging van die woorden van haar gezicht aflas.


  ‘Het is waar,’ fluisterde hij. ‘Je houdt van me.’


  Hij wierp zijn hoofd naar achteren en lachte. ‘Ik dacht dat het Lee was, over wie je het had toen je in het ziekenhuis toegaf dat je van iemand hield. Ik had je met hem zien praten in de gang. Ik wist niet dat het over mij ging, toen je met Ann zat te praten!’


  Hij trok haar in zijn armen. Hij hield haar zo krachtig tegen zich aan gedrukt, dat Lainie ternauwernood adem kon halen, maar dat deerde haar niet. Ze voelde hoe hij huiverde tegen haar aan en ze wist, dat hij hetzelfde dacht als zij.


  ‘Wat een dwazen zijn we geweest, lieveling,’ fluisterde hij in haar haren. ‘We hadden bijna ons hele leven verwoest.’


  ‘Maar zover is het niet gekomen, Rad.’ Haar handen gingen naar zijn gezicht en haar vingers raakten de sporen van tranen aan op zijn wangen. ‘We hebben nog een heel leven voor ons.’


  Zijn mond bedekte haar lippen in een kus die ongelooflijk teder was. En ofschoon Lainies ogen gesloten waren, scheen het haar toch toe alsof er een regenboog aan de horizon straalde, die de donderwolken van de storm doorkliefde…
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